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    Haar laatste fout

  


  
    Slim, mooi en een vrouw waar mannen moeilijk nee tegen kunnen zeggen. Holly is de meest besproken inwoner van de stad. Nu ligt haar gewurgde lichaam in een hotelkamer, vermoord op het huwelijksfeest van haar beste vriendin.


    Wanneer de politie Holly’s smetteloze appartement doorzoekt, vol met stijlvolle meubels en dure sieraden, ontdekken ze een andere kant van Holly. Ze blijkt ordelijk en precies – was ze dan geen chaotische feestmeisje, zoals iedereen dacht? Holly was zelfs een planner, en haar volgende stap was om naar buiten te komen met haar grootste geheim, dat ze al maanden verborgen hield. Iets wat het leven van meer dan één bruiloftsgast zou ruïneren.


    Er zijn genoeg mensen die Holly dood wilden hebben, maar er is er maar één die haar heeft vermoord.
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    Haar laatste fout is opgedragen aan ouders, stiefouders, voogden, tantes en ooms, broers en zussen, grootouders, pleegouders, adoptieouders en goede vrienden; iedereen die op een of andere manier is betrokken bij het opvoeden van een kind. Het is verschrikkelijk moeilijk om te weten of je het goed doet, maar blijf gewoon je uiterste best doen. Xxx.

  


  
    PROLOOG


    Donderdag, 9 april 2020


    Holly rende de gang op. In haar haast liet ze de zwangerschapstest vallen. Het brandalarm ging af. Ze snelde door de hal, gleed met haar sokken over de laminaatvloer en graaide naar de theedoek op het aanrecht. Met bonkend hart legde ze een beschermende hand op haar buik. Hij was plat. Het zou nog weken duren voordat je het zou zien, dus ze had tijd om zelf te wennen aan het idee dat haar leven zou veranderen, als het tenminste mogelijk was om daaraan te wennen.


    Ze deed de oven open en proestte toen de rook in haar longen kwam. Ze reikte in de oven, haalde de cannelloni eruit en liet de loodzware ovenschaal bijna vallen op de onderzetter. ‘Verdorie!’ riep ze toen ze haar pink brandde aan het gloeiendhete glas. Ze was geen keukenprinses en dat wist ze zelf ook. Ze zette het raam open van haar appartement op de bovenste verdieping, hoestte de rook uit haar longen en Iiet frisse lucht door de ruimte circuleren. De geur van kruidige knoflook was vervangen door een misselijkmakend bitter aroma. Toen het alarm weer stil was, legde ze een hand op haar hart in een poging het tot bedaren te brengen. Ja, ze had het avondeten laten verbranden, maar verder was er niets ergs gebeurd, afgezien van haar verbrande pink. Daar zou vast en zeker een blaar op komen.


    Nu wist ze in ieder geval waarom ze zich de laatste tijd zo beroerd had gevoeld. Eerst dacht ze dat ze iets verkeerds had gegeten. Het begon die avond nadat ze een kip niet helemaal gaar had gekookt, ongeveer vier weken geleden. Zonder zich te realiseren dat het vlees nog een beetje roze was, had ze er een hapje van genomen. Hij had het wél op tijd doorgehad en was weggegaan om een pizza te halen. Uren later hadden ze lachend in bed liggen rollebollen, zonder nog aan de kip te denken. Ze trok haar neus op toen ze zich herinnerde hoe ze zich de volgende ochtend had gevoeld. Door die kip was ze nergens meer toe in staat geweest. Ze had in bed gelegen, alleen, met een emmer onder handbereik terwijl de kamer draaide als een schip op ruwe zee.


    De bel ging. Ze haastte zich terug door het appartement en wierp in het voorbijgaan een vluchtige blik in de spiegel. Haar rode haar was nog steeds opgestoken, afgezien van een paar grappig losgesprongen plukjes, precies zoals hij het leuk vond. Haar mascara was niet uitgelopen door de rook uit de oven; ze zag er goed uit. Maar de geur zou nog niet uit haar appartement verdwenen zijn wanneer hij de bovenste verdieping bereikte. Die grandioze mislukking in de keuken zou ze niet kunnen verbergen.


    Toen ze even omlaag keek, zag ze de zwangerschapstest op de grond liggen. Die zou ze nog even moeten verbergen, totdat hij vanavond tot rust was gekomen. Een glimlach verspreidde zich over haar gezicht. Deze baby zou hem een kans geven haar te tonen wat hij voor de liefde overhad. Ze wilde een toekomst met hem en daar zou ze vol voor gaan. Hij had haar zoveel dingen beloofd; nu was het tijd om die beloftes waar te maken. Dit was precies het duwtje dat hij nodig had. Het zou hem een zetje geven naar een nieuw leven.


    ‘Ik zie dat je het eten hebt laten aanbranden, Holly,’ zei hij toen hij binnenkwam en de deur achter zich sloot met een bos rode anjers in zijn hand. Holly – hij sprak haar naam uit alsof het een leesteken was. Ze wist niet precies of zijn toontje haar irriteerde of opwond. Hij klonk als een leraar die op het punt stond om zeer gedetailleerd te gaan uitleggen waarom ze een onvoldoende had gehaald, of een ontevreden baas die Je zult beter moeten presteren ging zeggen.


    Snel stak ze de test in haar zak, terwijl hij zogenaamd door de rook waadde. Ze nam de bloemen aan en sloeg haar armen om zijn schouders, keek hem diep in zijn ogen en drukte haar lippen op de zijne. Zijn hand gleed naar beneden en bereikte bijna het bewuste staafje dat uit haar zak stak. Snel vlocht ze haar vingers door de zijne en leidde zijn handen naar haar borsten.


    ‘Wat een aangename verrassing. Hoezo avondeten?’ Ze voelde zijn andere hand achter in haar strakke spijkerbroek gaan, waarna hij haar omdraaide en tegen de muur drukte. Ze drukte de test snel dieper in haar zak. ‘God, wat heb ik dit gemist.’


    Lachend duwde ze hem zachtjes weg. ‘Rustig, jij. Ik moet deze bloemen in een vaas zetten. Zullen we eerst iets drinken?’


    Hij liep achter haar aan naar de keuken, waar hij een fles wijn uit het rek naast het kleine tafeltje haalde. ‘Wat dacht je van een merlot? Dat past goed bij verbrande dinges.’


    ‘Hou op.’ Ze gaf hem een speels klapje en zette de bloemen in een vaas. ‘Het is cannelloni en ik heb het weten te redden.’ Ze beet op haar onderlip, keek hem door haar lange wimpers aan. Daarna pakte ze twee borden en begon op te scheppen. ‘Ga maar aan tafel, ik breng het wel.’


    ‘Wijn? Of heb jij liever een biertje?’


    Hij wist dat ze niet zo van wijn hield. ‘Niets. Ik heb al wat.’ Ze knikte naar het glas limonade dat ze van tevoren had ingeschonken.


    Een windvlaag liet de jaloezieën rammelen en bracht de geur van de patatzaak aan de hoofdstraat mee naar binnen. Ze deed het raam dicht en slikte. Als er iets was waar ze vanavond misselijk van werd, dan was het wel de geur van gefrituurde vis gemengd met aangebrande cannelloni.


    ‘Wil je niet met me proosten? Een van mijn investeringen is…’ Hij was even stil. ‘Laat ik zeggen dat het een goede dag was in de horecasector. Ik kan nog niet in detail treden, want dat brengt ongeluk.’ Hij pakte zijn vork op, klaar om te gaan eten.


    Ze zette de borden op tafel en stak de kaars aan. Ondertussen ging haar hart tekeer. Eerst de baby en nu dit nieuws over zijn investering. Alles liep op rolletjes. Ze had het niet beter kunnen plannen. Veel mensen zouden gekwetst zijn, maar zoals hij al zo vaak had beloofd, zouden ze gaan verhuizen en een nieuw leven beginnen. Het hele afgelopen jaar had hiertoe geleid. ‘Betekent dat wat ik denk dat het betekent?’


    Zijn schouders verstijfden. ‘Je weet dat ik nog niets kan beloven, dus zullen we er maar over ophouden, Holly?’


    ‘Maar…’


    ‘Hou erover op, zei ik!’ Hij gooide zijn vork met een knal op tafel, waardoor zijn wijnglas omviel. ‘Kijk nou wat je doet.’


    Wat een bijzonder moment had moeten zijn, was zojuist helemaal verpest. Het staafje in haar zak, dat haar net had laten weten dat ze een zeer gewenst nieuw leventje in zich droeg, dreigde onder de druk te knappen. Ze probeerde zo stijf en stil mogelijk te blijven zitten.


    Met gebalde vuisten keek hij dwars door haar heen.


    Toen banjerde hij op zijn bruinleren brogues naar het aanrecht waar hij de wijn van zijn schone, nette overhemd begon te vegen. Het was kennelijk een grote dag voor hem geweest, want gewoonlijk zag ze hem in een overhemd met een spijkerbroek. Er was dus iets bijzonders gebeurd, maar dat maakte nog niet goed dat hij zo tegen haar praatte.


    Met trillende vingers liet ze het staafje op tafel vallen. Ze was niet van plan geweest om het hem op deze manier te vertellen, maar ze kon het niet langer voor zich houden. ‘Er moet iets veranderen. Ik hou van je, maar je kunt niet meer zo tegen me tekeergaan.’


    Er viel een traan in haar sla. Het druppeltje op het blaadje botersla glinsterde in het kaarslicht. Ze kon hem niet aankijken, wilde zijn gezicht niet zien op het moment dat het tot hem doordrong. Ze zou een baby krijgen, dat stond vast. Het had goed nieuws moeten zijn, maar nu zat ze boven haar eten te huilen, terwijl hij zich druk maakte om gemorste wijn.


    ‘Het spijt me, ik had niet moeten schreeuwen. Wat is dit? Is dit een grap of zo? Zeg dat het een grap is.’ Hij knielde voor haar neer.


    Hoofdschuddend barstte ze in luide snikken uit. Waarom kon hij er niet net zo blij mee zijn als zij? Het was niet alsof ze het nog nooit over hun toekomst hadden gehad, of over het feit dat zij ooit kinderen wilde. Het enige verschil was dat het wat eerder gebeurde dan verwacht. Ze had hem nodig. Ze kon het niet allemaal alleen doen. Een van zijn investeringen was blijkbaar een financieel succes. Hij kon zijn zaken in Cleevesford van de hand doen en dan hoefden ze hier nooit meer terug te komen. Het enige wat hij hoefde te doen was de sprong wagen. Het zou allemaal goedkomen. Dat had hij haar beloofd.


    Ze keek op. Er was geen spoortje van geluk te traceren in zijn grimas. Nu wist ze dat ze er alleen voor stond. Waarom had ze zich zo in de luren laten leggen? Iedereen zou haar uitlachen.


    ‘Hou daarmee op, kom.’ Hij legde zijn armen om haar schouders en trok haar tegen zich aan, terwijl zij steeds luider snikte. ‘Ophouden, zei ik.’


    ‘Ik krijg een baby, daar kan ik niet zomaar mee ophouden. Moet je jou zien. Ik heb alles opgegeven om er voor je te kunnen zijn, heb al je beloftes voor zoete koek geslikt. Dit is het moment waarop je me had kunnen laten zien hoeveel ik voor je beteken, maar ik snap het al. Eindelijk zie ik wie je echt bent. Je houdt alleen van jezelf. Rot dan maar op.’ Ze pakte de slabak en smeet de sla tegen zijn borstkas. Ze zou in haar eentje een baby krijgen, net zoals haar moeder had gedaan. Zo had ze het zich niet voorgesteld. ‘Het enige waar ik spijt van heb is dat ik een heel jaar heb verspild aan iemand zoals jij.’


    ‘Je kunt deze baby niet krijgen, dat weet je best.’ Hij gooide de slablaadjes van zich af en kwam overeind. Een adertje in zijn slaap klopte, terwijl hij haar bleef aankijken.


    Ze was niet bang voor hem. Hij was niet de eerste man in haar leven die vond dat hij altijd gelijk moest krijgen. Ze was ouder en wijzer geworden, ze zou er niet nog een keer intrappen. Hij kon boos kijken wat hij wilde, ze zou deze baby hoe dan ook krijgen, of hij nu in haar leven was of niet. Was het een slechte beslissing? Misschien. Was het wat zij wilde? Zeker weten, slechte beslissing of niet.


    ‘Dat kan ik wél en dat zal ik ook zeker doen. Het is míjn lichaam en míjn keuze.’ Ze stond op en liep naar de gang met hem achter zich aan. ‘Wegwezen.’ Ze wees naar de deur. Het was voor het eerst dat ze hem zo onredelijk had zien doen en het zou ook meteen de laatste keer zijn. Hij zou nooit meer op die toon tegen haar praten.


    ‘Ik ga. Verwacht niets van mij als je niet bereid bent te luisteren naar wat ik wil. Ik neem nog contact op over alles wat we moeten afsluiten.’


    ‘Bla bla bla. Het heeft altijd alleen maar om jou gedraaid. Ik weet niet waarom ik dacht dat het anders zou lopen. Ga weg.’ Met de rug van haar hand veegde ze haar neus af. Ondertussen bekeek ze hem via de spiegel die in de gang hing, dezelfde spiegel waarin ze een halfuur geleden nog vrolijk haar rode krullen had geïnspecteerd voordat ze de deur voor hem opendeed. Haar blauwe ogen waren nu roodomrand. Ze schrok toen hij merkte dat ze naar hem keek. ‘Ga weg, zei ik, anders bel ik de politie.’ Haar hart ging tekeer. Waarom ging hij nou niet gewoon weg?


    ‘Jij denkt dat je dit zomaar kunt doen.’ Hij drukte haar tegen de muur en sloot zijn handen om haar keel.


    Ze kreeg geen lucht meer door de druk. Zijn nagels prikten in haar nek. Happend naar adem pakte ze zijn polsen vast, maar hij was zo sterk dat ze geen kant meer uit kon. Haar hartslag bonkte in haar hoofd, steeds luider, tot ze sterretjes begon te zien. Ze zag zijn grijns nog, rook de wijn op zijn adem en rilde toen ze zijn erectie voelde. Een jaar lang had ze een relatie met hem gehad en nu pas besefte ze dat ze helemaal niets over hem wist.


    Hij liet los en ze zakte in elkaar op de grond, nog net in staat om haar hand beschermend op haar buik te leggen.


    Hij had haar gespaard.


    Op het moment dat ze naar hem had gezwaaid in de Angel Arms, al die maanden geleden, had ze haar eigen leven verwoest. Ze had moeten luisteren naar dat stemmetje in haar hoofd, dat haar vertelde bij hem uit de buurt te blijven omdat hij niet goed voor haar was. Sindsdien had ze stiekem van hem genoten. En het was niet alsof ze hem toen pas voor het eerst had ontmoet. Ze kende hem al veel langer. Maar vanaf dat moment leerde ze hem opeens veel beter kennen, op een manier die ze nooit voor mogelijk had gehouden.


    ‘Als je hier íéts over zegt, vermoord ik je. Begrepen?’


    Ze wreef over haar hals, hoopte dat hij zou vertrekken zodat ze een goed potje kon janken. Ze stond op het punt om alles te verliezen en dat wist hij. Met haar armen om haar lichaam geslagen bleef ze van hem wegkijken. Maar op dat moment dacht ze: ik ben een overlever, ik kom er wel overheen.


    Zijn laatste woorden tolden door haar hoofd. Als je hier íéts over zegt… Nog een paar seconden langer en ze was er geweest. De waarschuwing was luid en duidelijk: Als je je mond opendoet, ga je eraan.

  


  
    1


    Zaterdag, 9 mei 2020


    ‘Op Kerry en Ed Powell, mijn mooie dochter en mijn nieuwe schoonzoon. Dit is voor degenen die niet naar Kreta konden komen. Geniet van de gratis consumpties en laten we er een feest van maken!’ De vader van de bruid gaf de microfoon terug aan de deejay. ‘Celebration’ van Kool & The Gang schalde uit de speakers en een aantal feestgangers voegde zich bij het gelukkige bruidspaar op de dansvloer. Maar Holly niet. Ze had de hele dag al haar glazen geleegd in de plantenbakken, het toilet en zelfs op een vloerkleed in de gang voor de kamer van Brendan en Lilly. Lilly was het slanke bruidsmeisje, degene die haar goede vriendin niet op kosten had gejaagd omdat haar jurk uitgelegd moest worden vanwege een zwangerschap.


    Ze raakte haar buik aan; erover wrijven zou te veel opvallen. Voelde ze iets bewegen? Ze glimlachte toen het opnieuw gebeurde. Kerry danste giechelend in haar meerlaagse bruidsjurk met Ed. Toen ontmoette ze Kerry’s blik. Heel even maar, maar dat was lang genoeg. Holly’s handen vielen langs haar zij en ze liet haar buik verder met rust.


    Gewoonlijk zou iemand die in verwachting was dit nieuws willen delen en zou iedereen willen voelen hoe haar baby voor het eerst bewoog, maar ze kon er niets over zeggen. Haar geluk was tegelijkertijd haar bron van schaamte.


    Haar baby was een geheim. Haar relatie was een geheim. Ze werd doodziek van die geheimen. Niemand had tot nu toe iets door, maar ze kon haar baby niet veel langer verzwijgen.


    De muziek stond hard. Ondanks de vrolijke dansers en drinkers om haar heen was ze helemaal niet in een feeststemming. Het was nog drukker geworden nu de avondgasten waren gekomen. Ze kromp ineen toen een groep mannen tegen haar aan botste om bij de bar te komen. Samuel Avery, de eigenaar van de pub, stond biertjes te tappen voor een van de gasten bij de extra bar en knipoogde naar haar. Ze keek snel weg. De andere mannen aan de bar begonnen te schreeuwen en te lachen, veel luidruchtiger dan de rest van de gasten. Ze bestelden een heel dienblad vol gratis drankjes. De vader van de bruid danste met zijn dochter en Ed trok zijn nieuwe schoonmoeder de dansvloer op. Francesca, een van de bruidsmeisjes, kwam weer binnen en draaide langzaam rondjes midden op de dansvloer. Ze zag eruit alsof ze op elk moment kon gaan overgeven.


    Warm en misselijk, zo voelde Holly zich ook. De hertenbiefstuk met citroentaart toe begon op te spelen. Ze had spijt van de petitfours die ze daarna nog had gegeten. De laatste tijd werd ze van heel veel dingen misselijk en de geur van gebakken uien die van het warme buffet kwam, hielp niet. Ze tilde de zoom van haar grijsgroene, satijnen jurk op en liep naar het terras van Cleevesford Manor, waar ze een luchtje wilde scheppen. Het uitzicht op bossen en prachtige tuinen zou haar ook goed doen, nu ze werd overmand door claustrofobie en misselijkheid.


    Hijgend ging ze met haar rug tegen de koele muur staan. De bonkende muziek op de achtergrond ging van Kool & The Gang over in ABBA’s ‘Dancing Queen’. Met haar leven zoals ze dat kende was het binnenkort afgelopen. Vandaag had ze een toneelstukje opgevoerd toen ze zag hoe haar vriendin zich gaf aan de liefde van haar leven. Al dit geluk zou binnenkort voorbij zijn. Er waren leugens, heel veel, en die leugens zouden straks uitkomen en dan zouden er mensen worden gekwetst. Ze vroeg zich af of haar vriendinnen haar het verraad ooit zouden vergeven. Zij, Lilly, Kerry en Fran hadden zichzelf de Fantastische Vier genoemd toen ze nog op school zaten. Was het einde van een tijdperk in zicht?


    Ze moest weer denken aan wat hij had gezegd: Als je hier íéts over zegt, vermoord ik je.


    Hij zou haar niet vermoorden. Hij zou haar baby niet vermoorden. Mensen zeggen dingen als ze kwaad zijn, holle woorden die er impulsief uitgegooid worden. Dat was het geweest. Hij zou haar niet vermoorden. Toen hij haar zo tegen de muur had gedrukt, was dat slechts een loos dreigement geweest. Ja, hij had haar bang gemaakt, ja, hij was ruw in bed, maar haar vermoorden? Mensen zeggen zoiets gemakkelijk, maar ze menen het niet.


    Die gedachte stelde haar gerust.


    In de verte ritselde iets. Holly draaide haar hoofd om. Twee mannen kwamen uit de donkere struiken achter in de tuin, gevolgd door iemand die ze maar al te goed herkende.


    Dus zo kwamen al die extra gasten binnen. De stamgasten van de Angel Arms kwamen hierheen voor de gratis drank.


    Ze schrok toen de microfoon van de deejay begon te piepen. Tafels werden omvergegooid en glazen stukgesmeten toen de deejay ‘I predict a Riot’ opzette. Verscheidene mannen kwamen vechtend de feestzaal uit. Ze dook nog net op tijd opzij om een langsvliegend stokbrood te ontwijken. Kerry gilde en haar moeder Alison hield haar in bedwang. Een van de corsages viel voor haar voeten neer toen de knokpartij langs haar kwam. Een anjer, dezelfde soort die hij altijd voor haar kocht. Ze schopte hem weg.


    ‘Ik moet je spreken, nu.’


    Hoe kwam hij nou hier? Ze had hem niet eens horen aankomen.


    ‘Jouw kamer, over een halfuur.’


    ‘Ik heb je niets meer te zeggen.’


    Dit was geen goed moment. Het laatste wat ze wilde was een herhaling van hun laatste gesprek. Sindsdien had ze hem helemaal niet meer gezien. Ze zou hem echt niet nog een kans geven om haar tegen de muur te drukken en te dwingen afstand van haar kindje te doen. Ook die obsessie van hem om haar bij haar hals te pakken was die keer te ver gegaan. Dat was geen liefdesspelletje meer geweest; hij had haar beet gehad alsof hij het leven uit haar wilde knijpen. Ze wreef met haar vingertoppen over de beurse plek in haar nek.


    ‘Doe niet zo stom. We moeten praten. Alsjeblieft?’


    Een zacht briesje bracht haar de helderheid die ze nodig had. Deed ze stom? Híj was degene die het niet meer over de baby wilde hebben. Ze keek hem aan, nam zijn smekende gezicht in haar op. Hij was niet meer de man die zo boos was geweest bij haar thuis, hij was de man die ze kende en van wie ze hield. Misschien was hij eindelijk bij zinnen gekomen. Misschien kreeg haar kindje toch de vader die het verdiende. Zijn hand streek langs de hare terwijl hij over zijn schouder keek.


    Francesca was ook door de openslaande deuren naar buiten gekomen, met één arm voor zich uit gestrekt en een hand voor haar mond. Zo te zien had ze al een keer over haar bruidsmeisjesjurk heen gekotst en Holly had geen zin om de volgende lading af te wachten. Als ze dat zou zien, zou ze het zelf ook niet meer binnen kunnen houden, verfrissend briesje of niet.


    De ongenode gasten vochten, het personeel probeerde de boel tot bedaren te brengen, de schoonmoeder kwam gillend als een speenvarken naar buiten gerend, en Holly voelde zich alleen maar verdoofd. Kon ze hem vertrouwen? Die vraag was het enige wat haar bezighield, terwijl om hen heen de pleuris uitbrak.


    Toen Francesca zich omdraaide, ging hij anders staan, zodat ze alleen zijn rug zou zien. ‘Ik zie je zo. Ik ga even deze rotzooi regelen en dan kom ik naar boven.’


    Holly liep bij hem vandaan, trok een handvol bloemen uit het bloemstuk op de tafel en haastte zich naar haar kamer. Toen ze de deur achter zich dichtsloeg, zag ze dat er anjerblaadjes tussen haar vingers door vielen. Ze ging op het bed zitten en raapte de bloemblaadjes van de vloer. Ze voelde zich in de war, maar ze zou afwachten wat hij haar te vertellen had.


    Een halfuur verstreek, toen een uur. Als hij nog zou komen, wist ze wat ze aan hem had. Ze trok haar knieën tegen haar borst en de plaid tot haar kin. Hij kwam niet meer. Ze deed het licht uit en sloot haar ogen, negeerde de feestgangers onder haar slaapkamerraam. Zachtjes drukte ze op haar buik, in de hoop dat de baby weer zou bewegen, maar dat deed hij of zij niet. Het zachte gedreun van muziek in de verte had een hypnotiserend effect en algauw verloren haar zware oogleden het gevecht tegen de slaap.


    Met een bonkend hart schoot Holly overeind in bed. Een klop op de deur had haar droom verstoord. Ze struikelde bijna over haar jurk toen ze in het donker door de onbekende kamer naar de deur stommelde. De muziek van beneden was nog te horen, dus ze had vast niet meer dan een paar minuten geslapen, althans zo voelde het. Toen ze de deur opendeed zag ze eerst alleen een pijnlijke witte flits. Daarna kon ze vaag de donkere contouren van een hoofd onderscheiden tegen de achtergrond van het licht in de gang dat verdween toen de indringer de deur achter zich dichtdeed.


    Haar neus deed pijn en het bloed spoot eruit. Waarom had hij haar geslagen? Hij zou komen praten. Ze probeerde iets te zien, maar haar ogen stonden vol met tranen door de klap in haar gezicht. Was hij het eigenlijk wel? Ze zag alleen maar vage, donkere contouren. Nog een flits en pijn toen de indringer haar polsen vastgreep en haar op het bed gooide.


    ‘Pas op de baby,’ piepte ze. Misschien was hij gekomen om zijn dreigement uit te voeren. ‘Alsjeblieft, vermoord me niet. Ik heb niemand iets verteld.’


    Het was naïef van haar geweest om weer over hem te twijfelen. Uit het niets kreeg ze nog een klap tegen haar hoofd. Ze moest hier weg.


    Vechten. Slaan. Spartelen, loswrikken en wegrennen. Als ze eenmaal op de gang was, kon ze het op een gillen zetten. Dan zou er wel iemand wakker worden.


    Ze deed haar mond open om te schreeuwen, maar de aanvaller deed een kussen over haar gezicht en drukte hard. Ze kreeg geen lucht meer, kronkelde om los te komen. Donker, ze kreeg haar ogen niet open. Droge stof met de smaak van wasmiddel vermengde zich in haar mond met het bloed dat achter in haar keel liep. Ze verdronk.


    Vastgepind en gesmoord; het waren twee gevoelens die ze maar al te goed kende. De paniek kwam opzetten, terwijl ze vruchteloos naar adem hapte. Het geluid van haar eigen hart klonk luid in haar oren toen ze haar onderbroken droom afmaakte, de droom waarin ze met haar pasgeboren kindje door het park liep en mensen stopten om te zeggen hoe mooi ze was. In haar verbeelding was het een meisje. Het bewustzijn ontglipte haar terwijl ze bleef denken dat ze niet dood zou gaan; dat ze gespaard zou blijven, net als toen in het appartement, toen hij haar bij haar keel had gegrepen. Het was slechts een dreigement.


    De bonkende hartslag in haar oren vervaagde en ze kwam in een andere wereld. Hier wandelde ze naar het kalme meer, met een baby in haar armen om naar de eendjes te kijken. Toen hield het op. Alles hield heel even op. Het was alsof de tijd stilstond. Geen briesje, geen kabbelend water, de mensen bevroren als standbeelden. Wat gebeurde er? Het zonlicht werd steeds feller, verblindde haar, vulde het hele landschap tot ze niets meer zag en de nieuwe wereld van het niets betrad.
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    Het einde van het tienuurjournaal klonk door de kamer. Inspecteur Gina Harte drukte op Stop op de afstandsbediening. Ze had samen met haar dochter Hannah naar de film The NeverEnding Story gekeken. Als kind was het Hannahs favoriete film geweest en ze hadden hem samen al honderden keren bekeken, maar moesten er nog steeds om glimlachen. Hannah lag languit op de bank, met één hand zwevend boven een bak popcorn.


    ‘Ik vind het nog steeds een fijne film. Jammer dat Gracie het einde niet heeft gezien.’ Hannah legde de plaid over het kleine meisje dat op de grond in slaap was gevallen.


    Plukken van haar lange, lichtbruine haar lagen over het kussen en een spoortje kwijl droop over haar wang.


    Gina glimlachte. ‘Hoe gaat het met haar op de opvang?’


    ‘Goed. Ze vindt het heel leuk om met de andere kinderen te spelen. Ik kom elke dag thuis met een nieuw kunstwerk voor op de koelkast. Daarom heb ik er een paar meegenomen voor op jouw koelkast.’ Hannah zweeg even. ‘Ik vond het zo moeilijk om haar daar de eerste dag achter te laten.’


    Het was al meer dan twintig jaar geleden dat Gina Hannah naar de peuterschool had gebracht, maar ze herinnerde het zich nog als de dag van gisteren. Haar kleine meisje had meteen willen spelen met alle andere kinderen, terwijl Gina de brok in haar keel probeerde weg te slikken en de tranen in haar ogen stonden op weg naar de politieacademie.


    ‘Ze worden ontzettend snel groot,’ zei Gina. Haar relatie met Hannah was niet altijd zo goed geweest als nu. De afgelopen maanden hadden ze veel met elkaar gepraat. ‘Ik ben blij dat jullie langs zijn gekomen. Ik meen het. Ik geniet ervan als jullie hier zijn.’


    ‘Ik vind het heel fijn dat je een paar dagen vrij hebt genomen om tijd met ons door te brengen. Gracie babbelt altijd over jou. Je bent haar heldin.’


    Ook nu kreeg Gina een brok in haar keel. Ze knielde op de grond en gaf haar kleinkind een kus op haar wang. ‘Ik zeg het niet vaak genoeg, maar ik vind dat je haar heel goed opvoedt. Ze is perfect.’


    Hannah keek ongemakkelijk de andere kant uit.


    Gina wist dat ze het moeilijk vond om een compliment aan te nemen.


    ‘Hoe is het met Greg?’


    Hannah beet op de huid langs haar vingernagel. ‘Goed. Het gaat goed op zijn werk. Hij werkt nu voor een bouwbedrijf. Nieuwbouw. Volgende week is hij de hele week weg.’ Ze glimlachte geforceerd.


    Gina herkende die poging om een façade op te houden. Een natuurlijke glimlach kost geen moeite, maar Hannah had een frons op haar voorhoofd die niet bij haar glimlach paste. Een verspringend spiertje op haar slaap verried dat ze haar kaken op elkaar klemde.


    ‘Het zit dus goed tussen jullie twee?’


    ‘Kon niet beter.’ Hannah deed de deksel op de bak popcorn en zwaaide haar benen van de bank af. Ze stond op, stapte over haar dochter heen en rekte zich uit.


    ‘Je weet toch dat je me alles kunt vertellen?’


    Hannah schudde de kruimels van het kleedje waaronder ze had gelegen. ‘Ik hoef niets te vertellen. Gracie en ik zijn gelukkig. Het gaat goed met Greg. Mijn werk is leuk en sinds Gracie naar de opvang gaat werk ik meer uren.’


    Gina wachtte af of ze nog een teken van ongemak zou opmerken.


    ‘Kijk niet zo naar me alsof ik een van je slachtoffers of verdachten ben, mam.’


    ‘Sorry. Slechte gewoonte van me.’ Ze was weer bijna te ver gegaan… bijna. ‘Wat zullen we morgen gaan doen?’


    Hannah haalde haar schouders op. ‘Ik weet dat Gracie heel graag naar Cadbury World wil.’


    ‘Goed plan.’


    Gina’s telefoon begon te zoemen op de koffietafel.


    ‘Als je tenminste beschikbaar bent.’


    De naam van hoofdinspecteur Briggs verscheen op haar schermpje. Hij wist dat ze een week vrij had genomen.


    Gespannen nam ze op. ‘Briggs?’


    ‘Het spijt me dat ik je bel. Ik weet dat je vrij hebt genomen, maar het vliegtuig van brigadier Driscoll heeft vertraging. Hij zit vast in Portugal en Wyre is op bezoek bij een vriendin in Staffordshire. Ze komt hierheen, maar ik moet iemand mee hebben naar Cleevesford Manor. Nu meteen. Het lichaam van een jonge vrouw is gevonden. Het lijkt om moord te gaan dus we hebben geen tijd te verliezen. Forensisch is onderweg. Zeg alsjeblieft dat je kunt komen.’


    Hannah plofte weer op de bank, met haar blik strak op Gina gericht. Ze keek teleurgesteld.


    ‘Ik kan er over een halfuur zijn.’


    ‘Tot zo.’ Briggs hing op.


    Er liep een rilling over Gina’s rug. Ze wist niet of dat kwam door het steeds roder wordende gezicht van Hannah of het vooruitzicht om weer met Briggs samen te werken. Ooit was hij haar minnaar, nu was hij de bewaarder van haar diepste geheim. Ze probeerde al een hele tijd uit zijn buurt te blijven, maar nu zou ze toch met hem samen moeten werken tot haar collega’s er waren.


    ‘Kom, Gracie. Morgen hebben we weer een dag met z’n tweetjes. Ik heb geen idee waarom ik dacht dat het deze keer anders zou lopen.’ Hannah tilde het slaperige meisje op en wikkelde haar in de plaid.


    ‘Ik zal het goedmaken. Dat beloof ik.’ Gina gaf Gracie een kusje op haar voorhoofd.


    Hannah wendde haar gezicht af.


    ‘Doe niet zo flauw,’ zei Gina. ‘Ik kan er niets aan doen dat er een zaak is. Alle anderen zijn op vakantie of niet beschikbaar. Ik ben de enige die kan gaan.’


    ‘Eindelijk had je tijd voor ons vrijgemaakt, voor jou, Gracie en mij. Dat had je beloofd. Er zijn toch nog wel meer inspecteurs?’


    Gina schudde haar hoofd. ‘Er is er niet één beschikbaar. En het is een grote zaak.’ Ze keek weg en liet gefrustreerd haar armen langs haar zij hangen. ‘Zo te zien is er een vrouw vermoord, Hannah. Ik moet erheen omdat er misschien wel ergens een moordenaar rondloopt. Ik doe mijn best. Ik hou van jou en van Gracie, meer dan wat dan ook.’


    ‘Niet waar, je houdt het meest van je werk!’ riep Hannah vanaf de trap naar boven.


    ‘Slaap lekker, popje!’ riep Gina naar Gracie.


    De deur van de logeerkamer sloeg met een klap dicht.


    Gina schrok toen Ebony, haar kleine zwarte kat, een kopje tegen haar been gaf. ‘Jij vindt me tenminste nog wel aardig.’ Ze keek naar de klok. Als ze zich haastte, kon ze er om half één zijn.


    Ze pakte haar tas en haar sleutels, en dacht aan Cleevesford Manor. Ze was er een paar keer geweest, één keer vanwege een inbraak en een andere keer met Gracie om er thee te drinken. Het indrukwekkende gebouw bestond al eeuwen en was nog steeds in het bezit van dezelfde familie. Het landgoed, vele hectaren groot, was te huur voor chique feesten. Ze rilde weer en vroeg zich af wie de jonge vrouw was en waarom iemand haar iets had aangedaan.


    Ze wist dat Hannah gelijk had. Ze hield meer van haar werk dan van wat dan ook, en niet vanwege de mensen die ze daardoor tegenkwam, maar om het feit dat ze slechteriken kon oppakken. Deze moordenaar wilde ze ook achter de tralies hebben. Misschien kon ze daarna de week met Hannah doorbrengen zoals de bedoeling was geweest.
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    Zondag, 10 mei 2020


    Hij kruiste zijn duimen over haar strottenhoofd. Hij was bijna zover. Haar gekreun onder hem bracht hem naar het hoogtepunt.


    ‘Laat nou maar los.’


    Toen hij zijn handen had weggehaald wreef ze over haar hals. Ze stond op en trok haar jurk naar beneden.


    Ze zouden het hier niet meer over hebben. Dat wilde hij niet. Het was een ongeschreven regel dat ze er niet over praatten. Hij deed wat hij moest doen en hij had ervan genoten, maar was het genoeg geweest? Hij had zin in meer, een drang die hij niet kon verklaren. Een ander zou er niets van begrijpen.


    Was het genoeg geweest? Hij vroeg het zichzelf keer op keer af terwijl hij in het donker naar het raam lag te staren, naar de sterren aan de heldere hemel. Was het genoeg? Die vraag achtervolgde hem. Het móést genoeg zijn.


    Hij rolde van het bed af en trok zijn broek aan.


    Niets was ooit genoeg. Hij wilde meer, dat kon niet anders.


    Een ster aan de hemel fonkelde. Misschien was het een planeet. Hij was er fel genoeg voor. Zij was al vertrokken en vreemd genoeg miste hij haar aanwezigheid.


    Hij zuchtte. Het was niet genoeg.
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    Gina reed over de lange oprijlaan met feestelijk verlichte bomen en parkeerde achter Briggs’ auto. Bij de ingang stond een ambulance met drie politiewagens eromheen.


    In de ambulance trof ze agent Kapoor aan naast een verpleger die zich over een vrouw boog.


    Het negentiende-eeuwse landhuis, waarvan de omringende tuinen door vergelijkbare landgoederen werden benijd, stond trots in het landschap. Het had de agrarische depressies en belastingverhogingen van de vroege twintigste eeuw overleefd. En niet alleen overleefd, het was nog steeds in het bezit van de familie Harris uit Cleevesford, die er na een renovatie een ontmoetingsplek voor de plaatselijke gemeenschap van hadden gemaakt, waar de rijken gingen trouwen en men een bekroonde high tea kon nuttigen. Gina vroeg zich af of de bezoekersaantallen zouden dalen wanneer het nieuws over de moord naar buiten kwam.


    ‘Bernard is de plaats delict aan het afbakenen en Smith brengt iedereen bij elkaar in de feestzaal,’ zei Briggs toen hij naast haar auto kwam staan.


    ‘Wie is dat?’ Gina wees naar de vrouw in de ambulance.


    ‘Dat is Francesca Carter, een van de bruidsmeisjes.’


    ‘Dus er was een bruiloft.’


    ‘Een bruiloftsfeest. Het stel is getrouwd op Kreta en hield een feest op het landgoed voor iedereen die niet naar Kreta was gekomen. We zijn bezig meer informatie te verzamelen. Smith stelt een namenlijst op. Ondertussen proberen we erachter te komen wat voor relatie iedereen met de bruid en bruidegom heeft. Het stel heet Kerry en Edward Powell.’


    ‘En het slachtoffer? Weten we wie zij is?’


    ‘Ze is geïdentificeerd. Holly Long. Vijfentwintig jaar oud. Ook een van de bruidsmeisjes. Zodra de plaats delict is veiliggesteld kunnen we naar boven.’ Hij wreef over zijn stoppelbaard. ‘Hoe is het met jou? Ik heb je een tijdje niet gezien.’


    ‘Goed.’ Dat was het enige wat ze zou zeggen. Dit was niet het moment om er uitgebreid op in te gaan. Niet het moment om te vertellen dat ze het gevoel had dat ze op eierschalen moest lopen nu hij haar duistere geheimen kende, niet om hem te vertellen dat haar dochter haar waarschijnlijk weer zou gaan negeren omdat hun tijd samen weer was afgekapt en niet om hem te vertellen dat ze een hekel had aan bruiloften. Als ze alleen al aan een bruiloft dácht, kreeg ze al jeuk. Het vastzitten, het verstikkende gevoel als de woorden Ja, dat wil ik werden uitgesproken. Ze krabde zenuwachtig op haar hoofd.


    Gina keek om zich heen. De voorkant van het landhuis baadde in blauwe zwaailichten. ‘Heb je al met Francesca Carter gesproken?’


    Briggs schudde zijn hoofd. ‘De verplegers zijn nog met haar bezig. Ze viel flauw toen ze het lichaam vond. Maar ik denk dat ze daardoor in één klap weer nuchter was.’


    Gina liep het gebouw binnen en keek door de open deuren de feestzaal in. Groepjes mensen werden door agenten naar binnen geleid. Ze zag een bekend gezicht: Samuel Avery, waard van de Angel Arms. Nu in het hele huis het licht aan was, zag hij er ouder uit dan achter in de vijftig. Zijn asgrauwe, bezorgde gezicht toonde rimpels rond de mond en ogen. Gina begreep niet wat vrouwen in hem zagen.


    Samuel haalde zijn hand van de rug van een huilende vrouw. Haar lange blonde haar plakte aan haar gezicht. Waarschijnlijk zagen die vrouwen ook niet veel in hem, maar maakte hij gewoon misbruik van situaties. Hij keek namelijk helemaal niet meelevend toen hij de vrouw troostte, maar had een verlekkerde uitdrukking op zijn gezicht waaruit bleek dat hij hoopte dat hij de vrouw tot in de slaapkamer kon troosten als hij nog even doorzette. Dus zo speelde hij het. Gina had hem wel door. Toen hij zich omdraaide zag ze dat hij de slip van zijn overhemd achter in zijn broek stopte. Zodra ze wist hoe het eruitzag in de kamer van het slachtoffer, zou ze zich op hem richten.


    De vader en moeder van de bruid stonden in de gang hun dochter te omhelzen en te troosten. De bolle jurk van de jonge vrouw met het betraande gezicht was aan de zijkant gescheurd en er zat een stuk brood in haar gevlochten knot. Toen Gina de hoek om liep naar de trap zag ze dat de plaats delict al helemaal in kaart werd gebracht door het forensische team dat in witte pakken met stapels dozen de trap op en af liep om al het potentiële bewijs te verzamelen.


    Ze slikte en keek van een afstandje naar alle activiteit. Nog geen uur geleden had ze op de bank naar het einde van een film liggen kijken met haar dochter en kleinkind. Er was alweer zoveel gebeurd. Zij was eraan gewend om opgeroepen te worden voor een zaak, maar Hannah was er nooit aan gewend geraakt. Toen Hannah nog klein was, had Gina haar dochter vaak in de auto gezet en haar bij vrienden gebracht zodat ze zelf kon werken. Gina wist precies waar Hannahs verbolgenheid vandaan kwam.


    ‘Alsjeblieft,’ zei Bernard. Hij gaf haar een witte overall, een paar handschoenen, een haarnetje en schoenhoezen. ‘Trek dit aan voordat we verdergaan en vermijd het midden van de gang.’


    ‘Dank je.’ Ze trok het pak aan over haar broek en dunne trui. De handschoenen deed ze aan terwijl ze achter hem aan liep. Er stonden een paar markeringen in de kamer. Gina had even naar die ene boven op de ladekast gekeken en zag dat er een veeg bloed boven op de kast zat. Een spoor van loopplaten gaf de route aan waar iedereen mocht lopen.


    Een lichtflits verlichtte de kamer toen een fotograaf, eveneens in overall, foto’s nam die later naar Gina zouden worden gemaild.


    Er was niets ongewoons in de kamer te zien. Hij leek op een doorsnee kamer in een plattelandshotel. Een brochure op de tafel voor het raam, een boekenkast met de benodigdheden om thee te zetten en een badkamer rechts, waar Gina even haar hoofd naar binnen stak. Het zag eruit alsof er geen gebruik van was gemaakt. Een assistent kwam voorbijlopen met een aantal enveloppen voor bewijsmateriaal, een buisje vloeistof en een pakket wattenstaafjes.


    Gina’s hoofd begon te bonken toen haar blik bleef rusten op het bleke lichaam van een vrouw. Ze zag eruit als een vrouw van voor in de twintig. Haar satijnen jurk zat onder de bloedvlekken en het bloed uit haar neus vormde een veeg over het hoofdkussen en een klont in haar vuurrode haar. Er was iets vreemds aan de hand met haar houding, met haar hals omhoog, niet natuurlijk rustend op het kussen. Ze was zo neergelegd, met haar handen op haar buik. Rondom het hoofdkussen zaten een paar witte vlekken. Gina deed een stap dichterbij om het beter te bekijken. Het waren bloemblaadjes. En toen zag Gina de verscheurde bloemen op de grond: een mengeling van rode en witte anjers.


    ‘Zat het raam op slot?’ vroeg Gina. Niemand antwoordde. Praten met een mondmasker op was niet gemakkelijk. Ze herhaalde haar vraag, iets luider deze keer.


    Bernard keek op van zijn logboek. ‘Ja, dat heb ik meteen gecontroleerd toen we begonnen. Het schuifraam was stevig vergrendeld. De deur stond open.’


    Gina stelde zich voor hoe iemand zonder specifiek gezicht door de deur naar binnen kwam. Was de deur opengelaten door een dronken Holly of was ze uit bed gekomen om de deur open te doen? Ze keek naar de bloedspetters. De veeg op de ladekast leidde Gina’s blik naar een fijne sproeiregen op de lichtgrijze muur bij de deur. Ze was hier geen expert in, maar ze wist dat een van de verwondingen van de vrouw al bij de deur moest zijn gebeurd, tenzij de overvaller zelf ook bloedde. Misschien had Holly teruggevochten.


    Ze keek naar de neus van de vrouw terwijl ze in gedachten een theorie vormde. Misschien had Holly de deur opengedaan nadat er was aangeklopt en had ze meteen een klap gekregen, waardoor er bloed op de muur was gespat. Was ze geraakt met een wapen of met een vuist?


    ‘Is er een wapen gevonden waarmee ze is geslagen?’


    Bernard mompelde iets door zijn mondkapje. ‘Dat weet ik op dit moment nog niet.’


    Precies wat ze verwachtte. Ze waren pas halverwege hun onderzoek en zij wilde meteen al informatie hebben die ze nog niet eens hadden verzameld.


    Er werden nog meer markeringen neergezet: een bij een pluk haar op de vloerbedekking, een andere bij een sok achter de deur. Opnieuw keek Gina naar het lichaam van de jonge vrouw. Het grootste deel van haar haardos zat in een kluwen om haar hals, afgezien van één lange pluk die ze in haar mond had. Haar huid leek wel doorzichtig. Haar ogen waren wijd open. De lakens zaten om haar benen en lichaam gewikkeld. Een deuk aan de linkerkant van het bed suggereerde dat er op zeker moment iemand anders naast haar had gelegen.


    Bernard stapte achteruit en liet zijn blik door de kamer gaan. ‘Voor zover ik kan zien is deze kamer niet heel goed gestofzuigd en schoongemaakt. We hebben al verschillende haarmonsters, stukjes afgebeten nagel; en breek me de bek niet open over alle vingerafdrukken hier. Deze kamer is een nachtmerrie voor forensisch onderzoekers.’


    Gina keek naar een boekenplank boven het bed, waar vooral verzamelbundels van Readers Digest op stonden. Ze was het met Bernard eens. Over de hele lengte van de plank lag een dun laagje stof. ‘Doodsoorzaak?’


    Met een hoofdknikje gaf Bernard aan dat ze mee moest lopen naar buiten.


    Ze had voorlopig genoeg gezien. Wat ze nu nodig had, waren Bernards eerste ideeën over wat het bewijs hem duidelijk maakte.


    Ze kloste over de loopplaten achter hem aan naar de vloerbedekking op de overloop, zodat de onderzoekers meer ruimte en tijd hadden om een lange lijst met taken af te werken. Op de trap werd met afzetlint een buitenste cordon afgebakend.


    ‘Ik moet erlangs, mijn kamer is daar,’ zei een huilerige vrouw. Het was de blonde vrouw die door Samuel Avery was getroost.


    Een agent versperde de weg en ging door met het spannen van afzetlint. ‘Het spijt me, maar zou u alstublieft terug willen gaan naar de anderen in de feestzaal. We zullen laten weten wanneer u erlangs kunt.’


    De vrouw bleef nog een tijdje staan, alsof ze wachtte tot de agent van gedachten zou veranderen. Toen ze besefte dat ze er echt niet langs mocht, tilde ze haar jurk op en liep ze de trap weer af.


    Bernard kwam naast Gina staan.


    Ze trokken hun mondkapjes omlaag.


    Hij krabde in zijn grijze baard terwijl hij voorovergebogen voor haar stond en begon te praten. ‘Dit is wat ik tot nu toe weet, en zoals altijd zal ik mijn rapport opstellen en meteen naar jou toe sturen. Als ik iets tegenkom wat ik meteen kan delen, zal ik je bellen.’


    Gina knikte. ‘Oké, bedankt. Wat kun je me op dit moment vertellen?’


    ‘Je hebt het bloed gezien uit haar neus en op haar gezicht. Er zit ook een beetje in haar haar. Twee verwondingen. Haar neus is duidelijk gebroken, daar komt al dat bloed vandaan. Ze heeft een kleine wond op haar hoofd; die is zo te zien gemaakt met iets hards. Ik zag ook een klein bloedspoor op de lampenvoet, en dat komt overeen met mijn eerste gedachte dat dat het object is waarmee ze is geslagen. Zoals gewoonlijk moet alles wat ik je vertel nog worden bevestigd. De lijkschouwing en de resultaten uit het lab zullen alles bevestigen of meer bewijs leveren. Het kussen naast haar zat ook onder het bloed, maar het lag met de bloederige kant naar beneden, zodat het niet meteen zou worden opgemerkt. Waar we nu aan denken is dat ze ofwel dood is gegaan door de klap op haar hoofd, of gesmoord met het kussen.’


    Gina knikte. ‘Gesmoord?’


    ‘Dit heb ik al gezegd, en ik blijf erbij: het bloed op de onderkant van het kussen suggereert dat er een worsteling heeft plaatsgevonden. Ik zet in op verstikking.’


    ‘En degene die dit heeft gedaan, heeft toen hij klaar was dat kussen weer op het bed gelegd met de bloederige kant naar beneden.’ Gina dacht even na. ‘Het ziet ernaar uit dat het slachtoffer op haar kussen is neergelegd. Ik zag dat haar hals in een rare hoek lag.’


    ‘Klopt. Iemand heeft haar zo neergelegd, met haar handen op haar buik. En daarna zijn er zo te zien bloemblaadjes over haar heen gestrooid. De deuk in het matras naast haar stelt dat er op zeker moment ook iemand naast haar heeft gelegen. Zoals de sprei lag, lijkt dit niet het slachtoffer zelf te zijn geweest. We moeten zo snel mogelijk de monsters bij het lab afleveren en het lichaam naar de lijkschouwer brengen. Pas dan kan ik je meer vertellen.’


    ‘Tijdstip van overlijden?’


    ‘Haar lichaamstemperatuur geeft aan dat het ergens in de afgelopen vier uur moet zijn gebeurd.’


    ‘Nog één ding: hebben jullie een telefoon gevonden?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, nog niet. Als we die tegenkomen, zal ik het laten weten en hem meenemen als bewijsmateriaal.’


    Ze wist dat ze voorlopig niet meer informatie hoefde te verwachten.


    Een golf van misselijkheid trok door haar heen toen ze bedacht hoe Holly was gestikt onder een kussen, in paniek en worstelend met de moordenaar. Die gedachte schudde ze snel van zich af. Ze haalde haar telefoon uit haar zak en zag dat ze een bericht van Briggs had ontvangen.


    Ondervragingen vinden plaats in de feestzaal. Wyre is er. Op het bureau gooien we alle info bij elkaar. Ik ga ontbijt halen voor het team als we vertrekken. Voorlopig kan niemand naar huis. Ik heb je voor onbepaalde tijd nodig. Briggs.


    Het laatste waar ze aan moest denken was eten. Ze bevrijdde haar weerbarstige krullen uit het haarnetje en liep naar het grote glas-inloodraam. In de hoek van de tuin zag ze een lichtflits. Heel snel. Toen het weer gebeurde, schrok ze. Ze drukte haar neus tegen het raam. In de verte waren duidelijk het licht van een telefoon en het hoofd van een persoon te zien.


    Ze belde Briggs. Haar hartslag zoemde in haar oren. ‘Neem nou op,’ mompelde ze zachtjes.


    ‘Harte.’


    ‘Stuur iemand de tuin in. Linkerhoek vanuit de feestzaal. Daar was zonet iemand in zijn eentje. Ik zag het licht van een telefoon. Nu is het verdwenen. Hou die persoon tegen.’


    Ze hing op en rende terug. Op de trap raakte ze verstrikt in het afzetlint. ‘Sorry!’ riep ze naar de agent. Ze sprintte de trap af, met haar hart in haar keel. Ze mocht hem niet laten ontsnappen. Als hij de moordenaar van Holly was, dan was zij degene die hem zou arresteren.
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    Gina rende over het gazon naar Briggs en agent Smith toe.


    ‘We hebben geroepen en gezocht, maar we krijgen geen antwoord. Twee agenten zullen de bosrand uitkammen.’


    Gina wurmde zich al roepend langs Briggs: ‘Politie! U verlaat een plaats delict. Kom terug!’ Het had geen zin. Degene die ze uit de tuin had zien ontsnappen, was allang weg met een flinke voorsprong. ‘Verdomme! Heb je om versterking gevraagd?’


    Briggs’ schouders zakten iets. ‘Natuurlijk, Harte. Er zijn agenten onderweg naar de hoofdwegen die langs de bosrand lopen. Als iemand van hieruit is vertrokken, komt die hoe dan ook op een van die twee wegen uit.’


    Ze wist niet waarom ze aan hem had getwijfeld. Misschien vanwege haar toenemende behoefte om overal controle over te hebben. Ze wilde alle gasten en het personeel ondervragen, bij Bernard en het forensisch team zijn, degene zijn die achter een verdachte aan ging door bos en veld én degene zijn die aan de andere kant op de weg stond te wachten tot hij of zij tevoorschijn kwam.


    Een man werkte zichzelf langs de agenten op het terras. ‘Wie heeft hier de leiding? Ik wil iemand spreken die hier wat te zeggen heeft. Bent u dat?’ Hij keek meteen naar Briggs.


    Deze keer had de man gelijk. Gina had vaak genoeg meegemaakt dat mensen de man in pak aanspraken met het idee dat die de leiding had, maar deze keer kon ze niet zeggen dat er sprake was van een misverstand.


    ‘Ik ben hoofdinspecteur Briggs en dit is inspecteur Harte. Inspecteur Harte leidt dit onderzoek.’


    Gina keek naar Briggs en besefte dat hij een stapje terugdeed en haar toch de leiding over deze zaak gaf. De laatste tijd had hij dat steeds vaker gedaan. Zodra het vliegtuig van brigadier Driscoll zou zijn geland, zou Briggs zich weer terugtrekken in zijn kantoortje van waaruit hij de spil tussen het team en de pers zou zijn.


    Ze schraapte haar keel. ‘Waarmee kan ik u helpen?’


    ‘Ik ben Harris. Nigel Harris. Ik woon in die cottage daar en dit is ons familielandgoed.’ Hij rilde een beetje en knoopte zijn tweedjasje verder dicht. ‘Mijn personeel heeft me net weggeroepen van een partijtje bridge omdat er hier van alles aan de hand schijnt te zijn. Ze zeiden dat er een vrouw is vermoord. Dit soort toestanden kan ik hier niet gebruiken. Ik heb een zaak en een reputatie hoog te houden, dus ik stel voor dat u het lichaam meeneemt en u snel van het terrein verwijdert.’


    Nigel Harris was een lange man met een bolle buik. Het licht dat door de ramen van het huis naar buiten viel, weerkaatste in zijn rode mopsneus. Grijs krullend haar viel rond de kale plek op zijn achterhoofd.


    ‘Meneer Harris. We gaan ons niet haasten. Het lichaam wordt meegenomen wanneer we daar klaar voor zijn. Er is een vrouw vermoord en het forensisch team werkt zo hard mogelijk om al het bewijsmateriaal te verzamelen. We begrijpen dat uw zaak belangrijk voor u is, maar die vrouw die daar dood in een van de kamers ligt is ook belangrijk voor iemand. Stel dat het iemand was om wie u gaf? Uw dochter of uw nicht. Dan zou u toch ook niet willen dat we ons haastten om weg te komen? U zou willen dat we zo veel mogelijk bewijsmateriaal en verklaringen verzamelden om degene die deze vreselijke misdaad heeft begaan op te sporen en te veroordelen.’ Gina voelde opwinding in haar borstkas.


    De man snoof. ‘Die vrouw is niet mijn dochter of mijn nicht, dus schiet gewoon op. Ik wil jullie hier zo snel mogelijk weg hebben.’


    ‘Dan stel ik voor dat u ons niet langer ophoudt met zinloze discussies.’


    Hij keek Gina een poosje aan voordat hij mompelend wegliep.


    ‘Sommige mensen zijn echt onuitstaanbaar!’ zei Briggs.


    ‘Bedankt.’


    Waarvoor?’


    ‘U hebt de leiding toch?’


    Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik mag dan wel hoofdinspecteur zijn, maar jíj hebt de leiding over deze zaak. Ik weet dat je me niet zult teleurstellen. Goed, iedereen is op dit moment aan het ondervragen. Hopelijk staan de verklaringen al in het systeem wanneer we terug zijn op het bureau. Voordat dat gedaan is gaat er niemand naar huis. Het is niet te doen om zoveel mensen lange tijd hier te houden en ik wil niet dat er iemand wordt overgeslagen.’


    De twee agenten die achter de verdachte aan waren gegaan kwamen terug door de heg. Gina nam een zaklamp aan van een van hen en scheen ermee naar de grond. Er moest iets te zien zijn, wat dan ook.


    Rondom het gat in de heg lagen een paar sigarettenpeuken in de modder. ‘Die moeten we meenemen. Zo te zien zijn hier heel wat mensen doorheen gekomen. Ik zie ontzettend veel schoenafdrukken in de modder.’


    ‘Waarom zouden hier zoveel mensen langs komen?’


    ‘Indringers, chef,’ zei Smith.


    Gina schrok van hem. ‘Ik had je niet horen aankomen.’ Hij was een tijd geleden gewond geraakt tijdens een zaak en ze was blij dat hij weer was waar hij thuishoorde: in zijn uniform, aan het werk tijdens een onderzoek.


    ‘Jullie gingen helemaal op in wat er gebeurde. Zoals u weet hebben we de ondervragingen gedaan en een van de bruidsmeisjes, Lilly Hill, had het over onuitgenodigde gasten. Ze zei dat ze graag met iemand van de leiding over Holly wilde praten. Het is een vrouw met blond haar in een lange, groene jurk. Ze zei dat ze iets belangrijks te melden had.’


    ‘Dank je. Terwijl ik me daarmee bezighoud, wil ik graag dat jij uitzoekt of er ook fotografen en cameramannen aanwezig waren. Ik wil al het film- en fotomateriaal van vanavond hebben voordat ermee geknoeid kan worden.’


    ‘Doe ik, chef.’


    Lilly Hill kon wachten. Degene die Gina nu eerst wilde spreken was de persoon die het lichaam van Holly had gevonden.
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    Gina liep terug naar de ambulance.


    ‘We zijn klaar,’ riep de verpleger toen hij zag dat ze zijn aandacht probeerde te trekken. Daarna richtte hij zich weer tot iemand in het voertuig: ‘Blijf daar maar zolang zitten als je wilt, hoor. Tot je je weer iets beter voelt.’


    Agent Kapoor stapte glimlachend uit de ambulance. ‘Chef?’ riep ze, met een stem die klonk alsof je er ruiten mee kon breken. ‘Dit is Francesca Carter.’


    De verpleger liep om de ambulance heen en begon met een collega te praten.


    ‘Dank je.’ Gina stapte de ambulance in en ging naast Francesca zitten die op de draagbaar zat.


    ‘Mevrouw Carter. Ik weet dat dit moeilijk voor u is, maar zou ik u een paar vragen mogen stellen?’ vroeg Gina op vriendelijke toon.


    De jonge vrouw keek op, waardoor Gina haar uitgelopen mascara kon zien. Ze schraapte haar keel toen ze de geur van braaksel opving die uit Francesca’s grijsgroene jurk kwam. Haar lange bruine haar zat aan weerskanten in de war. Met haar arm veegde ze haar neus af. ‘Ik heb haar gevonden.’


    ‘Mag ik Francesca zeggen?’


    Ze knikte, trok de deken iets strakker om zich heen.


    ‘Kun je me in je eigen woorden vertellen wat er is gebeurd?’


    Nu veegde ze met haar arm over haar voorhoofd. ‘Ik had te veel gedronken en voelde me niet lekker. Ik had overgegeven en wilde alleen nog maar gaan slapen. Holly’s kamer was naast de mijne op de eerste verdieping. Toen ik langs haar deur liep, stond die op een kier. Ik vroeg me af waarom hij niet op slot was. En toen…’


    ‘Goed zo. Je helpt ons enorm. Ik weet dat dit moeilijk is.’


    Een traan gleed over haar wang. ‘Ik duwde de deur open. Er zat bloed op de ladekast naast de deur, dus ik dacht dat ze zichzelf had bezeerd. Ik zag dat ze in bed lag, dus ik riep haar naam. Ze gaf geen antwoord. Toen dacht ik dat ze sliep, maar ik moest toch controleren of alles wel goed was. Ik liep naar haar toe en schudde een beetje aan haar, maar ze reageerde nog steeds niet.’ Francesca zweeg en slikte. ‘Ik deed de lamp aan en zag dat er allemaal bloed op haar gezicht zat; en haar ogen waren glazig en keken me aan, maar ze bewoog niet. Ik rende de gang op en riep om hulp, maar er was niemand. Op een of andere manier ben ik naar de receptie gegaan en heb daar verteld wat er was gebeurd. Ik werd weer heel misselijk en toen viel ik flauw. Ik kan me niet veel meer herinneren van daarna, totdat de ambulance kwam.’


    Francesca probeerde op te staan, maar viel weer terug op haar achterste. ‘Iemand heeft Holly vermoord. Ik wil hier weg. Ik wil naar huis.’ Ze sloeg haar armen over elkaar en boog haar hoofd.


    ‘Dat begrijp ik, en het spijt me dat je dit hebt meegemaakt vanavond. Heb je nog iemand anders in de gang gezien of bij de trap?’


    ‘Volgens mij niet. Ik was alleen.’


    ‘Heb je nog iets aangeraakt behalve de lamp?’


    ‘Weet ik niet meer. Volgens mij heb ik nog wat meubels aangeraakt.’


    Gina keek naar Francesca’s handen. Geen spatje bloed te zien, maar er zaten make-upstrepen op. ‘Francesca? Zouden we wat monsters en vingerafdrukken van je mogen nemen om je uit te sluiten van het onderzoek? Je jurk en schoenen hebben we ook nodig. Het spijt me dat we je dit moeten vragen, maar je bent in de kamer van Holly geweest. We moeten de dader te pakken krijgen.’


    Ze keek Gina aan.


    Heel even dacht Gina dat ze niet zou meewerken. Ze moest weten dat ze op dit moment nog geen verdachten hadden en Francesca Carter was de eerste die op de plaats delict was geweest. Ze had ook niemand anders gezien op de gang.


    ‘Tuurlijk.’


    ‘Weet je of er iemand is die Holly iets aan zou willen doen?’


    ‘Nee, ze was onze vriendin en ze heeft nooit iets gezegd over problemen met iemand. Dat zou ze hebben verteld. We waren allemaal heel hecht.’


    ‘We?’


    Francesca veegde haar betraande ogen droog. ‘Holly, Kerry, Lilly en ik. We zijn al bevriend sinds de lagere school. De Fantastische Vier.’ Ze glimlachte bedroefd.


    ‘Had ze een relatie?’


    ‘Heeft ze niets over gezegd, maar ze had de laatste tijd wel minder tijd voor ons.’


    ‘Is er vanavond verder nog iets ongewoons gebeurd?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Nee, alleen dat relletje dat uitbrak. Er waren wat onuitgenodigde gasten binnengedrongen die voor de gratis drank kwamen. Maar Holly had daar niets mee te maken. Volgens mij zag ik haar buiten. Ik ging naar buiten omdat ik misselijk was. Toen stond ze met iemand te praten, maar ik zag niet wie het was.’ Ze fronste haar voorhoofd.


    ‘Kun je me helemaal niets vertellen over die persoon?’


    ‘Het was een man. Hij droeg een broek en een overhemd.’


    ‘Heb je gezien welke kleur haar hij had? Welke kleur zijn broek of overhemd had? Hoe lang hij was? Iets over zijn lichaamsbouw?’


    ‘Nee. Ik was echt heel misselijk. Ik lette er niet op. Charlie, mijn man, had helemaal genoeg van me omdat ik shotjes had gedronken. Daar dacht ik aan. Zoals ik al zei, rende ik naar buiten om over te geven, en die man waar Holly mee praatte ging in het donker staan. Nu wou ik dat ik goed had gekeken. Denkt u dat hij de moordenaar is?’


    ‘We weten nog niet wat er allemaal is gebeurd. De forensische dienst is nog in de kamer bezig. Je hebt ons heel goed geholpen, maar we hebben nog wel een officiële verklaring van je nodig. Agent Kapoor komt zo terug om het daarover te hebben.’


    Ze knikte.


    Gina wenkte Keith van het forensisch team. Hij kwam naar haar toe.


    ‘Zou jij wat monsters willen nemen van onze getuige terwijl ik naar Bernard ga? Ze is in de kamer van het slachtoffer geweest. Zorg dat Kapoor erbij is.’


    ‘Doe ik.’


    ‘Dan laat ik je achter in de capabele handen van de ambulanceverpleging en onze forensisch expert Keith. Als je je nog iets anders herinnert, bel me dan alsjeblieft.’ Ze gaf Francesca een kaartje.


    Keith en de ambulanceverplegers namen het over.


    Briggs kwam de hoofdingang uit en liep recht op Gina af. ‘En?’ vroeg hij.


    ‘Volgens haar vriendin en medebruidsmeisje Francesca stond Holly op het terras met een man te praten. Het terras dat aan de feestzaal grenst. We hebben alle beelden nodig van beveiligingscamera’s. Wat voor monster doet haar zoiets aan?’


    ‘Hopelijk komen we daar gauw genoeg achter.’


    Gina keek hem net iets te lang aan. Bijna kreeg ze een hekel aan brigadier Jacob Driscoll omdat zijn vliegtuig vertraging had. Ze had hem hier nodig. ‘Ik ga maar eens met het andere bruidsmeisje praten. Lilly Hill. Eens zien wat er zo belangrijk is.’


    Een laatste keer keek ze om naar Francesca. Keith was bezig met een wattenstaafje monsters van haar te nemen en de verpleger hield haar rustig. Zou Francesca hun moordenaar kunnen zijn? Francesca zag haar kijken en wendde snel haar blik af. Gina bleef kijken, maar de jonge vrouw draaide haar hoofd niet terug om haar blik te beantwoorden.
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    Half lopend, half rennend ging Gina terug naar het landhuis. Groepjes mensen stonden verspreid over de balzaal. Aan het begin van de avond had de ruimte er vast uitgezien als de droom van de bruid, maar nu lagen de brede, groene slingers verfrommeld op de dansvloer. Vazen met anjers lagen omgevallen op de crèmekleurige tafelkleden en etensresten waren in de vloerbedekking getrapt. Ballonnen zweefden hoog tegen het plafond en de taart zat tegen het raam.


    Er hing een bierlucht, vermengd met de geur van uien. Gina slikte terwijl ze op de vrouw in het groen afliep. De man die naast haar zat, had zijn arm om haar schouders gelegd. Zijn andere hand lag op haar knie. Door de troep in de ruimte moest Gina haar pas vertragen. Ze zag dat de partner van het bruidsmeisje een felle blik wierp in de richting van Samuel Avery. Hij zorgde weer eens voor onrust. Samuel Avery probeerde altijd al in een goed huwelijk te stoken en het zag er niet naar uit dat dat ooit zou veranderen.


    ‘Ik ben inspecteur Gina Harte. Ik heb de leiding over dit onderzoek. U wilde me spreken?’


    De vrouw snoot haar neus in een servetje en knikte.


    Gina herkende haar als de vrouw die ze eerder samen met Samuel Avery had gezien. Ze rilde bij de herinnering aan zijn zoekende hand boven op haar achterste. Dezelfde vrouw was ook naar boven gekomen toen Gina in gesprek was met Bernard. Had ze toen al met hen willen spreken over iets wat ze wist?


    ‘Kunt u ons even alleen laten?’ Gina zag dat Lilly Hill een trouwring droeg.


    De man knikte, gaf Lilly een kus op haar voorhoofd en vertrok.


    Ze knikte trillend.


    Gina nam het vest uit Lilly’s handen en legde dat over haar schouders. ‘Ja. Ik weet niet of u iets hebt aan wat ik wil vertellen, maar ik ken Holly al jaren en ik zie dingen. Veranderingen. Toen dit gebeurde, vroeg ik me dan ook af…’ Ze liet haar handen in haar schoot vallen en keek op. ‘Ik heb een verklaring afgelegd. Misschien zit ik er helemaal naast, maar…’


    ‘Ga door.’ Gina legde een hand op de schouder van de huilende vrouw. ‘Mag ik Lilly zeggen?’


    ‘Ja,’ zei ze met een verstikte piepstem, waarna ze diep zuchtte.


    ‘Wat je me wilt vertellen is misschien belangrijk, misschien ook niet, maar dat weten we pas als je het verteld hebt. Is het gemakkelijker voor je als je bij het begin begint?’


    Lilly leek ongeveer even oud als Hannah, misschien iets ouder.


    Ze veegde haar handen af aan haar jurk. ‘Ik probeer al weken met Holly af te spreken om wat te gaan drinken, maar ze blijft maar smoesjes verzinnen, en dat is niets voor haar. Wás niets voor haar.’ Lilly was even stil. ‘Niet te geloven dat ze er niet meer is. We zijn al bevriend sinds de kleuterschool. Maar goed, ik maakte me dus zorgen om haar.’


    ‘Waarom?’


    ‘Gewoonlijk bel ik haar voordat ik bij haar langsga, maar ze nam haar telefoon niet op, dus ik dacht haar eens te verrassen. Dit is al weken geleden en ik weet de exacte datum niet meer. Holly was in het verleden wel eens depressief geweest. Dan sloot ze zichzelf helemaal af van de wereld. En omdat ik haar zo goed ken, wist ik dat het enige wat dan helpt haar vriendinnen zijn, oftewel ik, Kerry en Francesca. We zijn er altijd voor haar, gaan bij haar langs als het even niet zo lekker gaat, moedigen haar aan om hulp te zoeken.’


    ‘Dacht je dat ze weer depressief was?’


    Lilly legde haar arm op tafel. Ze liet het servetje vallen op een half-opgegeten hamburger. ‘Ja. En gewoonlijk zou ze opendoen als ze zich zo voelde, maar deze keer – of eigenlijk moet ik zeggen: de afgelopen keren dat ik aan de deur ben geweest – kon ik merken dat ze binnen was, maar niet opendeed. Eén keer hoorde ik een stem aan de andere kant van de deur, en zacht gemompel. Ik heb zelfs door de brievenbus gegluurd. Er hangt een spiegel bij haar in de gang en daarin zag ik een weerspiegeling van een blauw overhemd met een of ander patroon. Ik bleef maar aankloppen, maar ze deed niet open. Het was zó bizar, want we hebben nooit geheimen voor elkaar gehad. Toen ik haar eindelijk sprak voordat we naar Griekenland gingen bij het passen van de bruidsmeisjesjurken, ontkende ze alles. Ze zei dat ik me had verbeeld dat ze thuis was toen ik langskwam. Maar ik weet wat ik heb gezien.’ Ze zweeg. ‘Ze leek niet depressief, niet zoals eerst. In het verleden ging ze altijd slechter eten als ze het moeilijk had en dan zaten al haar kleren te ruim, maar deze keer was ze goed op gewicht, haar huid was mooi en ze leek gelukkig. Ik denk dat ze iemand voor ons verborgen hield. Ik zei het nog tegen Brendan, mijn man, en hij zei dat ze dat niet zou doen. Maar ik ken haar beter dan hij.’


    Gina sloeg haar notitieboekje open bij een lege pagina en begon aantekeningen te maken. ‘Dus je zag iemand in haar appartement met een blauw overhemd?’


    ‘Ja, ik weet zeker dat ze iemand verborgen hield. Ik heb het aan Kerry en Francesca verteld, maar die wisten er ook niets van. Ze had een affaire met iemand en daar was iets niet goed aan. Ze leek sowieso de hele dag anders. We waren extra vroeg gekomen om de ruimte te versieren voor het feest en onze kapsels en make-up te laten doen. Als ik met haar praatte, was het net alsof ze me niet hoorde. In gedachten was ze ergens anders, dat weet ik zeker.’


    ‘Gisteren?’


    Lilly knikte. ‘Ja. We waren hier om ongeveer twee uur ’s middags. Ze hadden de tafels al gedekt, wij hoefden alleen maar de bloemen te ontvangen en de laatste dingen te versieren.’


    ‘Kun je me alles van vóór de bruiloft tot nu vertellen?’ Gina wist dat ze veel vroeg, zeker op deze plek en op dit moment, want Lilly zat al te gapen. Maar ze moest zo veel mogelijk informatie verzamelen om mee terug te nemen naar het bureau.


    ‘Vorige week vrijdag.’


    ‘Vrijdag 1 mei?’


    ‘Ja,’ antwoordde Lilly. ‘Toen vlogen Brendan en ik naar Kreta voor de bruiloft. Kerry en Ed waren er al en een paar anderen ook, maar ik kon niet zo lang vrij nemen en Francesca en Charlie ook niet, dus wij vlogen samen op de vrijdag voor de bruiloft op zaterdag. Maar goed, de bruiloft verliep perfect. Hij was klein gehouden, met alleen maar familie en goede vrienden. Holly was er ook. Ze was er de hele week. Het leek goed met haar te gaan, ze zag er gelukkig uit. Ik probeerde erover te beginnen dat ik bij haar langs was geweest. Ik zei dat het niet erg was als ze stiekem een relatie had, maar ze liet er niets over los. Ik bleef aandringen en uiteindelijk, op de avond van de bruiloft, was ze het zat en liep ze midden in het gesprek bij me weg en ging ze naar bed. Ze zat in de kamer naast me en ik hoorde haar huilen en tegen iemand zeggen dat hij haar terug moest bellen. Dat was heel duidelijk hoorbaar, want we hadden allebei de deur naar ons balkon openstaan. Volgens mij had ze niet door dat ik het kon horen. Ik stond daar in het donker te hopen dat degene die ze probeerde te bereiken, haar zou terugbellen. Maar dat gebeurde niet en ik werd te pakken genomen door de muggen. Dus na ongeveer een uur te hebben gewacht, gaf ik het op en ging ik slapen.’


    ‘Was je alleen?’


    ‘Ja. Ik was moe. Ik denk dat Brendan en alle anderen nog aan de bar zaten. Ik kon ze vanaf mijn balkon horen, ook al waren ze uit zicht.’


    ‘Dit is allemaal heel goed, Lilly.’


    Een minnaar, die moest Gina zien te vinden. De man in het blauwe overhemd.


    ‘De bruiloft was op zaterdag en op zondag vlogen we allemaal terug. Zondag 3 mei. Voor we het wisten was het tijd voor de receptie. Ik probeerde Holly meerdere keren te bellen toen we terug waren, maar ze nam niet op. Ze meed me echt. Ik had meer moeten doen. Ik had weer naar haar huis moeten gaan om haar aan het praten te krijgen.’


    Gina maakte een aantekening.


    Met wie had Holly een affaire?


    ‘Is er nog iets wat je me wilt vertellen?’


    Lilly haalde haar schouders op. ‘Later die nacht op Kreta werd ik wakker omdat ik het warm had, dus zette ik de balkondeur op een kier en toen hoorde ik iets. Het was rond vier uur ’s nachts, denk ik. Ik hoorde Holly beneden bij het zwembad tegen iemand smeken. Ze zei zoiets als: Ik kan dit niet langer voor me houden. Ik weet niet of ze het tegen iemand had die daar was of iemand aan de telefoon. Geen idee. Op de achtergrond hoorde ik het feest aan de bar nog doorgaan. Geen specifieke stemmen, maar gewoon rumoer. Waarschijnlijk was Holly weer naar het feest gegaan nadat ik in slaap was gevallen.’


    ‘Kon je zien of horen met wie ze sprak?’


    Ze schudde haar hoofd. Een traan droop over haar wang en drupte op de tafel. ‘Was het maar waar. Ik zag niet eens een schim. Ik had naar beneden moeten gaan om te zien of alles oké was, maar ik was het zo zat dat ze dingen voor me verborgen hield en de deur niet opendeed als ik langskwam, dat ik haar de rug toekeerde. Ik had veel meer kunnen doen…’


    Gina kende dit. In het dagelijks leven hadden mensen maar al te vaak ruzie en als er dan iets heel ergs gebeurde, gaven ze onmiddellijk zichzelf de schuld.


    De jonge man kwam aangesneld en pakte Lilly’s hand om haar overeind te helpen. ‘Ik denk dat mijn vrouw wel genoeg heeft meegemaakt vanavond.’


    ‘Ik had haar kunnen redden!’ riep Lilly uit.


    ‘Kom op. Jij gaat mee naar huis. Ik heb een taxi gebeld. We kunnen morgen wel terugkomen om onze spullen op te halen.’


    ‘Mag ik uw naam?’


    ‘Brendan Hill. Jullie hebben onze namen, adres en telefoonnummers al. We zijn allebei moe en het is een lange dag geweest. We hebben nu tijd nodig om samen ons verdriet te verwerken. Kom, schat.’


    ‘Bedankt, Lilly. Hier is mijn kaartje. Als een van jullie zich nog iets herinnert, bel me dan alsjeblieft.’


    Ze waren al ondervraagd en hun gegevens waren genoteerd, dus ze kon ze niet langer ophouden. Sterker nog, de hele feestzaal was een stuk leger geworden. De deejay was weg, het personeel stond de etensresten van de dansvloer te vegen en Samuel Avery pakte met behulp van zijn personeel de bar in.


    ‘Meneer Avery.’


    ‘Inspecteur Harte. Ik had gehoopt u niet meer te zien, maar het lot heeft ons weer bij elkaar gebracht. Ik sta op het punt om weg te gaan en u kunt me niet tegenhouden. Ik heb niets gezien, ik weet niets en ik heb nergens iets mee te maken.’ Hij tapte een half biertje voor zichzelf en dronk het in één teug leeg. ‘Zo, dat was lekker.’


    De lichte tremor in zijn hand verried dat hij meer wist dan hij wilde laten merken óf dat hij dringend behoefte had aan alcohol. Zijn overhemd hing over de band van zijn strakke, donkere spijkerbroek, waaronder hij bruine schoenen droeg die nat waren van het bier. Zijn geverfde dunne haar zat aan zijn voorhoofd geplakt, waardoor je kon zien dat hij hard had gewerkt op deze warme, plakkerige avond.


    ‘Wil jij dit even meenemen, Elvis?’ Hij duwde de jongere man een doos in zijn handen en er kwam een vrouw aan om te helpen.


    Gina had Elvis wel eerder ontmoet. De vaste klanten van de Angel Arms noemden hem The King, omdat zijn stem vrijwel identiek was aan die van de echte rock-’n-roll-legende. Hij deed het goed op karaoke-avondjes, wist Gina. Ze probeerde op zijn echte naam te komen. Robin nog wat. Ze zou het later wel lezen in de verklaringen.


    Elvis stootte een glas van de bar. De scherven vlogen alle kanten uit. ‘Verdomme. Cass, haal een stoffer en blik.’ Hij bracht eerst zijn bruine vetkuif in model voordat hij zich bukte om de grotere stukken glas op te rapen.


    Een stevige vrouw met sproeten schoof haar bruine krullen achter haar oren en slaakte een zucht. Toen liep ze weg om te gaan halen waar hij om had gevraagd. Haar legging zat zo strak, dat Gina de lichte onderbroek kon zien die ze eronder droeg.


    ‘Inspecteur Harte, blijft u daar staan om me op te houden of hebt u nog iets te zeggen?’ Samuels dunne lippen krulden op in een glimlach. De kraaienpootjes rond zijn ogen werden dieper. Het was geen oprechte glimlach. Samuel wist niet eens wat oprecht was. Hij zei en deed alleen maar wat hij nodig had om aan seks te komen.


    ‘Toen ik hier net aankwam, eerder vanavond, zag ik je met Lilly Hill.’


    Hij stootte een lach uit die klonk als een kuch. ‘Ja? En wat dan nog? Ze is een lekker ding. Ik dacht dat ik misschien wel een vluggertje met haar kon maken in de struiken als ik haar even troostte.’


    ‘Je bent geen spat veranderd.’


    Hij tapte nog een half biertje voor zichzelf. ‘Nou en? Hopen op seks is geen misdaad.’


    Ze hield zich in en rolde niet met haar ogen. ‘Vertel eens over die indringers?’


    ‘Weet ik niets van.’


    ‘Herkende je er iemand van?’


    ‘Ik zal u eens wat vertellen, inspecteur. Ik ken vrijwel iedereen die hier vanavond was. Ik kom uit Cleevesford. Ik heb een kroeg in Cleevesford en heb iedereen op de een of andere manier wel eens gezien. Alles wat ik weet heb ik aan een van uw agenten verteld, die meid met die schelle stem. Er zit nog steeds een piep in mijn oren.’


    ‘Noem onze agenten alsjeblieft geen “meid”. Dat is respectloos.’ Gina wist dat hij Kapoor bedoelde.


    ‘Whatever. Zij was het. Mevrouwtje Oorpijn.’ Hij wees door de zaal naar Kapoor.


    ‘Ben je de hele avond hier geweest? In deze ruimte?’


    Hij wees naar Gina en grijnsde. ‘Probeert u me weer iets in de schoenen te schuiven? Dat noem ik smaad.’


    Ze balde haar handen tot vuisten. Hij was in het verleden meerdere keren bij zaken betrokken geweest, maar nooit kon ze hem ergens op pakken. ‘Ik hoef alleen maar te weten of je de ruimte ook hebt verlaten.’


    ‘Misschien wel, misschien niet. Oorpijntje heeft mijn verklaring en meer krijgen jullie niet van me. Zullen we gaan, Elvis?’


    ‘Ik ben hier klaar, meneer. Ik zal met Cass in het busje op u wachten. Wil hier zo snel mogelijk weg.’


    ‘U hebt hem gehoord. We willen hier zo snel mogelijk weg.’ Hij nam zijn laatste slok bier, pakte een doos glazen op en liep achter Elvis aan naar buiten.


    Gina sloeg met haar vuist op de lege bar. Ze zag dat de bruid werd getroost door haar ouders en kersverse echtgenoot.


    ‘Chef. Ik ben zo snel mogelijk gekomen,’ zei agent Paula Wyre die met een rood hoofd kwam aangesneld. ‘Ik heb Briggs net gesproken en ben op de hoogte van wat er is gebeurd. Hij heeft ook verteld dat er een agent naar de moeder van het slachtoffer is gestuurd om haar het nieuws te vertellen.’ Haar gewoonlijk strakke kapsel zat een beetje in de war. Ze droeg een geruite rok en een doorzichtige zwarte panty, waardoor bij hoge uitzondering haar benen te zien waren. Blijkbaar was ze op stap geweest toen het bericht van de zaak haar bereikte.


    Gina’s telefoon piepte. Ze opende het mailtje. ‘Net op tijd. Wil je alsjeblieft aan Kapoor vragen of ze een lijst wil maken met alle mensen die ook naar de bruiloft in Griekenland zijn geweest? Daarna moeten we naar de moeder van het slachtoffer. Ik heb hier het adres. Ik zie je bij de ingang als je klaar bent.’


    Toen Gina zich omdraaide om weg te lopen, zag ze Samuel Avery staan grijnzen naar een andere vrouw. Hij drukte zijn telefoonnummer in haar hand voordat hij wegliep. Hij droeg een blauw overhemd. Gina schudde haar hoofd en keek om zich heen. Heel veel andere gasten droegen ook een blauw overhemd. Had Holly hem eerder die avond afgewezen en was hij de man die door Francesca was gezien in Holly’s flat?
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    Hij liep tussen de bomen aan het einde van de tuin en kwam in de bosrand. Het rumoer was een beetje afgezwakt, maar er hingen nu journalisten rond voor het landhuis. Toen hij bij de open plek aankwam, keek hij om zich heen. Hij was ver genoeg weg om zich te laten gaan. Vreugde, opwinding, alles wat hij al zo lang had binnengehouden om niet op te vallen tussen andere mensen terwijl de politie vragen stelde. Hij had de huilers getroost, verdrietig gekeken en precies gedaan wat er van hem werd verwacht. Dat toneelstukje had hem nog meer opgewonden.


    Voorlopig was het klaar. Er verscheen een brede grijns op zijn gezicht. Hij moest snel weer terug, voordat ze hem misten. Als hij langer dan tien minuten wegbleef, zouden ze zeker opmerken dat hij er niet was. Hij had dingen te doen, en hij moest bij dit gebouw uit de buurt zien te komen, zodra de politie toestemming gaf. Dat zou niet lang meer duren.


    Hij keek achterom. Het landhuis stond als een stralend baken in het landschap. Jarenlang had hij het bewonderd, maar nu voelde het als een dreiging. Toch moest hij terug. Alles moest normaal lijken.


    Hij liep de gebeurtenissen van die avond na, beleefde opnieuw het gevoel van zijn handen om haar hals.


    Een zwelling in zijn broek.


    Was het genoeg?


    Daar had je die vraag weer. Voorlopig was het genoeg. Hij voelde de opwinding nog van wat er was gebeurd, wreef over zijn broek, voelde de intensiteit die zich alweer opbouwde. Hij ritste zijn broek open, stak glimlachend zijn hand in zijn onderbroek tot hij opschrok van een knappend geluid van achter een boom. Hij ritste zijn broek weer dicht, schraapte zijn keel en stak een sigaret op in de hoop dat niemand had gezien wat hij van plan was geweest. ‘Hallo!’ riep hij, terwijl hij een rookpluim uitblies. Hij tuurde in het dichte bos. ‘Wie is daar?’ Hij was absoluut niet bang, maar de gedachte dat er iemand in de struiken schuilde en hem bespioneerde terwijl hij zichzelf aftrok was toch een beetje verontrustend.


    Een schriele man kwam op hem aflopen vanuit zijn schuilplaats achter de boom.


    ‘Jij bent hem gesmeerd voor de politie.’


    De schriele man knikte. ‘Ik heb niets gedaan, maar ze kwamen achter me aan. Ik heb gehoord dat er een vrouw is vermoord.’


    ‘Waarom verstop je je dan?’


    Zijn schouders, in een te grote spijkerjas, gingen omhoog.


    ‘Ik weet wel waarom jij je verstopt. Je hebt haar vermoord, of niet soms?’ Hij had zin om een beetje te dollen met dat magere ventje, om hem een beetje bang te maken. Hij wist precies waarom de man zich in de bosjes schuilhield voor de politie. Hij had hem eerder die avond in de feestzaal gezien en het was duidelijk dat hij geen genodigde gast was en dat hij naar binnen was gekomen via de tuin. Hij vroeg zich af of de man hem herkende, maar hij dacht van niet, daar was het te donker voor. ‘Boe!’


    De schriele man schrok, zijn onderlip trilde. ‘Dat heb ik niet gedaan. Ik wilde alleen maar weg, echt waar.’


    ‘Dus jij komt je hier in de bosjes verschuilen voor de politie en probeert mij ervan te overtuigen dat je die vrouw niet hebt vermoord?’ Hij zweeg, nam nog een trekje van zijn sigaret. ‘Weet je wat? Ik zal het aan niemand vertellen. Wat heb je bij je?’


    De man krabde met zijn vingers in zijn vlassige baard. Uiteindelijk haalde hij iets uit zijn broekzak en overhandigde het aan hem.


    ‘Wat een prachtige avond. Helder. Niet te koud. Dit blijft ons geheimpje.’ Hij klopte een paar keer op de schouder van de man en grijnsde. De schriele man keek hem aan alsof hij op toestemming wachtte om te mogen vertrekken.


    ‘Ga maar. Wegwezen.’


    Hij keek toe hoe de man verdween in het donkere bos.


    Toen kneep hij de sigaret uit en stak hem in zijn zak, samen met het pakketje van de schriele man. Hij ademde de frisse lucht in. Die had nog nooit zo goed gesmaakt. Alles smaakte goed, voelde goed, rook goed. Het leven was geweldig en hij had zojuist iets gekregen om het nog geweldiger te maken.


    Opnieuw verscheen er een bobbel in zijn broek. Macht was alles. Het spel, het plezier, zijn handen om haar hals. Hij was er klaar voor om de volgende stap te zetten.
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    Cass veegde het laatste beetje eyeliner van haar opgezwollen ogen. Dat waterproof spul werkte echt heel goed: het was blijven zitten ondanks al haar tranen en het zweet dat de hele avond van haar voorhoofd was gedruppeld terwijl ze de mensen bediende voor een luizige vijfendertig pond handje contantje. Stom van haar om aan te bieden om Samuel en Elvis te helpen, helemaal omdat het Kerry’s bruiloft was, het meisje dat haar vroeger op school geen blik waardig had gekeurd. Misschien zou Kerry haar eindelijk zien als een echte vriendin, niet zoals die plastic vriendinnen van haar: Francesca en Lilly. En nu Holly er niet meer was, zou er misschien ruimte zijn voor een vervangende nummer vier van de Fantastische Vier. Belachelijke naam trouwens.


    Ze trok het vel van haar onderkin strak en bekeek hoe ze eruitzag zonder. Waarom trokken sommige vrouwen alleen maar andere mooie vrouwen aan als vriendinnen? Cass zou een supervriendin zijn, niet als die anderen. Ze had Francesca dronken horen zeggen dat Kerry’s nieuwe man Ed veel te lekker was voor Kerry. Was dat nou trouwe vriendschap? Ze had een van hen ook horen zeggen dat Kerry een grote fout had begaan door met Ed te trouwen, omdat hij een rokkenjager was. En Lilly had tegen Brendan gezegd dat Kerry’s bruiloft niet zo mooi was als die van hen en dat Cleevesford Manor eigenlijk nogal shabby was. Cass wist dat ze niet had mogen horen dat Brendan en Charlie Kerry’s kont een tien gaven en toen zag ze ook nog dat Elvis en Samuel mee grinnikten. Er werd zoveel onaardigs gezegd onder die zogenaamde vriendinnen. Ze balde haar vuisten. Het eerste wat ze morgenochtend zou doen, was Elvis eens flink op zijn donder geven.


    Cass had Holly niets horen zeggen, maar ze had wel gezien dat ze haar drankje in de hoek van een kamer wegzette toen ze dacht dat niemand keek. Ze had de blikken gezien die over en weer gingen tussen Holly en Elvis en daarna Samuel. Wisten zij iets wat zij niet wist? Elvis was een paar keer uit beeld geweest, want hij wilde weten wat er nog meer te koop was in de wereld en het was ook niet echt vreemdgaan: hij had het altijd over ‘vriendinnen’. Was het ook vreemdgaan als hij vriendinnen had die niet bevriend waren met haar? Ze zou er alles aan hebben gedaan om te voorkomen dat Holly hem van haar zou afpakken. Zo’n ontzettend goeie vent was hij nou ook weer niet, maar hij was de enige die ze had.


    Ze gluurde om de hoek van de badkamerdeur en zag dat Elvis languit op hun bed lag met één been over de rand. Zijn gesnurk galmde door de kamer. Dat hij zo gemakkelijk in slaap viel verbaasde haar niets, vooral niet omdat ze een flinke scheut wodka in zijn drankje had gedaan toen ze thuiskwamen. Ze waren pas een halfuur thuis en hij zag er al uit alsof hij de hele nacht had liggen slapen. Toen ze in de woonkamer hadden zitten bijkomen van de avond had hij gezegd dat hij naar bed wilde. Wankelend en strompelend had hij het bed bereikt en daar lag hij sindsdien in.


    Ze liep over de krakende vloerplanken van hun oude huurhuis en gaf hem een kus op zijn voorhoofd, net naast zijn maffe elviskuif. Verder leek hij niet op Elvis. Hij had wel een goede stem, maar hij had armen als spaghettislierten en hij kon ook niet op dezelfde manier dansen als de King. Sommige mensen waren enigszins onder de indruk van zijn imitatie, maar de meesten lachten hem uit. Dat had hij niet door. Al een paar jaar was hij ervan overtuigd dat hij ooit beroemd zou worden en in een show in Las Vegas zou staan. Ik zal Britain’s Got Talent eens proberen, had hij gezegd. En dat had hij gedaan, maar hij was niet verder gekomen dan de auditieronde voor de tv-uitzendingen. Hij was niet slecht en niet goed, maar hij kon gewoon niet het niveau van entertainment bieden waar de mensen tegenwoordig aan gewend waren. Hij was Meneertje Middelmatig.


    Ze gaf hem een duwtje. Hij snoof weer, maar hij was niet wakker te krijgen. Dat was mooi. Met opeengeklemde kaken verzette ze zich niet langer tegen de drang om achter de waarheid te komen en viste ze zijn telefoon uit zijn broekzak. Ze zag dat hij een nieuw bericht had. Toen ze erop tikte om het te openen, kwam er een balkje in beeld waar ze een wachtwoord in moest vullen.


    CASS.


    CASSANDRA.


    Hij had nog nooit een wachtwoord gehad. Ze stopte de telefoon terug in zijn zak, waar ook een ongebruikte party popper en oude kassabonnen in zaten, en een stapeltje contanten waarmee hij indruk wilde maken.


    Als hij echt vreemd was gegaan met Holly, dan zou ze er nog wel achter komen. Nu zij dood was, zou de waarheid boven water komen. Cass hoefde niet zelf op onderzoek uit.


    Ze pakte haar eigen telefoon en klikte op de Facebookapp. Haar feed stond vol met opmerkingen over Holly’s dood. Holly’s wall stond al vol met RIP en berichten in de trant van Hoe kan iemand zo’n prachtige persoon zoiets aandoen?


    Elvis’ gesnurk veranderde van toonhoogte naar een laag gereutel. Cass trok een vies gezicht. Was Holly echt zo prachtig als de mensen zeiden? Ze geloofde niet dat iemand helemaal perfect kon zijn. Het was haar nieuwe missie om daarachter te komen, maar om dat te doen, moest ze deel uitmaken van de groep. Holly deed er niet meer toe. Wat er nu toe deed was dat ze opnieuw kon beginnen met Kerry. Nu Holly er niet meer was, had ze daar alle kans voor.


    Ze klikte op Berichten. Haar vinger zweefde boven Kerry’s naam.


    Gewoon doen, Cass!


    En ze deed het. Zomaar.
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    Toen ze de moderne wijk in Worcester in reden, genoot Gina even van het ochtendlied van de vogels. The Lyppards was een van de kleine ontwikkelingsprojecten in Warndon Villages. Ze reden van de ene kronkelstraat naar de andere. Haar gps gaf aan dat het huis dat ze zochten het eerstvolgende aan haar rechterkant was.


    ‘Wat een lange nacht, zeg. Gelukkig heeft Briggs beloofd dat we ontbijt krijgen als we straks op het bureau komen, want ik rammel van de honger,’ zei Gina.


    Wyre tuurde in het duister naar buiten toen ze hadden geparkeerd. ‘Ik ook. Voor deze ene keer zal ik mijn principes laten varen en gewoon mee-eten.’ Gina had Paula nog maar een paar keer iets zien eten op kantoor. Als het aangeboden voedsel niet paste binnen haar regime op de sportschool, sloeg ze het af. ‘Ik was op stap met vrienden en we zouden na het concert nog wat gaan eten, maar toen werd ik opgeroepen. Dus ik ben uitgehongerd. Ik train het er later wel weer af.’


    ‘Het spijt me dat je werd opgeroepen. Jacobs vliegtuig had vertraging en er was niemand anders beschikbaar.’


    Wyre haalde haar schouders op. ‘Het is verschrikkelijk wat er met die vrouw is gebeurd, dus ik ben blij dat ik hier ben. Ik kijk er alleen niet naar uit om het aan haar moeder te vertellen.’


    ‘Ik ook niet. Ik weet niet wat ik zou doen als het Hannah was geweest.’


    In de doodlopende straat was maar één lichtje aan. Het was in het huis waar het leven voorgoed zou veranderen. Daar woonde iemand die bezoek had gehad van een agent die het verschrikkelijke nieuws had gebracht. Maar de nachtmerrie was nog niet voorbij, die begon pas.


    Snel liepen ze de met stoeptegels bestrate oprit op en klopten aan bij de twee-onder-eenkapwoning. Het licht in de hal floepte aan. Een vrouw met rode vlekken in haar gezicht deed open. Ze was iets ouder dan Gina en depte haar ogen droog met een papieren zakdoekje.


    ‘Marianne Long? Ik ben inspecteur Harte en dit is agent Wyre. Mogen we even binnenkomen?’


    De vrouw deed de deur verder open. Ze wilde iets zeggen, maar hoestte in plaats daarvan in haar zakdoekje. Een andere vrouw zat in haar ochtendjas aan de keukentafel. ‘Dit is mijn buurvrouw Beryl. Ze is naar me toe gekomen nadat ik het nieuws te horen had gekregen.’


    ‘Ik zal theezetten.’ Beryl trok haar badjas strakker om haar brede heupen en liep schuifelend naar het aanrecht.


    ‘Ik kan maar niet geloven dat ze er niet meer is.’ Marianne duwde haar grijzende haren achter haar oren en knoopte haar vest verder dicht. ‘Jullie moeten die schoft die haar iets heeft aangedaan te pakken krijgen! Zeg alsjeblieft dat jullie dat zullen doen.’ Ze keek Gina recht aan.


    Het tikken van de keukenklok vulde de stilte. Gina zweeg. Zij wilde niets liever dan de dader oppakken. ‘Ik zal alles doen wat in mijn macht ligt om deze man te vinden en te arresteren.’


    ‘Alsjeblieft, lieverd.’ Beryl zette een volle theepot, een paar koppen en een klein flesje melk op tafel. ‘Ik ga naar de woonkamer. Roep maar als je me nodig hebt. Ik ga verder nergens heen.’


    ‘Ze is vermoord. Niemand heeft me verteld hoe of waar. Niemand heeft me ook maar iets verteld. Hebben jullie al iemand gearresteerd?’


    Gina schudde haar hoofd. Ze hadden niets. Alleen maar honderden verklaringen en een hele hoop bewijsmateriaal dat nog verwerkt moest worden en dat kostte veel tijd. ‘Op dit moment niet, maar ik beloof oprecht dat we ons uiterste best doen. Dat meen ik.’


    Marianne keek weg met ogen vol tranen. ‘Wat is er precies gebeurd?’


    ‘Gisteravond laat is Holly’s lichaam in haar hotelkamer door een vriendin gevonden. We weten nog niet precies hoe ze is overleden. Het spijt me heel erg, mevrouw Long.’


    Gina kon zich nauwelijks voorstellen hoe hartverscheurend het verdriet van deze moeder moest zijn. Ze wist dat je als moeder altijd dacht aan wat je kinderen deden, ook al waren ze al volwassen. Ze dacht vaak aan Hannah, hoewel ze ver weg woonde en zij voortdurend onenigheid hadden. Hannah was Gina’s enige eigen vlees en bloed. Om het soort nieuws te ontvangen dat Marianne zojuist had ontvangen zou voelen als het einde van de wereld.


    Marianne greep met beide handen in haar warrige haar, trok eraan en schreeuwde. ‘Jullie hebben je vergist! Zeg me alsjeblieft dat zij het niet is. Ik moet haar zien.’


    ‘Dat kan ik voor u regelen.’ Gina wist zeker dat het Holly was. Francesca Carter had haar geïdentificeerd. Er hadden adreslabels aan haar bagage gehangen. ‘Kunt u me iets meer over Holly vertellen? Het zou ons helpen als we haar wat beter leren kennen.’


    Marianne liep de kamer uit en kwam even later terug met een tablet. Ze scrolde door haar foto’s en legde hem op tafel met een foto van Holly in beeld. ‘Dit is ze. Een week geleden. Helemaal mooi aangekleed voor de bruiloft van haar vriendin Kerry. Ik heb deze foto naar de agent gestuurd die hier eerder was.’ Marianne zweeg even. ‘Ze was heel gelukkig en ik vind dat ze er prachtig uitziet.’ Een klein kreetje ontsnapte aan haar lippen. ‘Ik weet nog dat ze heel opgewonden was dat haar vriendin ging trouwen; ze was altijd heel blij voor andere mensen, maar niet zozeer voor haar zelf. Ze dacht dat ze de juiste nooit zou ontmoeten, niet die ene goede baan zou krijgen, niet goed genoeg was. Maar ik zei altijd tegen haar dat ze dat wel was. In mijn ogen was ze perfect. Ze had wel eens een vriendje, maar stelde hem nooit aan me voor. Ik heb haar gevraagd waarom niet.’ De vrouw glimlachte door haar tranen heen. ‘Ze zei dat ze niet goed genoeg waren om mee naar huis te nemen. Als ze ooit iemand mee naar huis zou nemen zou dat betekenen dat hij de ware was. Zo ging dat met Holly. Ze was erg op haar hoede. Ze dacht altijd dat er iets mis zou gaan. Ik zou het niet erg gevonden hebben als ze vrienden of vriendinnen mee naar huis zou hebben genomen. Ook als het geen blijvertjes waren. Ik maakte grapjes dat ze zich voor me schaamde. Maar dat was niet zo. We hadden een goede band.’


    Mevrouw Long scrolde door de foto’s. ‘Dit is Holly toen ze vijf was. Ik vind dit zo’n mooie foto van haar in dat rode schooluniformpje. Ze werd de eerste jaren op school gepest, maar ze ging steeds steviger in haar schoenen staan, kreeg een paar vriendinnetjes die haar hielpen en sindsdien werd het alleen maar beter. Haar vriendin Kerry is altijd heel goed voor haar geweest sinds ze haar onder haar hoede nam op de lagere school.’


    ‘Kunt u nog meer vertellen over Holly’s vriendinnen?’


    De vrouw legde de tablet op tafel en Wyre bladerde door de bladzijden van haar notitieblok, waarna ze iedereen een kop thee inschonk.


    ‘Het was een heel hecht groepje: Holly, Kerry, Lilly en Francesca. Ze deden veel samen als tieners: dagjes uit, winkelen, spelen met make-up zoals tieners nou eenmaal doen. Ze hadden hun eigen kleine probleempjes en ruzietjes, maar niets ernstigs. Toen ze allemaal begonnen met werken en uit huis gingen, zagen ze elkaar iets minder. In die tijd maakte ik me wel een beetje zorgen om Holly.’ Marianne leunde achterover en nam een slok thee terwijl ze nadacht.


    ‘Waarover maakte u zich zorgen?’ Gina nam ook een slok en genoot even van het gevoel van de warme vloeistof in haar droge keel.


    ‘Ze zonderde zichzelf af. Ik belde haar bijna elke avond om te horen of alles goed was. Niet dat ik haar verstikte, maar ik maakte me zorgen omdat ze alleen woonde. Op een gegeven moment nam ze niet meer altijd op. Toen wist ik dat ze depressief werd. Sinds haar puberteit had ze af en toe last van depressies, maar ze kwam er altijd weer bovenop. Ik probeerde me er niet al te veel zorgen over te maken, maar dat deed ik wél, dus ik belde haar vaak. Op een dag viel ze naar me uit en zei dat ze een tijdje alleen wilde zijn. Dat is nog maar een week of drie geleden. Ik dacht dat Kerry’s bruiloft misschien het juiste recept was om haar erbovenop te helpen. Ze belde me vlak voordat ze naar Griekenland vertrok en klonk goed, bijna uitgelaten zelfs. Ik was gerustgesteld. Ze zei dat we na de bruiloft zouden bijpraten en daar bleef het bij.’ Marianne veegde een haar uit haar mondhoek en schoof hem achter haar oor. ‘Ze belde niet na de bruiloft, maar stuurde een berichtje waarin ze zei dat ze het druk had met het inhalen van werk. Dat is het laatste wat ik van haar heb gehoord.’


    Gina dacht terug aan wat Lilly Hill had gezegd. ‘Weet u ook of Holly een relatie had?’


    ‘Daar heeft ze niets over gezegd. Weet u soms iets wat ik niet weet?’


    ‘Een van haar vriendinnen dacht dat dat zo was, maar ze had geen idee wie het kon zijn. Heeft ze het nooit over iemand gehad?’


    Marianne schudde haar hoofd. ‘Ze vertelde me dat soort dingen nooit. Niet te geloven dat ik zo weinig weet. Hoe kan het dat ik niet eens wist dat ze een relatie had?’


    ‘We kunnen het nog niet bevestigen, het is gewoon een spoor dat we op dit moment volgen.’ Gina had er een hekel aan dat ze mensen als Marianne onder ogen moest komen zonder ze iets te kunnen bieden om de pijn te verzachten. ‘Weet u of er iemand was met wie Holly onenigheid had? Had ze vijanden voor zover u weet?’


    ‘Ik kan er niet één bedenken. Mijn dochter had eigenlijk nooit ruzie. Ze omringde zich met heel lieve vriendinnen en ze was zelf ook een goede vriendin. Ze heeft het nooit gehad over een relatie die verkeerd afliep of vrienden die haar niet meer mochten. Ze was ook dol op haar werk.’


    Gina wreef in haar slaperige ogen. ‘Wat deed ze?’


    Marianne scrolde naar een andere foto. ‘Dit is er een van ons samen. Ik ontmoette haar tijdens haar lunchpauze. Ze was net begonnen bij een microbrouwerij in Stratford-upon-Avon. Ze doet daar de administratie. Ik was zo blij voor haar. Ze verdiende meer, had betere uren en ze zouden volgend jaar een paar cursussen voor haar betalen zodat ze gekwalificeerd zou zijn. Ze was op haar zestiende al van school gegaan. Haar eerste baantje was als administratief medewerker. Sindsdien heeft ze behoorlijk wat ervaring opgedaan, maar geen diploma’s gehaald. Ze was ontzettend blij met die baan.’


    ‘Mag ik vragen hoe het bedrijf heet?’


    ‘Furnace and Blower Ales.’


    In de stilte die volgde, hoorde Gina opnieuw de klok tikken. ‘Kunt u ons nog iets anders vertellen wat ons misschien kan helpen bij het vinden van de dader?’


    Marianne werd plotseling weer overvallen door alles wat er was gebeurd. Het praten over Holly had haar een beetje afgeleid. Er welden tranen op in haar ogen en haar lippen trilden. ‘Nee. Ik zou willen dat ik meer wist.’


    Wyre schonk Marianne nog wat thee bij en glimlachte meelevend naar haar.


    ‘Ik laat mijn kaartje voor u achter. Als u zich nog iets herinnert, bel me dan meteen. Maakt niet uit of het iets heel kleins is, gewoon bellen.’


    Marianne stak haar bevende vingers uit de mouw van haar vest en pakte snuffend het kaartje aan. ‘Volgens mij heeft ze een paar weken geleden woorden gehad met iemand op het werk. Ze zei dat het niets voorstelde en dat de lucht alweer geklaard was.’


    Gina leunde voorover over de keukentafel. ‘Zei ze ook met wie?’


    ‘Nee. Ze zei dat het niets was, maar ik ken mijn dochter en ik kan zien wanneer haar iets dwarszit.’ Marianne deed haar ogen dicht en slikte haar tranen weg.


    ‘Het spijt ons echt heel erg dat u dit meemaakt. Als u in contact wilt komen met slachtofferhulp, bel me, dan kan ik u daarmee helpen.’


    Een traan stroomde over haar rode wang. ‘Dank u.’


    Toen Gina en Wyre met hun stoelen over de tegelvloer schraapten, kwam Beryl terug naar de keuken. Ze legde een arm om de schouders van haar vriendin. ‘Toe maar, lieverd,’ zei ze terwijl ze haar vriendin omhelsde. ‘Gooi het er maar uit.’


    ‘Wij laten onszelf wel uit.’ Gina knikte naar Beryl.


    ‘Wat was dat verschrikkelijk, chef.’ Wyre sloeg haar notitieboekje dicht en stak het in haar zak.


    ‘Akelig van begin tot eind. Ik neem aan dat we naar haar werk moeten. Hoe heette het ook alweer?’


    Gina deed net het portier van de auto open toen er een buurman naar buiten kwam om in zijn auto te stappen. Het was nu officieel ochtend en zij en Wyre hadden allebei hun bed niet gezien.


    ‘Furnace and Blower Ales, in Stratford.’


    Gina’s telefoon piepte. Briggs.


    We hebben iemand gearresteerd. Weet je nog dat je iemand zag weggaan via de tuin? Die hebben we. Agenten hebben hem opgepikt. Hij liep gewoon op de weg.


    ‘We moeten onmiddellijk naar het bureau.’ Gina startte de motor en reed weg.
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    ‘Kunt u uw naam bevestigen?’ Gina’s stem echode met een geïrriteerd toontje door de verhoorkamer. In stilte wachtte ze Phillip Brightons antwoord af. Wyre staarde de man streng aan terwijl meneer Ullah, de advocaat, iets in zijn oor fluisterde.


    De man haalde zijn schouders op, waarbij hij bijna helemaal verdween in zijn spijkerjas. Zijn broekriem had hij moeten inleveren toen hij op het bureau aankwam, waardoor zijn spijkerbroek van zijn heupen zakte en het gore elastiek van zijn crèmekleurige boxershort zichtbaar was. Een uur in de cel had hem de tijd gegeven om na te denken, maar hij weigerde nog steeds te vertellen wie hij was. De man knipperde nauwelijks met zijn ogen, iets wat Gina een onaangenaam gevoel bezorgde. Hij hield zijn blik strak op haar gericht, verplaatste die daarna naar Wyre en krabde een paar huidschilfers uit zijn baard.


    ‘U wordt beschuldigd van het in het bezit hebben van harddrugs en softdrugs. Om hoeveel gaat het ook alweer?’


    Wyre sloeg een bladzijde van het dossier om. ‘Vijfentwintig pakketjes cocaïne en een zak cannabis zijn in beslag genomen, samen met vierhonderd pond in contant geld.’


    ‘Phillip Brighton. We hebben al een dossier van u, en uw vingerafdrukken liegen niet. Dit is niet uw eerste overtreding. Het is niet eens uw tweede. U kunt uitkijken naar een lange gevangenisstraf, dus ik stel voor dat u begint met ons te vertellen wat er gisteravond is gebeurd.’


    De advocaat in zijn nette pak fluisterde opnieuw iets in het oor van zijn cliënt en Phillip Brighton hield zijn kaken op elkaar.


    ‘Phillip Brighton. U bent door agenten aangehouden op Blossom Lane, het pad dat achter het landgoed van Cleevesford Manor langsloopt. U had een aanzienlijke hoeveelheid verdovende middelen op zak en een pak geld.’ Gina wilde bewijs hebben dat hij de man was die ze had zien wegrennen van het landhuis. ‘Vanuit het raam van het landhuis zag ik iemand van ongeveer uw lengte en met uw lichaamsbouw naar het bos lopen bij het licht van zijn telefoon.’ Bij een confrontatie zou ze hem niet hebben herkend. ‘U weet misschien dat er gisteravond een ernstig misdrijf is gepleegd waarbij een vrouw is vermoord. Dus u kunt maar beter beginnen met praten. Op dit moment zijn we alle beelden van de bewakingscamera’s aan het bekijken. Als u daar was, dan komen we er toch wel achter.’


    Ze blufte. Er waren beelden, maar ze had geen idee hoe goed die waren, omdat ze die nog niet had gezien. Agent Harry O’Connor was kortgeleden aangekomen op het bureau en ze had hem de opdracht gegeven de videobeelden te bekijken.


    ‘Oké. Ik was in het landhuis, maar ik heb geen vrouw vermoord!’ Hij schopte tegen een tafelpoot.


    ‘Dat zeg ik ook niet.’


    Hij zweeg en had een zenuwtrekje. Een kort schudden met zijn hals.


    ‘Je moet me vertellen wat je hebt gezien. Ken je Holly Long?’


    ‘Nooit van gehoord.’


    Gina schoof een foto van Holly over de tafel. ‘Herkent u deze vrouw?’


    ‘Nog nooit gezien. Maar als ik jullie vertel wat ik weet, verdwijnt de aanklacht vanwege drugsbezit dan?’


    Gina schudde langzaam haar hoofd. ‘Ik zal doorgeven dat u volledig hebt meegewerkt bij ons onderzoek.’


    Phillip Brighton was betrapt met drugs en contanten en hij was een bekende drugsdealer uit de buurt. Ze wist dat hij in het grotere geheel niet echt belangrijk was, maar toch kon ze de aanklacht niet zomaar wegtoveren. ‘Phillip. Mag ik Phillip zeggen?’


    ‘Phil. Ik haat Phillip.’


    ‘Phil. Er is gisteravond een vrouw vermoord en we zijn iedereen aan het ondervragen. Kun je mij vertellen wanneer je aankwam op Cleevesford Manor, hoe je daar kwam en wat je hebt gedaan?’


    Meneer Ullah fluisterde nog iets in zijn oor en Phillip knikte.


    ‘Ik was niet aan het dealen. Ik had alleen wat bij me voor persoonlijk gebruik. Ik hoorde dat er gratis drank zou zijn, dus ik ging erheen om er een paar te drinken.’


    ‘Waar hoorde je dat er gratis drank zou zijn?’


    ‘In de Angel Arms. Ik stond daar rustig wat te drinken en toen liet iemand doorschemeren dat ze naar Cleevesford Manor gingen.’


    ‘Wie?’


    ‘Dat weet ik niet. Ik hoorde een paar jongens praten. Ze maakten grappen over een of andere Trevor van wie ze nu eindelijk eens wat drankjes zouden krijgen. Blijkbaar is hij de vader van de bruid. Ongeveer een uur later kwam ik daar aan. Zo lang duurt de wandeling. Volgens mij gingen de anderen met een taxi. Ze zeiden dat je bij Blossom Lane over het hek kon stappen. Daarna is het nog een kort stukje door het bos en dan was er een gat in de heg van de tuin. Ik kon immers niet zomaar door de voordeur, of wel? Ik was niet uitgenodigd. Het doel was om zo veel mogelijk drank naar binnen te werken voordat we eruit werden gegooid.’


    Gina wist dat hij erheen was gegaan om drugs te verkopen, maar dit was niet het moment om hem te onderbreken.


    ‘Ga door.’


    ‘Ik kwam daar om halftien, tien uur of zo. Toen ik uit de wc kwam, zag ik dat er een rel was uitgebroken omdat de vader van de bruid doorhad dat wij daar niet thuishoorden. Er vloog eten door de lucht, een paar overhemden gingen kapot en de meesten van ons werden de achterdeur uitgewerkt, bij het terras. Ik stond buiten te roken tot het weer wat rustiger werd, toen de politie er ineens was en ik mensen hoorde praten over een dode vrouw. Toen wist ik dat ik moest maken dat ik wegkwam, omdat ik zou worden opgepakt als ik bleef. Dus ik rende de achtertuin in. In het bos raakte ik een beetje verdwaald.’


    Omdat je niet gepakt wilde worden met zoveel drugs in je bezit zul je bedoelen, dacht Gina. ‘Je kwam niet terug toen je werd geroepen.’


    ‘Ik was in slaap gevallen. Zoals ik al zei, die drugs waren voor persoonlijk gebruik. Ik had wat gerookt en viel daarna in slaap in het bos.’


    Gina geloofde er niets van. ‘Dus je ging van in paniek wegrennen naar in slaap vallen.’


    ‘Ja.’


    Gina schraapte haar keel en keek naar Wyre. Die trok haar wenkbrauwen op. ‘Oké. En wat gebeurde er toen je wakker werd?’


    ‘Toen zag ik iemand, maar zoals ik al zei was ik half stoned en het was donker, maar ik weet wel wat ik zag. Hij stond zichzelf te betasten in de bosjes.’


    ‘Zichzelf te betasten?’


    De man rolde met zijn ogen. ‘Afrukken. Hij begon zichzelf af te rukken en ik liet hem schrikken.’


    Door de manier waarop hij dit vertelde wist Gina dat dit de enige waarheid was tussen al zijn leugens. Phillip Brighton zou zijn verhaal niet mooier maken met zo’n bizarre wending.


    ‘Dus je zag een man masturberen in de bosjes?’


    ‘Ja. Nou ja, hij wilde net beginnen. Dat was nadat alles op het landhuis weer rustig was geworden. Ik was een poosje out geweest. Ik weet niet hoe laat het was, maar het was laat. Of moet ik “vroeg” zeggen?’


    ‘Hoe zag hij eruit?’


    Opnieuw haalde hij zijn schouders op. Hij trok zijn kin naar zijn borst en zakte onderuit. Zijn baard rustte op zijn morsige gele trui. ‘Het was donker en ik was een beetje stoned. Het enige wat ik zag was een wit overhemd.’


    ‘Lengte? Bouw?’


    ‘Langer dan ik.’


    Gina keek naar het dossier. Phillip Brighton was maar één meter zeventig. De meeste mannen op het feest waren langer. ‘Veel langer of ietsje langer?’


    Zijn blik was zo intens dat het eruitzag alsof zijn ogen uit zijn kassen zouden vallen. ‘Hoe moet ik dat nou weten? De grond was niet vlak en zoals ik al zei: ik was stoned. Gewoon, lang of zo. Niet dik. Hij had een jasje aan.’


    ‘Kleur van zijn haar? Kenmerkende trekken?’


    ‘Hij had een neus, twee ogen en een mond. Misschien had hij ook haar. Dat weet ik niet. Het was donker. Ik kon het niet zien. Ik. Weet. Het. Niet.’


    Gina liet haar pen op tafel vallen.


    ‘Maar ik weet wel iets anders.’


    Daarmee had hij de aandacht van Gina en Wyre weer te pakken.


    ‘Hij rookte.’


    Dus ze zochten een roker.


    ‘Kun je ons vertellen waar je hem zag?’ Misschien had hij daar iets achtergelaten. Een peuk van een sigaret, een voetafdruk, wat dan ook.


    ‘Het is een kleine open plek. Als je vanaf het gat in de heg over het platgetreden paadje door het bos loopt, kom je bij de eikenbomen, en daar is een kleine open plek in het bos. Ik was in slaap gevallen achter een van de eiken, in de struikjes. Daar stond hij. Gaat u nu een goed woordje voor me doen?’


    ‘We zijn voorlopig klaar. Ik zal in je dossier opnemen dat je hebt meegewerkt.’


    ‘Gaat u tegen ze zeggen dat ik niet heb gedeald, dat de drugs voor mijzelf waren?’


    Maar Gina negeerde hem. ‘Toen je naar de wc ging, was daar toen ook iemand anders die kan bevestigen dat je er was?’


    ‘Ik ging poepen en ik was alleen in het hokje. Nee, er was niemand bij me.’


    ‘Ben je ook boven geweest?’


    ‘U probeert me erin te luizen. Ik ben helemaal nergens geweest behalve op de plee. Ik ben niet naar boven geweest en ik heb niets gedaan wat ik niet mag doen.’


    ‘Dat is niet helemaal waar. Je had niet in dat gebouw mogen zijn.’


    ‘U weet wel wat ik bedoel. Zég het tegen ze!’ riep hij tegen meneer Ullah. De advocaat fluisterde weer in zijn oor en Phillip schopte opnieuw met zijn vuile schoen tegen de tafelpoot, waarbij zijn schoen bijna uit vloog.


    ‘Verdomme! En ik wil mijn veters terug!’


    ‘Je kent de regels.’ Gina wist dat hij zijn veters terug zou krijgen als hij het bureau mocht verlaten, maar niet zolang hij nog in hechtenis was. Ze betwijfelde of Phillip Brighton er een was die zichzelf wat zou aandoen, maar de regels waren er niet voor niets. ‘Is er nog meer wat je ons wilt vertellen?’


    ‘Mijn cliënt is zeer behulpzaam geweest bij uw onderzoek. Hij heeft u alles verteld wat hij weet en heeft volledig meegewerkt. Ik zou graag een pauze willen nemen zodat ik de zaak verder met mijn cliënt kan bespreken.’


    Het onderzoek was zojuist uitgebreid. Ze beschouwde Phillip Brighton nu als verdachte in de zaak. Hij was in het gebouw ten tijde van de moord. Hij beweerde dat hij op het toilet was, maar niemand had hem daar gezien. Ze hadden zijn DNA en vingerafdrukken in het dossier. De vraag was nu of ze bewijs zouden vinden van zijn aanwezigheid in Holly’s kamer.


    ‘Verhoor gestaakt om elf uur dertig op zondag 10 mei…’


    Phillip leunde achterover en rekte zich uit in de plastic stoel.


    ‘Wat heb je daar op je trui?’


    ‘Wat?’


    Iedereen in de verhoorkamer kon het kleine rode vlekje op zijn gele trui zien.


    ‘Dat.’ Gina wees.


    ‘Hoe moet ik dat weten?’


    Gina leunde iets dichterbij. ‘Volgens mij is dat bloed.’


    Zijn ogen werden groot.


    ‘Daar hebt u geen bewijs van,’ zei meneer Ullah snel. Hij sloeg met een stapeltje papieren op tafel. ‘Mijn cliënt is hier om vragen te beantwoorden over zijn drugsbezit…’


    ‘En nu wil ik dat hij me vertelt waarom hij een vlekje op zijn trui heeft dat mogelijk bloed kan zijn, terwijl hij gisteravond op de plaats delict was.’


    Phillip Brighton stond op en gaf een trap tegen de deur. ‘Ik heb niets gedaan. Ik wil weg. Laat me gaan. Laat me eruit.’ Hij trapte nog een paar keer tegen de deur.


    ‘Ga zitten, meneer Brighton.’


    De man keek haar aan. Zijn schouders zakten omlaag. Hij deed twee passen achteruit en plofte op zijn stoel neer.


    ‘Ik wil uw kleding hebben voor onderzoek.’ Ze kon zien dat Phillip zat te rillen in zijn spijkerjack.


    Trillend trok hij het jack uit en smeet het op tafel. ‘Hier! Alles! Pak maar. Neem alles maar!’


    Hij stond weer op. Manisch schreeuwend en grommend terwijl hij zich begon uit te kleden. Zijn advocaat fluisterde iets naar hem, maar Phillip duwde hem weg. Hij trok de trui over zijn hoofd en gooide hem op de grond, waarna hij zijn schoenen uitschopte tegen de muur.


    Als het bloed op zijn trui overeenkwam met een van de sporen in Holly’s hotelkamer, had Phillip Brighton heel wat uit te leggen.


    Gina haalde handschoenen uit de kast naast de tafel, trok ze aan en pakte de trui op. ‘Dit gaat naar het lab. Bedankt voor je medewerking. Je krijgt iets van ons om aan te trekken.’
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    Cass’ vingers trilden toen ze het bericht opende.


    Dank je wel voor je medeleven, Cass. Niet te geloven wat er is gebeurd. Ons feest is helemaal in het honderd gelopen. Ik weet niet wat ik moet doen. Mijn moeder praat bijna niet meer en mijn vader blijft maar zeggen dat het allemaal goed komt. Maar dat is niet zo, toch? Kerry.


    Cass kon zien dat Kerry nog aan het typen was. Ze wilde het gesprek gaande houden, want dit was haar kans. Maar toen stopte Kerry met typen.


    Jarenlang had Cass geprobeerd met Kerry te praten, maar het was nooit gelukt. Op de lagere school waren ze nog vriendinnen geweest, maar toen werd Cass aan de kant gezet voor Holly. Die verlegen, kleine Holly, het meisje dat alles zou doen wat Kerry van haar vroeg. Cass was het tegenovergestelde geweest: luidruchtig en onhandig. Dit was het juiste moment om weer met Kerry bevriend te raken. Ze miste haar al jaren. Ze miste de lekkere cakejes die haar moeder voor hen maakte en de logeerpartijtjes met z’n tweeën. Alles was perfect geweest, totdat Holly was verschenen. Lilly en Francesca kwamen daar algauw bij en samen vormden ze het populaire groepje. Cass werd vergeten. Maar dat zou niet lang meer duren.


    Cass speelde met een stugge haarlok tussen haar vingers. Al die jaren had ze er niet bij gehoord. Toen ze in de puberteit kwam, was haar sproeterige huid een beetje pukkelig geworden. Haar figuur werd stevig, waardoor ze niet bij haar sportieve leeftijdsgenootjes paste. Nu had ze de kans om alles recht te zetten, om haar vriendin terug te krijgen. Als ze Kerry aan haar kant had, kon ze haar ook uithoren over Elvis en Holly, of over Elvis en wie dan ook. Kerry wist alles, dat was altijd al zo geweest. Er veranderde niets als je ouder werd, er stonden alleen maar meer kaarsjes op de taart bij elke verjaardag. Op dit moment voelde ze zich weer dat aan de kant gezette meisje van negen, maar nu zou ze terugvechten en haar vriendin weer voor zich winnen. Nu Holly er niet meer was, had ze hoop. Het vertrouwen van Kerry winnen was onderdeel van het nieuwe plan.


    Cass drukte op reply en begon haar bericht te typen:


    Wat er gebeurd is, is verschrikkelijk, Kerry. Als er iets is wat ik kan doen, hoef je het maar te vragen. Je bent een van mijn oudste vriendinnen en het deed me vreselijk veel pijn om je gisteren zo van streek te zien. Ik weet dat we elkaar al een tijdje niet hebben gesproken, maar vriendschap vergaat niet. Ik ben er voor je. Laat maar weten. Wanneer dan ook. Zal ik even langskomen?


    Geen antwoord.


    Laat me nu niet weer stikken! Niet nu ik alles voor je over heb.


    Ze staarde naar het scherm. Niets. Kerry was offline.


    ‘Verdomme.’ Ze smeet haar telefoon op het nachtkastje. Elvis werd er wakker van. ‘Goeiemorgen, slaapkop.’


    ‘Hoe laat is het?’ mompelde hij, terwijl hij een spoor kwijl van zijn wang veegde en knipperde in de zonnestraal die tussen de gordijnen door piepte.


    ‘Bijna elf uur.’


    Hij worstelde met de lakens en rolde op de grond, waardoor hij alle lakens van haar af trok. Ze wist dat hij die avond moest werken, dus had ze hem laten slapen.


    ‘Jezus, wat een koppijn.’ Hij drukte tegen zijn slapen. ‘Ik heb niet eens gedronken en toch voel ik me alsof ik zwaar gezopen heb.’ Hij krabbelde overeind, stootte zijn voorhoofd bijna tegen een van de lage balken bij het raam.


    Misschien had ze hem toch meer wodka ingeschonken dan ze dacht.


    Zijn telefoon piepte. Hij greep ernaar en nam hem mee naar de badkamer. Het was overduidelijk dat hij iets te verbergen had.


    Toen ze achter hem aan de badkamer in liep, legde hij de telefoon in de vensterbank.


    ‘Waarom bel je niet om te zeggen dat je wat later komt?’ Ze trok haar nachthemd over haar hoofd, sloeg haar armen om zijn naakte bovenlijf en stak één hand in zijn spijkerbroek om hem te strelen. Hij moest naar haar verlangen. Degene die hem berichtjes stuurde was niet belangrijk en ze zou hem dat laten zien. Ze wilde met haar tong over zijn schouder strijken, maar deinsde terug toen haar smaakpapillen in aanraking kwamen met het zweet en de deodorant op zijn huid.


    ‘Cass.’


    Ze ritste zijn spijkerbroek open, terwijl ze via de spiegel naar hem keek.


    ‘Cass? Hou op.’


    Met een ruk trok ze haar hand terug en ze deed een stap achteruit. Ze pakte een handdoek en sloeg die om haar lichaam. ‘Wat?’ Ze probeerde te slikken, maar het lukte niet; ze kreeg weer eens een brok in haar keel. Tranen drupten op haar wangen. ‘Ik dacht dat je van me hield.’


    ‘Alsjeblieft, zeg. Hier heb ik geen zin in. Ik moet naar mijn werk en ik voel me hondsberoerd. Ik begrijp niet waarom je zo vreemd doet, maar nu even niet, ja?’


    ‘Wat is dat?’


    ‘Wat nu weer?’ Hij deed gel in zijn kuif, nam een slok mondwater en spuugde die uit.


    ‘Die zuigvlek op je schouder. Wie is ze? Was het Holly?’


    ‘Dat is een blauwe plek, sukkel. We hebben gisteren de hele dag met vaten en dozen lopen sjouwen.’


    ‘Ik weet echt wel hoe een zuigvlek eruitziet, hoor.’


    ‘Blijkbaar niet. En Holly is gisteren vermoord, dus wat je net zei was heel ongepast.’


    Zie je wel, hij wilde haar niet meer. Ze keek weer naar zijn schouder. Misschien was het wel een blauwe plek. Het zou kunnen.


    Toen hij de badkamer uit stormde met zijn telefoon, liep hij haar bijna omver.


    ‘Au. Dat deed pijn,’ riep ze uit met een snik. Maar van hem hoefde ze geen medelijden te verwachten. Als het Holly was geweest die naakt in de badkamer stond met haar hand in zijn broek, dan had hij zich wel ziek gemeld.


    Ze keek in de spiegeltegels boven het bad terwijl ze de voordeur hoorde dichtslaan. Ze was niet moeders mooiste. Geen wonder dat hij zijn heil elders zocht. Elvis de karaokekoning was zelfs een beetje plaatselijk beroemd. Ze zag wel hoe sommige vrouwen naar hem keken wanneer hij optrad. Ze sloeg zichzelf hard in haar gezicht, en toen nog een keer. ‘Je bent lelijk, lelijk…’


    Ze zakte ineen op de badkamervloer, klampte zich vast aan een handdoek en huilde. Ze haatte zichzelf en wat ze was geworden. Misschien zou ze vandaag niet eten, proberen een paar kilo’s kwijt te raken. Het was allemaal haar eigen schuld, maar ze kon veranderen, meer zoals zij worden. Meer zoals Kerry. Vooral als de kans bestond dat ze weer met haar bevriend zou raken. Haar vertrouwen winnen was stap één, maar ze moest ook tonen dat ze de vriendschap waard was.


    Ze kroop over de vloer en hees zichzelf op het bed. Daar zou ze blijven. Elvis wilde haar niet en Kerry had niet meer geantwoord. De blik van afkeer in de ogen van haar vriend zou ze nog de hele dag voor zich zien. Het was niet alleen een afwijzing: hij vond haar afstotelijk. Ze kneep in haar eigen vlees, prikte erin en schreeuwde. Kon ze het er maar vanaf snijden. ‘Afgrijselijk. Je bent lelijk, afstotelijk. Je kunt van alles veranderen, maar dat doe je niet. Je bent lelijk.’ Vandaag zou ze niet eten. Nog geen kruimel.


    Haar telefoon lichtte op. Kerry had geantwoord. Ze veegde haar gezicht af aan de sprei. Haar hart ging sneller kloppen.


    Bedankt, Cass, maar het gaat wel. Hou je goed.


    Ze gooide de telefoon op de grond. Je gaat me niet opnieuw dumpen, Kerry Reed. Of moet ik nu Kerry Powell zeggen?
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    ‘Ik heb de afspraak bij de lijkschouwer geregeld, chef. We worden om twaalf uur verwacht, dus we hebben niet veel tijd.’ Wyre wreef haar gezicht droog met een papieren handdoekje. ‘Ik voel me weer iets meer mens nu ik me heb opgefrist.’


    ‘Ik ben blij dat je er bent. Het was een lange nacht. Heb je Marianne Long al gebeld om haar te vertellen over de afspraak?’ vroeg Gina.


    ‘Ja. Ze komt.’


    Ze liepen de meldkamer binnen. Gina pakte een koffiebroodje, nam een grote hap en genoot van het boterige gebak gevuld met abrikozenjam.


    ‘Het spijt me, chef. Mevrouw O en ik hadden gisteren een paar glazen op, dus heb ik de telefoon niet gehoord.’ O’Connor pakte het laatste broodje. ‘Maar ik ben er nu.’


    ‘Mooi zo. Wyre, na onze afspraak bij de lijkschouwer kun jij naar huis om even te gaan slapen, dan neemt O’Connor het over. Wij zijn al de hele nacht wakker. Ik werk zo lang als ik kan door, want ik wil vandaag een goede start maken met deze zaak. Dat betekent dat ik jullie allemaal nodig heb. Neem de verhoren door. O’Connor?’


    Hij wreef over zijn glimmende hoofd en trok zijn stropdas recht. ‘Chef?’


    ‘Beelden van de bewakingscamera’s. Hoe ver ben je daarmee?’


    ‘Niet ver. De enige camera die het deed was die boven de voordeur. Of nee, ik lieg. Nigel Harris, de heer des huizes, heeft er ook een in zijn kantoor op de begane grond hangen die op zijn kluis is gericht. Daar is de hele avond niemand geweest en er is niets gestolen, dus we hebben er helaas niets aan.’


    ‘Verdorie, ik had gehoopt dat we er een paar indringers op zouden zien, maar die zijn allemaal binnengekomen via de terrasdeuren aan de achterkant. Staat Holly ook ergens op film?’


    Ze propte het laatste stuk van het broodje in haar mond en wreef in haar vermoeide ogen. Haar hele lichaam voelde zwaar van vermoeidheid, daar was geen koffie tegen opgewassen. Slaap had ze nodig, en snel ook.


    ‘Ze is twee keer in beeld. Een keer toen ze ’s middags aankwam om dertien uur zesendertig en dan nog een keer om eenentwintig uur vijf. Ik zal het laten zien.’ O’Connor klikte met zijn muis waarna het scherm van zijn laptop tot leven kwam. Hij drukte op Play en het bewuste stukje video begon af te spelen. ‘Het is een beetje korrelig, maar je kunt duidelijk zien dat het Holly is.’


    Twee mensen drukten hun peuken uit en liepen naar binnen. Een van de personeelsleden kwam naar buiten en pakte de asbak van de bank voor het huis. Iedereen keek mee, wachtend op het moment. Toen verscheen Holly. Ze tilde de zoom van haar jurk op om voorzichtig het opstapje te nemen. Ze was alleen. Ze keek een keer achterom, bracht haar haar in model terwijl ze naar haar reflectie in de deur keek, wachtte, draaide zich weer om, nam een momentje voor zichzelf voordat ze door de voordeur naar binnen ging.


    ‘Dat is het enige wat we hebben.’ O’Connor drukte op Stop.


    ‘Daarna komen er nog wat mensen naar buiten om te roken, en die gaan weer naar binnen. Niemand anders komt vanaf de zijkant van het gebouw zoals zij.’


    ‘Speel het stukje met die twee rokers nog eens af.’


    O’Connor klikte weer met zijn muis.


    ‘Die daar is Samuel Avery, vlak voordat Holly eraan komt. Dan gaat hij naar binnen. Neem zijn verklaring nog eens door, en die van de anderen. Stond hij verder de hele avond achter de bar, of was hij nog een keer weg? En Francesca Carter, een van de bruidsmeisjes, vertelde dat ze Holly heeft zien praten met een man op het terras. Ze stonden in een hoekje. Het kan zijn dat ze hem daar heeft achtergelaten en om het gebouw heen is gelopen naar de voordeur. Ik heb nog geen gelegenheid gehad om alle verhoren door te nemen. Heeft iemand Holly gezien nadat ze op het terras was, of toen ze langs de receptie kwam?’ Gina keek om zich heen terwijl O’Connor door zijn aantekeningen ging en Wyre in het systeem keek op haar computer.


    ‘Jij was er ook, Smith.’


    Agent Smith goot een zakje suiker leeg in zijn koffie. ‘Ik heb behoorlijk wat verklaringen afgenomen en ik heb die van Kapoor ook gelezen. Het zijn er echt heel veel. Honderdtwaalf om precies te zijn.’


    ‘Niemand?’ Gina wist dat ze meer vaart moesten maken met deze zaak, maar het analyseren van ruim honderd verhoren was geen kattenpis.


    O’Connor wreef over zijn hoofd. ‘Voor zover ik heb gelezen heeft niemand Holly nog gezien nadat ze weer naar binnen ging door de voordeur. Misschien is ze rechtstreeks naar haar kamer gegaan. Veel gasten zeiden dat ze niet zeker wisten of ze er nog was, ze zagen haar gewoon niet. Er waren veel mensen, plus al die ongenode gasten – dat waren er waarschijnlijk een stuk of tien – en daar moet je nog bij optellen dat de meeste mensen al behoorlijk bezopen waren. We hebben dus veel onbetrouwbare getuigen. Heel veel “misschiens” en “ik weet het niet zekers”. Niemand kan met zekerheid zeggen dat ze Holly nog hebben gezien na kwart over negen.’


    ‘Ik hoop maar dat forensisch met iets komt.’ Gina legde een vinger tegen haar lippen terwijl ze nadacht. ‘Hebben we al wat van ze gehoord?’


    Wyre leunde achterover in haar stoel. ‘Nee. Er is zoveel meegenomen dat ik niet verwacht dat we snel iets van ze zullen horen. Maar ik heb slecht nieuws.’


    Schouders gingen hangen, Gina zuchtte. ‘Vertel.’


    ‘Ik heb het verhoor van Alison Reed gelezen. Zij is de moeder van de bruid. Holly’s kamer werd door iedereen gebruikt als kleedkamer. De kapper is er geweest. Ze hebben allemaal hun make-up daar gedaan. De bloemstukken waren daar opgeslagen, want het was Holly’s taak om daarvoor te zorgen. Er zijn dus de hele dag mensen in- en uitgelopen.’


    ‘Ook dat nog. Was er een fotograaf aanwezig, of iemand die filmde?’


    Briggs kwam binnen met een lege koffiekop. ‘Ja, de fotograaf is ongeveer om acht uur weggegaan. We hebben haar gegevens van Alison Reed, de moeder van de bruid.’


    ‘En de foto’s?’


    ‘Die zijn naar mij gemaild. Alles. Meer dan achthonderd onbewerkte foto’s. Ik ben ze nu aan het downloaden en daarna zal ik ze uploaden naar het systeem. De Warwickshire Herald probeert me te pakken te krijgen, ik ben bezig met een verklaring.’ Briggs liep langs hen heen naar het keukentje.


    Agent Smith, O’Connor en Wyre wachtten allemaal op verdere instructies.


    ‘We weten wat we moeten doen. Veel werk, weinig tijd. Ik wil dat al die foto’s zorgvuldig worden bekeken. Als er iets is wat ongewoon lijkt, als Holly erop staat, wil ik ze zien. Nog iets anders. Smith?’


    ‘Ja, chef?’


    ‘Neem jij Kapoor mee naar het landhuis. Phillip Brighton, de man die we in hechtenis hebben genomen wegens drugsbezit, beweert dat hij een man heeft zien masturberen in het bos. Hij heeft ons verteld waar. Ik wil dat dit wordt gecontroleerd en dat forensisch er eerst heen gaat. Volgens mij zijn we het er allemaal over eens dat dat abnormaal gedrag is, dus ik wil die man vinden. Hij had nogal een summiere beschrijving van de man. Brighton beweert dat het donker was en dat hij stoned was. Dus we hebben niet veel, maar wie weet vinden we een voetafdruk, een peuk, of wat dan ook. We moeten er rekening mee houden dat deze man van belang kan zijn. Verder is de kleding van Brighton naar het lab gestuurd omdat we een vermoedelijke bloedvlek op zijn trui zagen. Als dit het bloed van Holly blijkt te zijn, dan staat hij boven aan onze verdachtenlijst.’


    Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Ik moet naar het mortuarium.’


    Wyre stond op om met haar mee te gaan.


    ‘Al iets gehoord over Holly Longs telefoon? Bernard zei dat hij hem niet heeft gevonden in haar kamer.’


    Iedereen schudde nee.


    ‘Dat vind ik dus vreemd. De meeste mensen zitten zowat vastgelijmd aan hun telefoon. Ze moet er een hebben gehad. Ik zal het haar moeder eens vragen als we haar straks zien.’


    Toen Gina haar notitieboekje en laptop pakte en haar koffie opdronk, kwam brigadier Driscoll binnenlopen. Hij liet drie zakjes winegums op de grote tafel vallen.


    ‘Die verdomde luchthavens. Ik heb uren op de grond liggen wachten tot dat klotevliegtuig eindelijk werd vervangen.’ Hij gaapte.


    Gina deed een stap achteruit en hield haar adem in. De zweetlucht die van haar collega kwam, maakte duidelijk dat hij niet eens thuis was geweest om zich op te frissen.


    ‘Ik ben meteen hierheen gekomen. Noodgeval, zei u.’ Zijn korte haar glom. Door het strakke kapsel zag hij er goed verzorgd uit. ‘Ga even douchen en maak je dan klaar om vanmiddag naar de brouwerij van Furnace and Blower Ales te gaan.’


    ‘Dat is zeker niet om een pintje te pakken?’ Hij tilde een arm op en snoof. Zijn gezicht betrok.


    Ze wierp hem een veelbetekenende blik toe, pakte haar koffiemok van tafel en liep weg. ‘Ik zie je bij de auto,’ riep ze naar Wyre, terwijl ze snel nog even naar het keukentje liep.


    Daar botste ze bijna tegen Briggs. Haar telefoon piepte en ze haalde hem uit haar zak.


    Gracie en ik zijn weg. In de Cleevesford Cleaver B&B weten we ten minste waar we aan toe zijn. We gaan naar Cadbury World… met z’n tweetjes. Niet eens een berichtje of telefoontje van jou. Bedankt hoor. [image: ]


    Gina gooide haar mok in de gootsteen. Hij brak. Haar dochter was voor de rest van hun verblijf naar een B&B gegaan. Met trillende handen greep ze naar het kleine, gehavende aanrecht om zichzelf staande te houden. ‘Waarom heb ik in godsnaam mijn dochter niet gebeld?’


    ‘Maak je geen zorgen, geeft niks.’ Briggs wreef met zijn vingers over zijn verkreukelde overhemd. Een lok van zijn gewoonlijk nette kapsel viel naar voren. Het was voor hen allemaal een lange nacht geweest. Er was geen kans dat ze nog even naar huis zouden kunnen om bij te slapen.


    ‘Sorry.’


    ‘We hebben elkaar al heel lang niet gesproken. Sterker nog, volgens mij hebben we al niet meer echt met elkaar gepraat sinds…’


    ‘Daar kan ik het hier niet over hebben. Dat weet je best.’ Er ging een pijnscheut door haar hoofd. Briggs kende haar geheim. Hij wist het al een tijdje, maar daar kon ze zich nu niet druk over maken. Nog niet. Hij had gezegd dat hij het begreep, maar toch voelde het alsof hij haar probeerde over te halen er meer over te vertellen. Alsof hij nog niet tevreden was met wat ze hem had verteld.


    ‘We moeten binnenkort praten, Gina. Echt waar.’


    Ze keken elkaar even aan. De vriendelijkheid in zijn ogen die ze zo goed kende, was niet te bespeuren. Hij keek haar alleen maar aan met een neutrale blik die ze niet kon doorgronden.


    ‘Het spijt me.’ Zo wilde ze zich nu juist niet voelen. Hierom kon je geheimen dus maar beter voor je houden. Ze had het verprutst.


    Hij legde een hand over de hare. ‘Houd eens op met sorry zeggen.’


    Toen hij wegliep voelde ze alleen nog maar de warmte, die hij had achtergelaten op haar vingers en die zo meteen weer verdwenen zou zijn. Hij had haar goed door. Ze had gewild dat hij haar haar zou aanraken. Nu verspreidde de kilte vanbinnen zich door haar lichaam, terwijl ze aan Marianne Long dacht en aan hun volgende afspraak.


    Het mortuarium. Ze was al laat.
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    Gina liep door de gang. Een vrouw in een mantelpak met het haar in een strakke knot en een bril die aan een koordje voor haar borsten bungelde, kwam haar tegemoet lopen.


    ‘Kom maar mee.’ Ze deed een deur naar een kleine, witgeschilderde ruimte open. Marianne Long zat er al.


    ‘Ik moet haar zien. Dat moet,’ herhaalde de vrouw met bibberende stem.


    Gina knikte naar Wyre, die ging zitten.


    ‘Het is toch niet te geloven dat iemand haar dit heeft aangedaan? Ze is zo’n lieve schat.’ Marianne zweeg even. ‘Was,’ zei ze toen. Iemand heeft haar van me weggenomen en als ik erachter kom wie dat is, dan vermoord ik hem. Ik zweer het.’ De huilerige vrouw begon boos te worden. Haar ademhaling versnelde en ze sloeg met haar vuist tegen de muur. Ze deed een stap achteruit en wapperde daarna met haar pijnlijke hand.


    ‘Mevrouw Long. Bent u er klaar voor?’ Gina legde een hand op haar schouder. De vrouw in mantelpak opende een deur met haar pasje.


    ‘Hebt u zelf kinderen?’


    Gina knikte. ‘Ik heb een volwassen dochter.’


    ‘Dan begrijpt u het.’


    Gina was blij dat dat niet zo was. Ze kon zich niet eens voorstellen hoe het zou zijn om Hannah op deze manier te verliezen. Zelfs nu ze weer boos op haar was, kon ze het zich niet voorstellen hoe het zou zijn als ze Hannah kwijtraakte. Ze slikte de brok in haar keel weg. De deur sloot achter hen.


    Wyre was achtergebleven in de wachtruimte. Hij was doodmoe. Gina was zelf ook kapot, waardoor haar emoties erg aan de oppervlakte lagen. Terwijl ze door de lange gang liepen naar de plek waar de lichamen lagen opgeborgen, probeerde ze zichzelf te vermannen. Dit was niet de plek voor een emotionele uitbarsting.


    ‘Hier is het.’ De vrouw in mantelpak deed nog een deur open. Holly lag al klaar, op een roestvrijstalen tafel met een laken opgetrokken tot haar schouders.


    ‘Dank u.’


    Gina leidde mevrouw Long naar de tafel, voelde haar trillen onder haar jas. De vrouw stortte bijna in. Gina ging snel naast haar staan om haar overeind te houden, maar Marianne Long duwde haar weg en boog zich voorover om haar dochter een kus op haar voorhoofd te geven. Daarna deed ze een stap achteruit.


    De wond op Holly’s hoofd was schoongemaakt. Ze zag er engelachtig uit. Haar lange rode haar lag netjes om haar gezicht, haar bleke huid leek bloedeloos.


    ‘Ik wil haar niet alleen laten. Het is hier zo koud. Holly had een hekel aan kou.’ Een traan liep over haar wang en ze keerde haar gezicht naar de muur. ‘U moet het beest vangen dat haar dit heeft aangedaan. Dat móét.’


    Gina deed haar ogen dicht en probeerde zich andere dingen voor te stellen. Gracie, haar kat Ebony die op haar bed lag te slapen, Briggs; zijn warme hand op de hare. Alles, behalve de jonge vrouw die voor haar lag en iets uit haar eigen verleden oprakelde waar ze nu niet aan wilde denken. Haar eigen huwelijksnacht, het happen naar adem, de pijn. Een rilling kroop vanuit haar benen omhoog, terwijl ze de verschrikkelijke herinneringen probeerde weg te duwen en aan Gracie dacht, haar kleindochter, het kleine meisje waar ze zoveel van hield, ook al dacht haar dochter dat ze geen tijd voor hen had.


    ‘Vaarwel, lieverd. Rust zacht.’ Mevrouw Long drukte op de knop om naar buiten te komen en haastte zich de gang op.


    Dankbaar voor de afleiding liep Gina achter haar aan. ‘Mevrouw Long, Marianne, we hebben Holly’s telefoon nog niet gevonden.’


    ‘Daar maakte ik altijd grapjes over. Ze had hem altijd overal bij zich. Ofwel haar telefoon of die geliefde roze tablet van haar.’ Marianne glimlachte door de tranen heen. ‘Ik zeurde wel eens tegen haar dat ze me negeerde, omdat ze zat te appen of op Facebook zat. Ik zou er alles voor over hebben om weer tegen haar aan te kunnen zeuren.’


    ‘Nogmaals ons oprechte medeleven. Ik kan me niet eens voorstellen hoe u zich nu moet voelen.’ Gina slikte moeizaam.


    ‘Dank u.’


    ‘We willen niets liever dan deze persoon te pakken krijgen. Om dat te doen moeten we zo veel mogelijk te weten komen over Holly. Hebt u misschien een sleutel van haar appartement?’


    Marianne knikte. ‘Ik was al van plan om daarheen te gaan. Gewoon om me even weer dicht bij haar te voelen.’


    ‘Zouden we u daar kunnen ontmoeten, zodat we de gelegenheid hebben om even rond te kijken?’


    De vrouw snoof en haalde een zakdoekje uit haar zak, waarmee ze haar ogen depte. ‘Natuurlijk.’


    Gina maakte in gedachten een notitie dat ze later die dag contact zou opnemen met Marianne Long. Maar nu moest ze eerst uitzoeken met wie Holly ruzie had gehad op haar werk.


    Toen Gina en Wyre het gebouw uit liepen, haalde Gina een paar keer diep adem.


    ‘Was het zo erg?’


    ‘Ja, ik weet niet hoe Marianne Long dit gaat overleven. Ik kon haar niet eens vertellen wanneer het lichaam van haar dochter zou worden vrijgegeven.’


    Wyre gaapte nog eens.


    ‘Ik moet erachter zien te komen met wie Holly ruzie had op haar werk en waarom. Ik zal jou terugbrengen naar het bureau en Jacob meenemen. Dan kun jij eindelijk gaan slapen.’


    ‘En uzelf dan, chef? U ziet eruit als een wandelend lijk.’


    ‘En bedankt.’


    ‘Ik bedoel, u ziet er moe uit.’


    Gina trok een mal gezicht. ‘Ik zat met je te dollen, hoor. Maar ik ben het met je eens, ik zie er inderdaad uit als een wandelend lijk. Als ik bij Furnace and Blower Ales ben geweest zal ik naar huis gaan om te douchen en te slapen. Ik heb even gekeken en ze zijn vandaag open, dus dat is mooi.’ Ze kon ook O’Connor en Jacob erheen sturen, of Smith en welke inspecteur dan ook, maar dat wilde ze niet. Ze moest er zelf bij zijn. Ze wilde deze figuur zelf ondervragen en met eigen ogen zien. Naar huis gaan was geen optie. Holly had onenigheid gehad op het werk en Gina moest weten waar dat over ging en of het tot de moord had geleid.
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    Cass smeerde boterhammen met pindakaas en chocopasta en wierp ondertussen blikken op haar telefoon. Ze had al een jumbopak chips op en een halve pot jam, die ze recht uit de pot met een lepel naar binnen had gewerkt. Ze voelde een golf van misselijkheid. Ze hadden geen boodschappen gedaan. Dat was niet erg omdat ze zichzelf had beloofd dat ze vandaag niet zou eten. Elvis zou wel iets eten op zijn werk en hij zou zich niet afvragen of zij wel gegeten had.


    Haar telefoon piepte.


    Even pauze. Het spijt me van vanochtend. Ik maak het later goed. X Elv.


    Dit kwam te laat. Ze had de walging op zijn gezicht al gezien toen ze naakt voor hem stond. Het was al veel te vaak gebeurd. Ze zag er altijd wanhopig uit als hij haar avances weer eens afsloeg. Het was niet meer zoals een jaar geleden, toen ze elkaar net kenden. Toen kon hij geen genoeg van haar krijgen. Ze hadden het in zijn auto gedaan, in het busje van zijn werk, in de kelder van de pub. Zijn handen betastten haar overal, de hele tijd. Ze nam een hap van de stevige boterham, propte zo veel mogelijk in haar mond. Kruimels vlogen in het rond toen ze snikte. De pindakaas bleef aan haar verhemelte plakken.


    Ze wist precies hoe hij nu over haar dacht. En Kerry… Ze had nét een manier gevonden om de vriendschap te hervatten, of ze was hem alweer kwijt. Alles wat ze had gedaan, was voor niets geweest. Niemand wilde haar. Ze slikte het brood door en spoelde het weg met een slok bruisende sinas uit de fles. Opnieuw propte ze haar mond vol en hier ging ze mee door tot er vier boterhammen op waren. Maagzuur kwam in haar keel omhoog en herinnerde haar eraan dat ze opnieuw had gefaald. Eén dag zonder eten, dat was het enige wat ze hoefde te doen om zichzelf te bewijzen dat ze het kon. Lelijke, walgelijke mislukkeling. Geen wonder dat Elvis het elders zocht. Geen wonder dat hij niet meer naar haar verlangde zoals eerst.


    Ze prikte in haar buik en gaf er een harde klap op, en nog eens en nog eens totdat haar huid rood werd en prikte. Ze deed haar ochtendjas open en kneep in haar dijen. Met het mes dat ze had gebruikt om het brood te snijden, trok ze een spoor over haar dij. Als ze die gore laag vlees nou kon wegsnijden… Er verscheen een druppeltje bloed, gevangen onder haar vel tot het barstte. Ze legde het mes terug op tafel en stak haar korte vingers in de pot chocopasta. Snikkend likte ze de klodder van haar vingers.


    Ze las zijn bericht opnieuw en typte een antwoord, waarbij het scherm besmeurd raakte met chocopasta.


    Raak ik je kwijt?


    Wie stuurde er berichtjes naar haar man? Hij had haar niet geantwoord. Misschien had hij het druk met háár, wie zij ook mocht zijn. Dat moest een teken zijn.


    Ze had een vriendin nodig. Iemand. Kerry. Blijf rustig en beleefd. Zij heeft binnenkort ook een vriendin nodig en dan sta ik voor haar klaar. Een van haar beste vriendinnen is immers vermoord op haar bruiloftsfeest. Ik zal een goede vriendin voor haar zijn. De beste. Net als vroeger.


    Ze beantwoordde het bericht van Kerry.


    Pas goed op jezelf, Kerry. Ik ben er voor je als je me nodig hebt. X.


    Maar rustig blijven was niet haar sterke kant. Ze werd nu al ongeduldig. Geef nou antwoord, herhaalde ze steeds in haar hoofd. Een van jullie tweeën, zeg iets. Elvis? Kerry?


    Ze veegde de chocopasta van het tafelblad. Holly had Kerry van haar afgepakt, al die jaren geleden. Maar nu ging ze ervoor zorgen dat ze haar terugkreeg. Kerry was haar vriendin, haar beste en enige vriendin, en ze had haar allang vergeven dat ze vroeger zo gemeen had gedaan. Het glas van de pot met chocopasta viel aan diggelen en lag nu verspreid over de tegelvloer en haar blote voeten. Het kon haar niet schelen. Het enige wat haar kon schelen was haar sneue, zinloze leven weer op de rit krijgen. Ze pakte het brood in en veegde de bloeddruppel van haar dijbeen. Vandaag geen eten meer. Ze had genoeg gehad. Ze kon dit voor elkaar krijgen door niet meer te eten, niet meer te falen.
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    ‘Volgens mij is iemand vergeten om zonnebrandcrème op te smeren,’ zei Gina toen ze de auto op de parkeerplaats van de brouwerij zette.


    ‘Hou op, chef! Ik wist dat ik opmerkingen zou krijgen over mijn rode neus. Ik ben in slaap gevallen op een strandstoel en Jennifer was weg vanwege een afspraak voor een massage.’


    ‘Jullie zijn een leuk stel. De forensisch expert en de inspecteur. Jullie ouders zullen wel zo trots als een pauw zijn wanneer jullie gaan trouwen,’ zei ze pesterig.


    ‘Hou op. Genoeg nu. Een bruiloft is nog heel ver weg.’


    De brouwerij zag eruit als een grote schuur die versierd was met hun huisstijl en logo’s.


    ‘Dus hier wordt het bier van Furnace and Blower Ales gemaakt?’


    Gina knikte. ‘Ja, en zoals we weten werkte Holly hier. Marianne, haar moeder, vertelde ons dat Holly onenigheid had gehad met iemand op het werk, maar ze wist niet met wie of waarom.’


    ‘Wat was haar functie?’ Jacob wreef over zijn neus en trok er een pijnlijk gezicht bij.


    ‘Iets administratiefs, maar haar moeder wist het niet precies.’


    Gina drukte op de bel, keek naar het kleine cameraatje dat erboven hing. Even later zoemde de deur en stapten ze binnen in een kleine hal met twee deuren. Ze probeerde een van de deuren, maar die zat op slot. ‘Ik denk dat we moeten wachten.’


    De geur van gist hing om hen heen. ‘Ik zou wel een pintje lusten,’ zei Jacob met een glimlach.


    ‘Als deze zaak is opgelost, trakteer ik.’


    ‘Daar houd ik u aan, chef.’


    Een man met een ID-kaartje op zijn jas gespeld, deed de deur voor hen open. Gina kon lezen dat hij Rick heette. ‘Hallo. Voor wie komt u?’


    Gina hield haar badge omhoog. ‘We willen Holly Longs manager graag spreken.’


    ‘Is er iets gebeurd?’


    ‘Dat moeten we eerst met Holly Longs manager bespreken.’ Gina wilde weten met wie Holly ruzie had gehad, voordat ze met de rest van het personeel sprak.


    ‘Dat ben ik. Rick Elder. Loop maar mee. We kunnen in de lounge gaan zitten.’


    Ze volgden Rick door de gang, die naar een kamer leidde met ramen van de vloer tot het plafond. Een grote muurschildering gaf het productieproces van het brouwen weer, van de oogst van hop tot aan het bottelen. Er stonden een paar gezellige banken rondom bijzettafeltjes. Op elk tafeltje stond één witte anjer in een vaasje. Gina kreeg een rilling toen ze dacht aan het lichaam van Holly dat bedekt was geweest met kleine bloemblaadjes.


    ‘We proberen het in de pauzes zo gezellig mogelijk te maken voor het personeel.’


    Gina ging op een van de banken zitten en haalde haar aantekeningen tevoorschijn. Jacob deed hetzelfde.


    ‘Wat ruikt het hier lekker,’ zei Jacob lachend.


    Rick reageerde niet op zijn opmerking. ‘Kunt u me nu vertellen waarom u hier bent?’


    Gina kruiste haar enkels en legde haar handen op haar knieën. ‘We hebben slecht nieuws. Ik moet u helaas vertellen dat Holly Long gisteravond is vermoord. Wij doen onderzoek naar de toedracht.’


    Rick deed zijn bril af om in zijn ogen te wrijven. ‘Meent u dat?’


    ‘Helaas wel.’ Ze zweeg, om het nieuws te laten doordringen. ‘We willen u een paar vragen stellen over Holly.’


    Hij liep naar de koffieautomaat en drukte op een knop. ‘Wilt u ook een kop? Ik kan er namelijk wel een gebruiken.’


    Ze knikten allebei. Als er iets was wat Gina nodig had, dan was het wel koffie. Haar lippen waren niet meer nat geweest sinds de kop koffie van die ochtend tijdens de briefing en ze kreeg een beetje hoofdpijn. Zodra ze klaar was, zou ze naar huis gaan om nog wat te werken, te douchen en te slapen.


    ‘Hier.’ Rick zette drie kopjes neer en liet een paar zakjes suiker op het tafeltje vallen.


    ‘Wat een aangename verrassing dat jullie op zondag open zijn.’ Gina nam een slok koffie.


    ‘Wij gaan dag en nacht door. We komen om in de bestellingen en hopen binnenkort naar een grotere ruimte te verhuizen. Het is zwaar om de productie gaande te houden, maar zolang het goed gaat, gaan we door.’ Hij zweeg even. ‘Het spijt me. Het gaat niet goed. Ik zag Holly vrijdag nog. Ze zei dat haar vriendin die in Griekenland was getrouwd een receptie zou houden in Cleevesford. Daar keek ze naar uit.’


    Jacob sloeg de bladzijden van zijn notitieboekje om tot hij bij een lege pagina aankwam.


    ‘Hoe was ze eraan toe toen u haar voor het laatst zag?’


    Hij haalde zijn schouders op, roerde de suiker door zijn koffie. ‘Ik krijg geen hoogte van Holly. De ene dag is ze één grote glimlach, de volgende dag ziet ze eruit alsof haar hond net is doodgereden.’ Hij sloeg zichzelf tegen zijn voorhoofd. ‘Het spijt me. Dit heb ik wel vaker. Dan zeg ik dingen die niet gepast zijn. Ik had niet over de dood moeten beginnen.’ Zijn been wipte op en neer terwijl hij een slok nam.


    ‘Geeft niet, meneer Elder. Vertel alstublieft verder. Hoe leek Holly er vrijdag aan toe?’


    Zuchtend zette hij zijn bril weer op.


    Gina schatte hem in de dertig. Geen trouwring, best aantrekkelijk, met een stoppelbaardje en een maatpak. Gina vroeg zich af of de man die ze voor zich had degene kon zijn die Holly in haar keuken verborgen had gehouden. Meneer Blauw Overhemd.


    ‘Vrijdag leek ze slecht geconcentreerd. Ik ben onder andere de officemanager. Dat houdt in dat ik verantwoordelijk ben voor alles op kantoor. Als er iets misgaat, moet ik het meestal oplossen. Ik had een paar klachten gekregen over rekeningen. Holly had een paar klanten ten onrechte een rekening gestuurd en een paar brieven met vertrouwelijke informatie naar de verkeerde klanten gestuurd. Ze had ook een aanmaning gestuurd naar een klant die de week ervoor al had betaald. Wat ik eigenlijk wil zeggen is dat ze haar hoofd er niet bij had. Ze klaagde over hoofdpijn, misselijkheid, vermoeidheid, van alles. Ik stelde voor dat ze naar de huisarts zou gaan, maar ze zei dat er niets aan de hand was.’


    ‘Gaf dat aanleiding voor een conflict?’ Misschien zat degene met wie Holly onenigheid had gehad nu voor hun neus.


    ‘Helaas wel. Ze zei steeds dat ze dolgelukkig met deze baan was en dat ze wilde doorgroeien, maar dat bleek totaal niet uit haar gedrag. Ze kwam te laat, nam steeds langer pauze en zat de hele tijd op haar telefoon. Dus ik moest haar streng toespreken.’


    Jacobs pen vloog over het papier. Hij deed zijn best om de conversatie bij te houden.


    Gina legde de kussens achter haar anders neer zodat ze een beetje achterover kon leunen. ‘Wat is er gezegd en hoe nam ze dat op?’


    Rick kreeg een beetje een rood hoofd. ‘Ik vond het geen fijn gesprek. Ze was heel defensief, ze zei dat ik de pik op haar had, maar dat ze van het werk hield. Ze was niet blij met me.’


    ‘Met u persoonlijk?’


    Hij knikte.


    ‘Was er meer tussen jullie dan alleen een werkrelatie?’


    ‘Oké, ik ben met haar naar bed geweest, maar dat is al drie jaar geleden. Ze dacht dat ze best voor me kon werken toen ze hier solliciteerde, maar blijkbaar vond ze het toch ongemakkelijk. Volgens mij had ze daarom van die rare buien.’


    Gina vroeg zich af of dat zo was, maar toen herinnerde ze zich dat Lilly had verteld over Holly’s depressies. Zou Holly weer depressief zijn geweest en had ze dat laten blijken op het werk? Misschien was Rick gisteravond naar het feest gekomen via dezelfde weg als de indringers die de drankvoorraad wilden plunderen.


    ‘Drie jaar geleden, zegt u?’


    Hij knikte en dronk zijn koffie op. ‘Ik ontmoette haar in een club in Redditch. We hadden allebei nogal wat gedronken en gingen samen naar mijn huis. De volgende ochtend hadden we allebei een kater. Ze kleedde zich aan, zei dat ze nog zou bellen, en dat was alles. Ik hoopte nog heel lang dat ze zou bellen. Onenightstands zijn niet echt mijn ding, maar ik was op stap met vrienden en ik vond Holly echt leuk. Toen ze hier solliciteerde, was ik heel opgetogen. Deels hoopte ik dat ze weer een keer met me uit wilde, maar omdat ik haar leidinggevende was, kon ik dat niet vragen. Zij zou er zelf mee moeten komen. Het is hier niet verboden om relaties op het werk te hebben, maar ik wilde de zaken niet onnodig ingewikkeld maken.’


    ‘En bloeide er weer iets op?’


    Hij schudde zijn hoofd en beet op zijn wang. ‘Nee. Die ene nacht waren we allebei vrolijk en aangeschoten door de drank en de muziek. Ik besefte dat ik geen idee had wie Holly echt was. Ik had gewoon een beeld in mijn hoofd van iemand die niet bestond. Deze Holly, degene die hier werkte, leek helemaal niet op de creatie die ik in mijn hoofd had. Ze keek me altijd woedend aan, of verdrietig. Ik bood haar een gesprek aan, zonder bijbedoelingen natuurlijk. Ik ben er voor al het personeel. Een gelukkige werkplek is een productieve werkplek. Ik was bereid om haar fouten van vorige week te vergeten. Ze leek me goed in haar werk, en we hebben allemaal wel eens een slechte week. Al had Holly er wel meer dan anderen.’


    ‘Dank u wel voor uw openheid over uw relatie. Kunt u me vertellen waar u gisteravond was tussen negen en tien?’


    Hij verstijfde op het puntje van de bank tegenover hen.


    ‘Serieus? Ben ik een verdachte? Ze werkte hier alleen maar. Ik ben drie jaar geleden één keer met haar naar bed geweest en ik ben helemaal eerlijk geweest over alles. De anderen op kantoor kunnen dat bevestigen.’


    ‘We moeten u kunnen uitsluiten van het onderzoek, meneer Elder.’


    ‘Ik was alleen thuis, ik zat te facetimen met mijn zus.’


    ‘Mogen we de belgeschiedenis tussen u en uw zus inzien?’


    Hij fronste. ‘Ik heb mijn tablet niet hier en ik gebruik FaceTime niet op mijn telefoon omdat me dat te veel afleidt van het werk, dus nee. U mag de gegevens van mijn zus hebben als u het echt wilt controleren.’


    Jacob gaf de man een pen en een blad uit zijn notitieboekje.


    Hij graaide het van tafel en krabbelde een naam, adres en telefoonnummer neer. ‘Ze woont in Australië. Ik wilde haar spreken voordat ze naar haar werk ging.’


    Gina zou het alibi nagaan zodra ze weer op het bureau was.


    ‘Ging Holly nog met andere collega’s om?’ wilde ze weten.


    ‘Niet echt. Het hele personeel gaat vaak naar de pub na het werk, maar Holly ging nooit mee. Ik weet dat ze alleen woonde. Het verbaasde me dat ze niet meeging. De harde ken bestaat uit twintigtot veertigjarigen en die doen van alles samen: bowlen, bioscoopje pakken… Maar Holly had geen interesse. Ze was met iets anders bezig of zo.’


    ‘Hoe bedoelt u?’


    ‘Zoals ik al zei, ze zat de hele tijd op haar telefoon te kijken alsof ze een telefoontje of berichtje verwachtte. Ik zag haar ook wel eens nagelbijtend uit het raam staren terwijl er nog heel veel werk te doen was.’


    ‘Was ze op het werk altijd zo?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Pas de laatste paar weken, misschien een maand. Toen begon ze ook kleine fouten te maken. Ze leek ergens bezorgd over.’


    ‘Dank u wel. We nemen nog contact met u op.’


    ‘Ik had meer begrip moeten tonen, in plaats van haar op haar fouten te wijzen. Misschien had ik iets kunnen doen.’


    Gina sloeg haar boekje dicht en gaf Rick Elder haar kaartje. ‘Als u nog iets bedenkt, bel me dan.’


    Hij stopte het kaartje in zijn telefoonhoesje. ‘Er is nog één ding. Elissa is op vakantie, maar een paar weken geleden kwam ze bij me om me in vertrouwen te spreken. Ze had Holly horen huilen op de wc. Toen ze haar vroeg wat er aan de hand was, zei Holly dat ze weg moest gaan.’


    ‘Wanneer is ze terug van vakantie?’


    ‘Gisteren over twee weken.’


    ‘Dank u,’ zei Gina. Ze liep met Jacob naar de voordeur.


    ‘Wat vond jij ervan? Hij is een beetje vreemd.’ Gina drukte op de ontgrendelingsknop op de autosleutel. De lampen lichtten één keer op toen de deuren opengingen.


    ‘Ik weet het niet. Hij heeft al onze vragen beantwoord, maar hij leek helemaal niet van streek door wat er gebeurd is. Kijk, als ze mij zouden vertellen dat u was vermoord…’


    ‘Leuk, Jacob.’ Gina grinnikte.


    ‘U weet wel wat ik bedoel. We zijn collega’s. Als zoiets met u zou gebeuren zou ik diepbedroefd zijn, en wij hebben niet eens een onenightstand gehad!’


    Gina stapte in de auto. ‘Fijn om te weten dat er tenminste iemand van streek zou zijn.’


    Hij lachte en keek de andere kant uit.


    ‘Wat?’


    ‘Niets.’


    ‘Zeg het maar gewoon, Jacob.’


    Hij barstte in lachen uit. ‘Briggs zou ook heel erg van streek zijn. Hebt u wel eens gezien hoe hij naar u kijkt?’


    ‘Nee, nee en nee. Waag het niet nog eens zoiets te zeggen, Driscoll.’


    ‘Ik maak maar een grapje, chef. Natuurlijk zouden we u allemaal missen en verdrietig zijn als u onverhoopt zou worden vermoord. Ik heb het gevoel dat die Rick niet oprecht was. Er was iets met die man.’


    ‘Dat ben ik met je eens. Hij was een beetje apart. Misschien is hij gewoon zo, zoals hij zelf zei, of misschien steekt er meer achter. We zullen eerst zijn alibi natrekken. Ik moet weten hoe laat het is in Australië.’


    Ze voelde dat ze een rood hoofd kreeg. Als Jacob al merkte dat Briggs gevoelens voor haar had, zagen alle anderen het dan ook? Ze moest met hem praten, liefst zo snel mogelijk.


    Toen ze wegreed, begon het net een beetje te regenen. ‘We moeten opschieten als we straks op tijd bij Holly’s appartement willen zijn. Marianne Long heeft gebeld om te zeggen dat ze ons daar zou ontmoeten. Bel jij naar het team om een update te geven van wat we te weten zijn gekomen, terwijl ik rijd?’ Ze keek om naar de brouwerij toen ze de parkeerplaats af draaide en zag Rick Elder achter een raam. Hij ging met trillende vingers door zijn haar, draaide zich om en liep in de richting van het kantoor.


    Jacobs telefoon piepte tegelijk met die van Gina.


    ‘E-mail,’ zei hij.


    ‘Wat staat erin?’


    ‘De lijkschouwing staat als eerste op de agenda.’ Hij was even stil terwijl hij verder las. ‘Er zijn al een paar resultaten uit het lab. De bloedveeg op de ladekast in Holly’s hotelkamer is haar eigen bloed, evenals de spetters op de muur. Ze had geen sporen van alcohol of drugs in haar bloed, maar moet je horen…’


    ‘Wat?’


    ‘Ze was zwanger.’


    Gina slikte. De moordenaar had niet alleen het leven van Holly beëindigd, maar ook dat van een ongeboren kind. ‘Ik wil dat er onmiddellijk een monster wordt genomen van de foetus voor DNA-onderzoek.’
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    Het beest was wakker en zou nooit meer terug in zijn kooi gaan. Hij was niet meer zomaar een rokkenjager, hij had driften. Er zouden levens worden verwoest, maar dat kon hem niets schelen zolang zijn eigen leven maar niet werd verwoest. Hij wilde de kloppende halsslagader van een vrouw onder zijn duimen voelen terwijl hij haar keel dichtkneep. Het was het ultieme machtsgevoel. Zoiets had hij nog nooit gevoeld, en ze genoten ervan, dat wist hij.


    Zíj had ervan genoten en ze smeekte om meer. Hij had haar meer gegeven toen hij haar later had gezien. Ze had gevraagd waar hij heen ging. Hij had werk te doen. Dat was zijn excuus. Na alles wat er was gebeurd maakte het hem niet meer uit of ze hem geloofde of niet. Hij gaf haar een goed gevoel, hield haar drijvende in die zee van ellende. Ik ben God en ze weet het. Ik kan op elk moment dat gewicht om haar hals binden, maar ik zal haar nooit laten verdrinken. Haar niet. Er moest ten minste één persoon op de wereld zijn die zijn behoeften en verlangens begreep.


    Hij keek toe terwijl de jonge vrouw haar tassen uit de auto haalde. Daar zat ongetwijfeld haar groene jurk in. Ze had waarschijnlijk een enorme kater na alle drank van gisteravond en de vervelende gebeurtenis. Hij had haar verdoofd als een zombie zien ronddwalen. Wat een teleurstelling. Hij had Francesca altijd wel hoog zitten.


    Francesca Carter, de mooiste vrouw van het feest. Heel even kreeg hij een schuldgevoel, maar het verdween net zo snel als het was komen opzetten.


    Ze gooide haar lange, bruine haar over haar schouder. Hij genoot van de tragiek die van haar gezicht was af te lezen. Verdrietige, rouwende vrouwen hadden iets wat hem opwond, vooral jonge vrouwen.


    In gedachten ligt hij boven op haar en raakt hij opgewonden terwijl ze schreeuwt om meer. En dan doet hij het. Hij slaat haar eigen haar om haar nek, gebruikt het als touw om haar adem af te knijpen, strakker en strakker, totdat ze blauw ziet. Haar rode lippen gezwollen en kloppend, waardoor hij weet dat hij haar puur genot schenkt.


    Zal hij het touw van haar haren weer loslaten zodat ze naar adem kan happen? Misschien. Misschien ook niet. Tot gisteravond zou hij ja hebben gezegd, maar nu draait het alleen nog maar om hemzelf.


    Hij liep de oprit op en vroeg zich af of hij haar zou aanbieden te helpen met haar bagage.


    ‘Klotetas,’ zei ze, toen het om haar pols gewikkelde hengsel haar bloedtoevoer dreigde af te knijpen.


    Ik hoef alleen maar de groeven van het hengsel in jouw huid te zien en ik verlang al naar je, Francesca.


    Ze wikkelde het hengsel los en gooide de tas op de stoep, waarna ze ertegen begon te trappen, keer op keer, tot ze instortte. Ze smeet de kofferbak dicht, leunde voorover en snikte tegen het zwarte, koude metaal.


    ‘O, Frannie, het spijt me zo.’ Hij snelde naar haar toe en nam haar in zijn armen.


    ‘Waar kom jij ineens vandaan?’ Ze duwde hem weg.


    Hij had zich die ochtend niet goed gewassen, had niet eens gedoucht. Hij had geen tijd gehad. Misschien wilde ze hem daarom op afstand houden. Op de receptie was ze niet zo kil tegen hem geweest. Ze was dronken en had op zeker moment haar armen om elke man geslagen, ook om hem.


    ‘Kom.’ Hij trok haar tegen zich aan en streelde haar haar. Haar stijve lichaam ontspande zich in zijn omhelzing en er ging een rilling door haar lijf. Hij draaide een pluk haar om zijn vinger en sloeg die losjes om haar hals. Een beweging vermomd als troost. Een paar tellen later duwde ze hem opnieuw van zich af. Francesca zou moeilijker worden dan hij had verwacht.


    Hij voelde iets opleven in zijn broek. Francesca mocht dat niet voelen, dat leek ongepast. Hij wilde niet dat ze iedereen erover zou vertellen. Dat zou alles voor hem en zijn plan verpesten. ‘Waar is Charlie?’


    ‘Die komt zo thuis. Hij is even wat boodschappen gaan halen.’


    Verdomme. Hij had dus niet veel tijd om van haar gezelschap te genieten, ook al leek het er niet op dat ze hem zou binnenlaten.


    Haar haar.


    Haar hals.


    De geur van frisse zeep als ze langsliep, een subtiele citroengeur.


    Haar zachte wangen en heel even het gevoel van haar platgedrukte boezem tegen zijn borstkas. Het was adembenemend. Boem, boem, boem. Het bloed pompte door zijn lijf en zijn hartslag versnelde van opwinding. Het bonzen ging van snel naar diep, vulde zijn hele lichaam met een wanhopig verlangen naar haar.


    ‘Kan ik je even spreken?’


    ‘Weet ik niet.’ Francesca keek om zich heen alsof ze verwachtte dat iemand hen bekeek. ‘Ik heb geen zin in praten. Ik wil gewoon alleen zijn.’


    Verdrietig kijken, verdrietig kijken, verdrietig kijken! Hij dwong zijn mondhoeken omlaag, hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Alsjeblieft? Heel even maar.’ Hij nam haar hand in zijn handen.


    Zijn schouders zakten iets toen ze haar hand terugtrok. ‘Ik wilde mezelf net iets te drinken inschenken. Wil je ook iets?’


    En of hij iets wilde. Hij had koffie nodig om zichzelf te kalmeren. Cognac zou nog beter zijn. Zou één borrel genoeg zijn? Was ze alleen thuis? Hij keek naar de voorkant van het huis, de rij hoge coniferen ernaast. Niemand had hem zien aankomen en hij had een heel eind verderop geparkeerd. ‘Ja, graag. Bedankt, Frannie.’ Het is zo eenvoudig als iemand je helemaal vertrouwt. Bij Frannie moet ik iets meer mijn best doen. Ze is niet zo wanhopig als Holly was. Mensen als Holly geven hun vertrouwen altijd gemakkelijk en vragen zich dan af waarom alles in hun leven misgaat. Hij niet, hij had hard zijn best gedaan om betrouwbaar over te komen, maar vertrouwde zelf niemand.


    ‘Kom je?’


    Hij zag dat ze nog steeds op haar hoede was, maar dat maakte niet uit. Hij had haar al voor zich gewonnen. Hij glimlachte. ‘Laat mij die tassen maar dragen.’ Altijd een gentleman.
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    Gina parkeerde voorbij de bushalte aan de hoofdstraat van Cleevesford, keek omhoog naar de flats en zag dat Marianne Long al stond te wachten op de galerij van de bovenste verdieping. Een zacht briesje blies door de kier van haar autoraam. Er hingen grijze wolken in de lucht. O’Connor zette zijn auto naast de hare. Jacob zwaaide naar hem door het raampje. O’Connor kwam uit zijn eigen auto en stapte achterin bij Gina en Jacob.


    Gina draaide haar bovenlichaam in de krappe ruimte zo dat ze Jacob en O’Connor kon aankijken. ‘Goed. We zijn op zoek naar tekenen van iemand anders in Holly’s leven. Onthoud dat mevrouw Long haar dochter heeft verloren. Ik wil dit niet pijnlijker maken dan het al is. We gaan kijken of we erachter kunnen komen met wie Holly een relatie had. Ik heb een van de bruidsmeisjes gesproken en zij zei dat Holly de laatste tijd een beetje vreemd deed en dat ze niet opendeed wanneer ze langskwam. Ze heeft toen door de brievenbus gekeken en zag via de spiegel in de hal een man. Hij droeg een blauw overhemd, meer heeft ze niet gezien. We hebben Holly’s telefoon nog steeds niet gevonden en haar roze tablet ook niet. Haar moeder vertelde dat ze zowat was vergroeid met haar telefoon, dus dat is vreemd. Er bestaat een kans dat ze hem thuis heeft laten liggen. Ik wil hem vinden.’


    ‘Begrepen, chef,’ zei Jacob.


    ‘En fijn dat je zo snel kon komen, O’Connor. Toen mevrouw Long belde, wilde ik haar niet lang laten wachten. We moeten zo veel mogelijk te weten komen, en snel. Ze weet nog niet dat haar dochter zwanger was en dat wil ik haar zelf vertellen. Iedereen klaar?’


    Ze knikten, stapten uit en staken de straat over. Mevrouw Long zag hen aankomen en haastte zich naar beneden. Ze liet hen binnen door de voordeur. Gina begon te watertanden toen ze de geur van gebakken vis opsnoof die vanuit de snackbar onder de flat omhoogdreef. De hoofdstraat was in de jaren dertig aangelegd en het gebouw waarin Holly woonde was vroeger een bank geweest. Ontwikkelaars hadden een zijdeur tot voordeur gemaakt, de middenen bovenverdieping verbouwd en de begane grond omgetoverd tot snackbar. Die zat er al zolang als Gina zich kon herinneren.


    ‘Ik kon er niet in,’ zei Marianne toen ze met hen de trap op liep. Een sleutelbos rammelde tussen haar rusteloze vingers.


    Daar was Gina blij om. Ze wilde zien hoe Holly had geleefd zonder dat iemand ergens aan gezeten had. ‘Geen buren,’ merkte Gina op toen ze zag dat er maar één appartement op de kleine bovenverdieping was.


    Marianne probeerde de sleutel in het slot te steken, maar miste het sleutelgat en maakte een kras op de houten deur.


    ‘Zal ik het doen?’


    Marianne knikte en gaf de sleutels aan Gina.


    ‘Ik wil het appartement van uw dochter graag doorzoeken in de hoop iets te vinden dat kan bijdragen aan het onderzoek. Daar heb ik uw toestemming voor nodig, mevrouw Long.’


    ‘Ik wil dat hij wordt gepakt. Doe wat nodig is.’


    Gina trok een blauwe handschoen aan en stapte als eerste naar binnen. In de hal deed ze het licht aan. Alle binnendeuren waren dicht. Ze voelde een nies opkomen doordat de geur van een luchtverfrisser haar neus kriebelde. Ze liep verder naar binnen, gevolgd door Marianne. Daarachter kwamen Jacob en O’Connor. In de woonkamer viel avondlicht naar binnen door het raam. Het wierp de schaduwen van de bomen aan de andere kant van de straat op het interieur, waardoor het eruitzag alsof er spookachtige vingers in het appartement reikten. Gina rilde. Er hing een kilte in het appartement, waardoor het onbewoond aanvoelde. Maar er was ook nog iets anders wat voor een onaangenaam gevoel zorgde. Alles was zo schoon en perfect dat het de sfeer van een modelwoning ademde. De meubels leken allemaal designmeubels. Toch was Holly maar een administratief medewerkster. Dit gloednieuwe appartement zag er niet uit als iets wat iemand met haar inkomen zich kon veroorloven. Misschien had Gina het mis, maar volgens haar klopte er iets niet.


    Elk oppervlak glom, er was geen stofdeeltje of pluisje te bekennen. Gina liep snel door naar de keuken. Ook die was helemaal spic en span. Het rook er naar bleekwater en desinfecterende middelen.


    ‘Holly had een hekel aan rommel en vuil,’ zei Marianne. ‘Ze ruimde altijd alles meteen weer op. Ik ken haar: ze heeft er vast voor gezorgd dat alles weer netjes was voor als ze weer thuiskwam na het feest.’ Ze liep naar een van de kasten en deed het deurtje open. Elk bakblik, bord en kopje stond op zijn plek. Ze pakte het enige wat nog rondslingerde op: een geopende fles rode wijn. Ze haalde de kurk eraf, snoof en trok een vies gezicht. ‘Volgens mij is deze niet goed meer.’


    Gina voelde een pijnscheut in haar hoofd. Het slaapgebrek kreeg bijna de overhand. Als ze nu niet in het appartement van een slachtoffer van moord had gestaan, had ze niets liever gedaan dan op de bank in de woonkamer gaan liggen en een dutje doen. Er kwam nog een niesprikkel. Ze trok haar neus twee keer op voordat ze niesde. ‘Sorry,’ zei ze. Ze snoot haar neus. Maakte de vuilnisbak open. Leeg.


    Ze keek weer naar de fles wijn. Zou Holly daarvan hebben gedronken als ze wist dat ze zwanger was? Ze wisten niet wat Holly van haar zwangerschap vond. Of was de wijn voor het bezoek geweest? Wellicht de man met het blauwe overhemd?


    ‘Kunt u Holly’s nummer eens bellen? Misschien kunnen we dan haar telefoon vinden,’ vroeg ze.


    Marianne streek met haar vingers over een schort met Little Miss Sunshine erop die aan de keukendeur hing. ‘Deze heb ik haar vorig jaar voor haar verjaardag gegeven.’


    Jacob deed zijn mond open om iets te zeggen, maar Gina legde haar vinger tegen haar lippen om aan te geven dat hij moest zwijgen.


    Marianne liep de keuken uit naar de slaapkamer. Ze ging op het bed van haar dochter zitten, pakte een kussen en snoof de geur op. ‘Ze komt nooit meer terug.’


    De slaapkamer was net zoals de andere kamers helemaal aan kant, alles stond op zijn plek.


    ‘Mag ik?’


    ‘Ja,’ antwoordde Marianne.


    Voorzichtig deed Gina de kledingkast open, stiekem hopend dat ze een blauw overhemd zou vinden, of in elk geval een mannenhemd, maar er lagen alleen maar vrouwenkleren in. Gucci, Armani, niets anders dan merkkleding. Op de vloer van de kast stonden schoenen in nette rijen, waaronder een paar van Prada. Ze trok de lades een voor een open, maar ook daarin waren alleen maar kleren van Holly te vinden. De badkamer. Als er wel eens een man bleef slapen, zouden daar een paar spullen van hem kunnen staan.


    ‘Huil maar, hoor, mevrouw Long,’ zei Jacob die naast de treurende vrouw op het bed ging zitten.


    Gina sloop door de hal en deed de laatste deur open, de deur naar het vertrek waarvan ze hoopte dat het iets nuttigs zou prijsgeven. Net als in de rest van het appartement straalde elk oppervlak. Ze deed de voorraadkast open. Het medicijnkastje. Voorgeschreven antidepressiva op Holly’s naam. Dat bevestigde de depressieve periodes waar Holly’s vriendin het over had gehad. De lade onder de wasbak: weer alleen maar spullen van Holly zelf. Er was nergens een spoor te bekennen van een ander mens en, nog veel erger, ook niet van haar telefoon of tablet.


    Het snikken was opgehouden en Gina liep terug naar de slaapkamer. ‘We moeten echt Holly’s telefoon zien te vinden, mevrouw Long. Zou u haar alstublieft willen bellen? Misschien ligt hij hier ergens in het appartement.’


    ‘Ik heb haar mobiele nummer niet. Ik bel haar altijd op de vaste lijn.’ Marianne leek een beetje in de war toen ze zweeg. ‘Ze zou het me geven wanneer ze een nieuwe telefoon nam, maar dat heeft ze nooit gedaan. De tijd verstreek en toen bleef het erbij. Ik heb er niet opnieuw om gevraagd. Ze zat altijd op Facebook. Wij stuurden voornamelijk berichtjes en spraken elkaar via FaceTime. Dat was genoeg.’


    ‘Hoe lang had ze die nieuwe telefoon al?’


    ‘Drie of vier maanden. Ze zei dat ze een nieuw contract had. Ik weet het niet precies. Zoals ik zei gebruikte ze meestal haar tablet op de wifi. Wat zal ik dat facetimen gaan missen.’


    Het mysterie van de ontbrekende telefoon en tablet zat Gina nog het meest dwars, samen met de kraakheldere staat van haar appartement.


    Jacob en O’Connor kwamen bij Gina op de galerij staan buiten het appartement om Marianne wat tijd alleen te gunnen. ‘O’Connor, wil jij naar het appartement hieronder gaan en vragen of ze vandaag of op een andere dag nog iemand in het appartement hebben gehoord? Iemand anders dan Holly. Vraag ook bij de snackbar of ze een bewakingscamera hebben die deze kant uit wijst. Als er vandaag iemand het gebouw in is gegaan, wil ik het horen. Ik moet weten of er niet iemand is geweest om de boel schoon te maken. O, en dan nog iets: zoek uit of de gemeenschappelijke vuilnisbakken zijn geleegd.’


    ‘Zal ik meteen doen.’ O’Connor stampte met zijn grote voeten de trap al af. Zijn schoenen leken veel te groot voor de treden.


    Marianne kwam het appartement uit met een pluchen konijn. ‘Dit was haar favoriete knuffel als kind. Flopsy Dopsy.’ Ze glimlachte lief terwijl ze het konijn tegen zich aan drukte.


    ‘Er is nog iets wat we u moeten vertellen, mevrouw Long. Ik weet niet of u weer naar binnen wilt om te gaan zitten.’


    ‘Weet u al iets? Hebt u iemand gearresteerd?’


    Gina schudde haar hoofd en slikte moeizaam. ‘Zullen we naar binnen gaan?’


    ‘Ik wil niet naar binnen. U kunt het me hier wel vertellen. Ik wil niet meer naar binnen om eraan herinnerd te worden dat ik Holly nooit meer zal zien. Dat kan ik niet.’ Ze zuchtte een paar keer heel diep en hield zichzelf stevig vast aan de vensterbank.


    ‘Goed, het spijt me. Ik moet u vertellen dat Holly zwanger was. We hebben het net gehoord.’


    De vrouw slaakte een kreet. ‘Het wordt nog erger! Hoe kan iemand haar dit aandoen? Hoe kan dat? Wie is de vader?’


    ‘Daar proberen we achter te komen. Geen van haar vrienden wist dat ze een relatie had. Kunt u zich iets herinneren? Heeft ze het ooit over iemand gehad met u?’


    ‘Nee! Als dat zo was, zou ik het u vertellen.’ De vrouw brak terwijl ze het konijn omklemde. ‘Ik moet hier weg. Ik stik.’


    Ze hapte naar adem en kreeg rode vlekken in haar hals.


    ‘Adem rustig in en uit. Tel maar met me mee. Eén, twee, drie.’ Gina bleef met Marianne mee ademen tot die zichzelf weer onder controle had. ‘Kom. Laten we afsluiten. Mogen wij voorlopig de sleutel houden? We willen graag nog een keer terugkomen om beter te kijken.’


    Marianne knikte. ‘Maar ik moet hem wel terug. Iemand moet al haar spullen gaan opruimen.’


    ‘Natuurlijk.’ Gina stak haar arm uit zodat zij Marianne kon ondersteunen.


    Beverig stak ze haar arm door die van Gina.


    ‘Wilt u een lift naar huis?’


    ‘Nee, het lukt wel. Ik heb zelf een auto.’


    ‘Is er iemand bij u thuis die bij u kan blijven?’


    ‘Beryl, mijn buurvrouw.’


    Nadat ze Marianne in haar auto had geholpen, keek ze met tranen in haar ogen hoe de vrouw wegreed. Met witte knokkels omklemde ze de sleutel en dacht aan haar eigen dochter. In gedachten kon ze Hannah op Holly’s plek zien liggen in dat bed in Cleevesford Manor, maar die gedachte schudde ze snel van zich af. Ze pakte haar telefoon. Misschien moest ze Hannah even bellen, of bij de B&B langsgaan. Hannah zou haar niet willen zien, maar Gina wilde Hannah wel zien. Ze moest weten wat er aan de hand was in Hannahs leven, dat deel waar Hannah zo zwijgzaam over was. Geheimen leidden tot ouders als Marianne die geen idee hadden van wat er allemaal gebeurde met hun volwassen kinderen. Dat wilde Gina niet. Ze moest het weten. Ze moest het op z’n minst proberen. Ze wilde op Hannahs nummer drukken, maar stopte. Ze kon het niet. Toen ze haar telefoon weer wegstopte, begon die te trillen.


    Ik moet je straks spreken. Bij jou of bij mij?


    Het was een bericht van Briggs, haar chef en voormalige minnaar. Dit gesprek had ze al veel te lang uitgesteld. Haar maag draaide zich om en ze moest bijna kokhalzen toen ze haar antwoord stuurde.


    Bij mij. Rond half negen.


    Ze schrok toen O’Connor met Jacob naar haar auto kwam. ‘De onderbuur had niets te vertellen en de camera’s van de snackbar werken niet.’ Hij krabde op zijn kale hoofd terwijl hij probeerde zijn eigen aantekeningen te ontcijferen. De onderbuurvrouw zei dat ze de hele dag weg was geweest. Vanmorgen vroeg heeft ze niets gehoord. Ze zei dat Holly een paar weken geleden ruzie met iemand had, maar ze kon niet horen wat er werd gezegd en weet ook niet meer precies wanneer het was; ze hoorde alleen geschreeuw. Daar hebben we niet zoveel aan. Ze kan zich niet herinneren of ze ooit iemand heeft zien langskomen of weggaan. Ze had nauwelijks contact met Holly en ze draait veel nachtdiensten als verpleger. Ze kan zich niet herinneren wanneer dit gebeurde, weet niet eens meer op welk moment van de dag het was. Ik zal het aan het systeem toevoegen zodra ik op het bureau ben.’


    Het bevestigde in ieder geval dat er iemand bij Holly thuis was geweest.


    ‘En de vuilnisbakken?’


    ‘Op vrijdag geleegd.’


    Gina keek op haar horloge. De Angel Arms zou voorlopig moeten wachten.


    ‘Bel forensisch. Ik wil dat de inhoud van de vuilnisbakken wordt doorzocht voor het geval er nog iets uit haar appartement is weggegooid nadat de vuilniswagen is geweest.’


    O’Connor zette zijn telefoon tegen zijn oor en liep weg.


    Als iemand anders in het appartement was geweest en iets tussen het vuilnis had achtergelaten na vrijdag, dan wilde ze dat het werd gevonden. ‘Ik wil weten met wie Holly ruzie heeft gemaakt.’
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    Gina griste de papieren map van haar bureau en haastte zich naar de meldkamer. Een aantal agenten was bezig met het verwerken van de verklaringen die ze hadden afgenomen. Kapoor en Smith hadden hun dienst erop zitten en zetten hun computers uit. Zoals altijd was Gina erg dankbaar dat ze hen in haar team had.


    ‘Ben jij er nog steeds?’ vroeg Gina aan Jacob, die net een chocoladereep zat weg te werken.


    ‘Ja. Jennifer moet overwerken door alles wat ze hebben meegenomen uit Cleevesford Manor. Kennelijk is het zó veel dat ze allemaal overwerken. Ik ga waarschijnlijk over een halfuurtje naar huis. Ik wilde alleen alles van vandaag aan het systeem toevoegen. Rick Elder staat erop, dus ik ben bijna klaar. We hebben geprobeerd contact te krijgen met zijn zus in Australië zodat ze zijn alibi kan bevestigen, maar haar telefoon stond uit. Het is daar nu nog heel vroeg in de morgen, misschien wel te vroeg. Als ik niet gauw succes heb, dan neem ik contact op met de politie daar. Eens zien of zij ons kunnen helpen.’


    Gina glimlachte en ritste haar laptoptas dicht. ‘Goed bezig. Hij is op dit moment nog steeds een belangrijke getuige. We kunnen zijn alibi nog steeds niet bevestigen, en dan nog zal die niet waterdicht zijn. Misschien moeten we zelfs zijn berichten en videobelgesprekken opvragen bij Facebook als hij die niet vrijwillig laat inzien, maar we hebben nog niet genoeg bewijs om dat te doen. Eerst maar eens zien wat het onderzoek uitwijst, maar hou hem bij alles in gedachten. O’Connor?’


    Hij bleef staan met een kop koffie in zijn hand. ‘Chef.’


    ‘Wil jij alsjeblieft de gegevens van Rick Elder aan het bord toevoegen? Het staat allemaal in het systeem.’


    ‘Doe ik meteen, chef.’


    ‘O, en forensisch en de vuilnisbak van Holly. Zijn ze erheen?’


    ‘Ja, ongeveer een halfuur geleden.’


    Gina keek om zich heen terwijl ze aan de knopen van haar jasje frummelde. Briggs was nergens te bekennen. Hij was waarschijnlijk al naar huis om zich klaar te maken voor hun gesprek. Haar hoofd begon te bonzen. Het aanstaande gesprek in combinatie met slaapgebrek zorgde ervoor dat ze geen prettig gezelschap zou zijn. Ze keek weer op haar telefoon. Niets van Hannah. Ze probeerde haar te bellen, maar kreeg meteen de voicemail. Er zat een brok in haar keel. Marianne Long zou haar dochter nooit meer kunnen spreken. Gina wilde weten of alles goed was met Hannah. Maar ze moest nog iets doen voordat ze naar huis kon, en dat kon niet wachten. Ze typte een bericht aan Briggs.


    Maak er maar negen uur van. Gina.


    Briggs kon nog wel een halfuurtje wachten.


    Gina zette de verwarming in haar auto hoog. De mei-avond was frisser dan verwacht. Misschien kwam het door vermoeidheid of doordat het al donker was, maar ze had een onaangenaam voorgevoel. Toen de auto opwarmde, voelde Gina de kalmte terugkeren in haar lichaam. Maar er was niets kalms aan deze avond. Hannah had haar telefoontje niet beantwoord.


    Gina reed een donkere straat in en parkeerde naast de Cleevesford Cleaver, waar Hannah logeerde. Er was maar één lampje aan, voor in het oude huis. Het feit dat het vele jaren geleden een slagerij was geweest, maakte Gina niet geruster. Ze had de naam altijd al een beetje onheilspellend gevonden, gezien de geschiedenis van het gebouw. Ze herinnerde zich dat haar vader haar als kind meenam naar een traditionele slager om hun braadstuk voor zondag te kopen. De geur en aanblik van dood vlees maakten haar misselijk. Bloed, een varkenskop gevuld met appels. Het hakmes dat op een bloederig metalen werkblad lag en het geluid wanneer er door een bot heen werd gehakt.


    Iemand liep door de verlichte kamer en leunde tegen de vensterbank. Gina bleef in het donker in de auto naast de heg. Hannah kon haar onmogelijk zien kijken, maar de gedachte dat ze betrapt zou worden maakte haar toch onrustig.


    Het symmetrische gebouw had een ouderwetse charme, met grote erkers en een zware, bordeauxrode voordeur. Een stevig gebouw dat alles zou overleven. Gina keek naar de bovenverdieping in de hoop een glimp van Gracie op te vangen; heel even maar, en dan zou ze naar huis gaan om Briggs onder ogen te komen.


    Haar lichaam verstijfde toen ze een man zag. Na een korte, scherpe duizeling zat ze rechtop in haar stoel. Nee, nee, nee, dit is niet waar.
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    Ze sloeg het autoportier dicht, rende naar de grote bordeauxrode voordeur en roffelde op het hout. Gasten hadden gewoonlijk een sleutel. Iemand moest haar binnenlaten. Ze moest haar dochter waarschuwen.


    ‘Mam! Wat dóé je?’ Hannah leunde met een rood hoofd uit het bovenraam.


    ‘Laat me erin.’ Gina drukte met haar vlakke hand tegen de deur, wilde dat ze opschoot.


    ‘Nee. Ga naar huis, mam. Ik bel je morgen.’


    ‘Waar is Gracie?’ De gedachte dat die man bij haar kleindochter in de buurt kwam, joeg rillingen over haar rug. Het was al erg genoeg dat hij in dezelfde kamer als haar dochter was. Ze wist dat er iets niet goed zat tussen Hannah en haar partner Greg. Ze had gemerkt dat Hannah loog. Was ze bij deze man geweest toen Gina een paar dagen geleden op Gracie had gepast?


    ‘Gracie is bij haar oma Hetty. Het gaat prima met haar.’


    Gina viel bijna achterover toen de voordeur openging en een man zich naar buiten haastte. Ze schoot naar binnen, rende de trap op en begon met twee vuisten op Hannahs kamerdeur te bonzen.


    ‘Ik zei dat ik je morgen zou bellen,’ zei Hannah toen ze de deur opendeed. ‘Waar ben je mee bezig? Bespioneer je mij of zo?’


    Gina hapte naar adem. ‘Ik was niet aan het spioneren. Ik heb geprobeerd je te bellen omdat ik me zorgen maakte. Er is gisteravond een vrouw vermoord en daardoor raakte ik in paniek, denk ik. Laat me alsjeblieft binnen, schat.’


    Hannah liet de deur los en haalde beide handen door haar stugge, blonde haar.


    ‘Hallo, inspecteur.’ Samuel Avery wierp haar een gemene grijns toe terwijl hij zijn hand op Hannahs rug legde.


    ‘Hoe dúrf je. Laat mijn dochter met rust.’ Ze keek haar dochter aan. ‘Deze man…’


    ‘Wat is er met deze man? Wat? Ik wil dat je naar huis gaat en me met rust laat. Je stoort.’ Hannah schoof hem aan de kant. Ze liep over de krakende vloerplanken naar het tweepersoonsbed, waarbij de linnenkast een beetje schudde.


    ‘Weet Greg het?’ Ze keek haar dochter in de ogen. Haar wijde pupillen zeiden genoeg. Ze sprak ook een beetje met dubbele tong. Gina stoof door de kamer op Samuel af. ‘Als je haar ook maar met één vinger aanraakt, dan zal ik…’


    ‘Dan zul je wat?’


    Wat zou Gina doen? Wat kon ze doen? Twee volwassenen samen in een kamer. Hij was veel te oud voor haar, een viezerik. Hij belichaamde al het slechte dat ze kon bedenken. Was híj de toekomst voor haar dochter en kleindochter? Ze haatte hem. Al die keren dat de politie in zijn pub was geweest omdat hij het weer met een getrouwde vrouw had aangelegd en klappen had gekregen van de echtgenoot… En het verhaal van de vermiste Deborah Jenkins. Een van haar vriendinnen had gezegd dat Deborah doodsbang was geweest toen Avery haar had mishandeld, maar Deborah had geen aangifte gedaan. Nadat de zaak was afgehandeld, had Deborah zelf gezegd dat ze dat moment en alles eromheen gewoon wilde vergeten. De man die voor haar stond zorgde overal voor problemen en nu bemoeide hij zich ook nog met het leven van haar dochter.


    ‘Hij is gevaarlijk, Hannah. Je moet hem wegsturen.’


    Haar dochter staarde haar boos aan.


    Gina keek om zich heen. Er slingerden geen kleren rond en er lag geen ondergoed op de grond. Het bed zag er opgemaakt uit. Maar wat dééd hij hier? Haar dochter had gedronken. Ze wist precies waar hij mee bezig was.


    Ze snoof en rook rum, Hannahs favoriete drankje. Toen zag ze het miniatuurflesje op het nachtkastje staan.


    ‘Je maakt jezelf belachelijk, mam. Ga nou maar. Alsjeblieft.’


    ‘U hebt haar gehoord.’ Samuel stapte naar voren en wilde Gina bij haar pols vastpakken.


    ‘Waag het niet mij aan te raken of ik arresteer je voor geweldpleging.’


    Hij hield zijn beide handen omhoog. ‘U ziet er een beetje bibberig uit. Ik wilde u alleen maar ondersteunen, hoor.’


    ‘Ik hou jou in de gaten.’


    Zijn blauwe gebloemde overhemd reikte nauwelijks over zijn niet aanwezige taille. Blauw overhemd. In gedachten zag ze een beeld voor zich. Toen Lilly Hill door Holly’s brievenbus had gegluurd, had ze in de spiegel in de hal een blauw overhemd gezien.


    ‘Dat klinkt als een bedreiging. Ik stel voor dat u weggaat en ons onze gang laat gaan. Heb ik jou iets aangedaan, Hannah?’


    Hannah schudde haar hoofd.


    ‘Heb je me uitgenodigd?’


    Hannah knikte. ‘Mam, ga nou maar. Alles is oké. Kijk maar, alles is goed.’


    ‘Oké, oké, alles is goed.’ Deze ronde had ze verloren.


    Toen Gina achteruit de kamer uit stapte, ging haar blik van Hannah naar Samuel. Ze draaide zich om en stampte de trap af.


    ‘Wat is er aan de hand? Als jullie niet stil zijn, moeten jullie hier weg.’ Eindelijk was de eigenaar van deze luizige B&B dan toch verschenen. Zijn slaperige hoofd en vieze vest vertelden Gina genoeg. Een eigenaar met weinig hart voor de zaak.


    ‘Ik ga nu weg, en dat doe ik maar wat graag.’


    Ze sloeg de voordeur dicht en holde naar haar auto. Nog één keer keek ze omhoog. Samuel stond grijnzend voor het beslagen raam en trok langzaam de gordijnen dicht. Tijdens de bruiloftsreceptie was hij niet de hele avond achter de bar gebleven. Hij was in de gelegenheid geweest om Holly te vermoorden en stond met stip boven aan haar lijst van verdachten. Zodra ze bij de lijkschouwing was geweest, zou ze naar de Angel Arms gaan. Doordat Gina onverwacht langs was gekomen, zou hij Hannah nu niets meer aandoen. Niet vanavond. Ze trok aan haar weerbarstige haar en sloeg op het stuur. Samuel Avery had een grens overschreden door zich op haar dochter te richten.
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    Rijdend door de verlaten straten nam Gina elke bocht net iets te krap. Ze voelde dat de auto een beetje slipte in de laatste bocht naar haar huis. De banden piepten toen ze naast de auto van Briggs op haar oprit parkeerde. Ze stapte uit en sloeg het portier dicht, deed een stap richting het huis zodat de veiligheidslamp aan floepte.


    ‘Ik dacht dat je me had laten zitten.’ Hij pakte een tas van de bijrijdersstoel.


    Gina kon het Chinese eten dat erin zat al ruiken.


    ‘Ik heb geen honger.’


    ‘Je hebt heel lang doorgewerkt…’


    ‘Weet ik, weet ik. Het is voor ons allemaal een lange dag geweest.’


    Hij liep achter haar aan naar het huis. Ze deed de voordeur open. Toen ze naar binnen liep, liet ze het aan hem over om de deur achter hen te sluiten. De kat miauwde. ‘Oké, Ebony, je krijgt nu eten.’ Ze haastte zich naar de keuken en kneep een zakje kattenvoer uit in een kom. Zonder ook maar enige blijk van dank begon de kat de hompen vlees meteen naar binnen te schrokken.


    ‘Is er iets gebeurd?’


    ‘Dat zou je wel kunnen zeggen.’ Gina wendde haar gezicht af en keek naar de achterdeur, vechtend tegen tranen van boosheid. Was ze van streek? Was ze kwaad? Allebei. Ze was alles tegelijk. In de war. Nooit van z’n leven had ze verwacht dat ze de grootste smeerlap van Cleevesford in de kamer van haar dochter zou aantreffen.


    ‘Wat is er dan, Gina? Je kunt me alles vertellen.’ Hij legde zijn kolenschop van een hand op haar schouder. Hij was sterk maar teder. Dat was precies wat ze zo leuk aan hem had gevonden, en misschien nog steeds wel vond.


    ‘Je weet toch dat het niet zo goed ging tussen mijn dochter en mij?’ Ze draaide zich om en hoopte maar dat hij het spoor van de traan die ze net had weggeveegd niet zou zien. Ze huilde niet, maar ze wist dat haar ogen waterig waren, en dat zou hem vast niet ontgaan.


    ‘Dat heb je wel eens verteld, ja.’


    ‘Ze logeert in de Cleevesford Cleaver. Ze nam haar telefoon steeds niet op dus ik begon me zorgen te maken en ben er na het werk even langs gereden.’ Ze pakte de theedoek van het aanrecht en veegde het werkblad ermee schoon.


    ‘Toen ik daar aankwam, was mijn dochter op haar kamer met niemand minder dan Samuel Avery. En toen werd ik kwaad.’


    Hij legde een arm om haar heen en ze kroop tegen zijn borst aan. ‘Hij is een hufter, dus ik begrijp dat je van streek bent. Je hebt toch niets stoms gedaan?’


    ‘Wat denk jij nou? Natuurlijk niet. Tenzij de trap af stormen en met deuren slaan ook iets stoms is. Kunnen we een andere keer praten? Ik ben nergens meer toe in staat. Ik moet heel erg mijn best doen om mezelf te beheersen, zodat ik aan de zaak kan werken.’ Gina trok zich iets terug. Ze kon de teleurstelling van zijn gezicht aflezen, maar ze wilde echt niet praten, niet nu het zo’n chaos was. Haar gedachten gingen alle kanten uit en het laatste wat ze wilde, was de details bespreken van de dood van haar ex-man Terry. Of erger nog: hoe ze op die regenachtige avond toekeek terwijl hij stierf onder aan de trap. Briggs had veel geduld met haar gehad. Elke keer als hij wilde praten, voelde hij aan dat ze getraumatiseerd was. Als de bewaarder van haar geheim verdiende hij het om alles te weten; en ze zou het hem ook vertellen, maar niet vanavond.


    ‘Vooruit. Maar je moet wel ophouden me op afstand te houden. Hoe denk je dat het voor mij voelt als je me elke keer ontloopt?’


    ‘Daarom wilde ik geen relatie met je. Precies daarom. Het zou nog erger zijn geweest als we ermee door waren gegaan. Mensen kunnen aan ons zien dat we iets geheimhouden. Ze weten alleen niet wat. Het is niet heel duidelijk, maar ik kan er niet tegen dat ik het weet, snap je?’


    Hij trok een paar flessen licht bier uit de tas. ‘Ik worstel ook met van alles. Het draait niet alleen om jou, Gina.’ Hij pakte de magnetische flesopener van de ijskast, maakte de flesjes open en gaf er een aan haar.


    ‘Dat weet ik. Het spijt me.’ Ze pakte het flesje aan en nam een slok van het koude bier. ‘Ik weet niet of ik zin in eten heb, niet na wat er vanavond is gebeurd.’


    Hij verwijderde de folie van de doosjes en zette ze op de keukentafel. Daarna pakte hij twee borden en bestek. ‘Je moet echt proberen iets te eten. We hebben allebei de hele dag doorgewerkt op een lege maag.’


    Zoals altijd had hij gelijk. Een deel van haar zuchtte van opluchting omdat hun gesprek werd uitgesteld, maar een ander deel zat in angst nadat ze Hannah had gezien met Samuel Avery. Ze zakte op een keukenstoel neer en kwakte wat zoetzuur varkensvlees op haar bord. Ze keek ernaar en wist dat ze het met moeite binnen zou kunnen houden. Ze duwde de stukjes vlees met haar vork heen en weer. Ineens zag ze weer die gevulde varkenskop bij de slager voor zich. Ze liet haar vork vallen, wilde dat hij gewoon naar huis ging en haar alleen liet met haar ellende.


    Een paar minuten verstreken. Er kwam al een vel op het afkoelende eten. De stilte was onaangenaam.


    ‘Het spijt me. Ik ben slecht gezelschap.’


    ‘Waarom vertel je me niet wat er is gebeurd, Gina? Ik weet dat je van alles voor je houdt. Ik zie wat dat met je doet, de nachtmerries en die angstaanvallen. Je verbergt het heel goed voor de anderen, maar niet voor mij. Ik heb gezien hoe je ’s nachts wakker schrikt, doodsbang. Ik weet dat ik die persoonlijke woorden niet had moeten horen die je aan het graf van je moeder zei, maar ik heb ze wel gehoord en dat kan ik niet meer ongedaan maken. We kunnen niet terug, alleen maar vooruit. En we kunnen hier niet in het luchtledige blijven hangen. Dat is geen optie.’


    Ze voelde dat ze toegaf. Al die tijd was haar verleden alleen van haar geweest, maar nu wist hij het. ‘Ik ga eraan kapot, Chris. Ik denk niet dat ik erover kan praten. Ik heb het gevoel dat als ik dat doe, ik nooit meer dezelfde persoon zal zijn. Ik ben bang dat ik mezelf verlies.’


    ‘Heb je wel eens bedacht dat je jezelf er juist mee terugvindt?’


    Ze duwde haar bord van zich af. ‘Hij was zo gemeen tegen me… Terry. Als we dit soort zaken onderzoeken, dit soort gruwelijke zaken, dan kan dat flashbacks oproepen. Ik heb zo mijn best gedaan om alles te begraven zodat ik door kan met mijn leven, maar het laat me niet met rust. Al mijn persoonlijke verhalen over misbruik en wreedheid moet ik zelf vertellen. Dat is de enige macht die ik erover heb. Ik had geen keus toen hij die dingen met me deed, maar nu is het alsof ik er controle over heb en ik wil die controle niet verliezen. En trouwens, hij kan niemand anders meer iets aandoen, want hij is dood.’


    ‘Hebben die gedachten macht over je?’


    Haar stem trilde bij elk woord en haar hart ging tekeer. ‘Waarschijnlijk wel, maar ik ben een overlever. Dat heb ik keer op keer bewezen. Je moet me geloven als ik zeg dat Terry me zou hebben vermoord als ik hem op die avond niet van de trap had geduwd. Dat weet ik zeker. Dan zou ik hier nu niet zitten.’


    Haar keel kneep zich dicht en haar handen trilden. Terry van de trap duwen was één ding, maar niets doen tot hij dood was en dan pas de ambulance bellen, dat was een bewuste keuze geweest. Hoestend rende ze naar de gootsteen. Ze schonk een glas water in en hapte naar adem. De keuken leek vervormd, alsof hij om een as draaide. Het geluid van Ebony die om aandacht vroeg was zo aangenaam als nagels over een schoolbord. Toen sprong de kat door het kattenluikje de tuin in, en het geluid verdween.


    ‘Kom op. Je kunt dit.’ Hij hield haar dicht tegen zich aan en ze huilde.


    Ze had verlichting gevoeld. Verloor ze de controle of was ze opgelucht? Dat was een vraag die ze nog niet kon beantwoorden. Heel even had ze gefragmenteerde gedachten. Als een film. Op haar trouwdag, lopend door het gangpad richting Terry. Toen had ze getwijfeld. Ze had weg moeten rennen en nooit meer om moeten kijken. Wat zou het leven dan anders zijn geweest. Maar als ze Terry niet had ontmoet zou ze Hannah niet hebben gehad. Elke stap door dat gangpad had gevoeld alsof ze over lijm liep. Ze zou nooit vergeten hoe haar moeder naar haar had gekeken. Ze had de blik genegeerd die zei: Je hoeft dit niet te doen, schat.


    Ze was zich bewust van het kalme kloppen van Briggs hart tegen haar oor en wilde dat dit zo kon doorgaan. Eindelijk voelde ze zich een keertje veilig. Maar hij kon niet blijven, dat wisten ze allebei. Bovendien was die veiligheid slechts een gevoel. Ze was niet veilig. Niemand was veilig zolang er een charmant roofdier rondliep dat zich zomaar met je leven kon bemoeien. Niemand. En nu was er een ander roofdier waar ze zich zorgen over moesten maken, eentje dat Holly en haar ongeboren kind had vermoord. Had dit roofdier zich ook met charme in haar leven gemanoeuvreerd, haar vertrouwen gewonnen om haar daarna op de meest verschrikkelijke manier om te brengen? Dit was niet het moment om zich te laten afleiden.
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    Maandag, 11 mei 2020


    Jacob schoof achter Gina de kamer binnen en ging zitten. Het was nooit prettig om aanwezig te zijn bij een lijkschouwing.


    ‘Willen jullie misschien iets drinken?’ vroeg de jonge man.


    Gina zag uit een ooghoek hoe het scalpel door Holly’s strakke huid sneed. Ze slikte. ‘Nee, dank je.’


    De man ging weer weg en sloot de deur achter zich.


    ‘Het verbaast me dat hij ons geen ontbijt aanbood. Dat is precies wat je goed kunt gebruiken bij een lijkschouwing.’


    Gina keek naar Jacob, pakte haar donkere, weerbarstige haar in haar handen en dwong het in een paardenstaartje met een elastiekje dat ze altijd in haar zak had. ‘Ik hoop dat je een grapje maakt.’


    ‘Rustig maar, chef. Natuurlijk maak ik een grapje. Ik weet dat ik dit elke keer zeg, maar het wordt nooit makkelijker, hoe vaak je ook bij een lijkschouwing bent geweest. Ik ben blij dat we achter glas zitten. Die geur zou ik vandaag niet verdragen.’ Hij zwaaide naar een van de assistentes.


    ‘Is dat Jennifer?’


    ‘Ik snap dat u haar niet herkent met al die beschermende kleding die ze draagt.’ Hij hield haar blik even vast.


    De schone forensisch assistente was de eerste die wegkeek. Ze ging weer verder met het noteren van alle handelingen. Een van Holly’s organen werd verwijderd en op de weegschaal gelegd. Gina gokte dat het haar lever was. De assistente met het formulier en de pen krabbelde iets neer en knikte naar de patholoog. Hij begon afmetingen op te noemen en er commentaar bij te geven.


    Gina wreef in haar handen op haar schoot en keek even naar beneden, maar de drang om toch mee te kijken was te sterk.


    Holly’s rode haar was netjes naar één kant gelegd, haar ogen waren dicht, haar huid blauwachtig, zo bleek als huid maar kon zijn. Gina had foto’s van de jonge Holly gezien. Ze was levend al bleek geweest, maar nu ze dood was, leek ze bijna doorzichtig.


    Gina keek omhoog toen de inhoud van Holly’s maag in een roestvrijstalen bakje werd geleegd.


    ‘Gaat het, chef?’


    ‘Dit is niet mijn favoriete onderdeel.’


    ‘Ook niet het mijne. Wat een tragische dood.’


    Gina knikte langzaam. ‘Waar hebben Jennifer en jij het ’s avonds over?’


    Hij lachte zacht. ‘Niet hierover, echt niet. Films, muziek, kunst.’


    ‘Kunst? Sinds wanneer ben jij geïnteresseerd in kunst?’


    Iedere afleiding van wat er aan de andere kant van het glas gebeurde, was welkom. Gewoonlijk was ze niet zo snel misselijk, maar vandaag kwam de lijkschouwing nog boven op het akelige gevoel in haar maag dat ze de hele dag al had. Ze had een onrustige nacht gehad waarin ze om de vijf minuten wakker was geworden. Hannah en Holly eisten om beurten haar gedachten op en het gesprek met Briggs spookte ook nog door haar hoofd. Banale conversatie was precies wat ze nu nodig had.


    ‘Jennifer heeft mijn ogen echt geopend. We delen een passie voor het werk van Salvador Dalí en René Magritte.’


    ‘Surrealisme dus.’ Gina had erom kunnen lachen. Op het moment voelde haar hele leven als een surrealistisch kunstwerk. De gesmolten klokken van Dalí pasten precies bij de gebeurtenissen in de werkelijkheid en in haar rare dromen. ‘Ik ben blij dat jullie gelukkig met elkaar zijn.’ Heel even zag ze een schilderij van Dalí voor zich van een anjer op een gouden doek en dacht weer aan hoe ze het lichaam van Holly hadden aangetroffen. Die bloemblaadjes moesten iets betekenen, ook al waren het gewoon bloemen die tijdens de receptie op tafel hadden gestaan. Had de moordenaar bewust voor die bloemen gekozen, of was het toeval dat het anjers waren? Ze voelde dat de raderen in haar geest begonnen te draaien. ‘Anjers… Dat is de moederdagbloem.’


    ‘Wat?’ Jacob keek haar aan.


    ‘Om de een of andere reden heeft iemand blaadjes van anjers op haar lichaam achtergelaten. Holly zou moeder worden. Laten we dat in gedachten houden bij het onderzoek.’


    Jacob knikte instemmend.


    Nadat er uitstrijkjes en monsters waren verzameld, werd het lichaam weer dichtgenaaid. Gina hoopte dat ze alles hadden wat nodig was zodat Marianne Long kon beginnen met het organiseren van de begrafenis van haar dochter.


    De patholoog stapte opzij en liep naar de glimmende, roestvrijstalen wasbak. Nadat hij zich goed had gewassen, liep hij door de andere deur naar buiten.


    ‘Laten we maar eens gaan horen wat hij te vertellen heeft.’


    De deur ging open. ‘Ah, inspecteur Harte en brigadier Driscoll,’ zei de patholoog terwijl hij zijn stropdas met afbeeldingen van de Roze Panter erop rechttrok. Hij stak een arm uit om aan te geven dat ze de kamer konden verlaten. Een spierwit manchet stak uit de mouw van zijn jasje. ‘Fijn u beiden weer te zien. Jammer dat het altijd onder zulke macabere omstandigheden is.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Volg mij maar. Verderop in de gang is een kamer waar we kunnen praten. We hebben ook al veel van het lab teruggekregen en ik wil u graag vertellen wat we allemaal weten.’


    De patholoog had het verslag in zijn handen en liep glimlachend voor hen uit naar een kleine kamer, waar drie verschillende plastic stoelen rond een kleine koffietafel stonden. ‘Ga zitten.’ Hij haalde zijn bril uit zijn zak en zette hem op zijn smalle neus.


    ‘Wat kunt u ons vertellen?’ vroeg Gina. Ze leunde achterover op de stoel die vervaarlijk begon te kraken.


    ‘Holly Long, vijfentwintig jaar.’ Hij liet zijn ogen over het verslag dwalen. ‘Ik heb uiteraard tijd nodig om mijn officiële verslag te schrijven, maar voorlopig kan ik jullie dit al vertellen. Haar neus was gebroken, rechts van de neusbrug. Dit kan een flinke bloeding hebben veroorzaakt, en gezien de foto’s van bloedsporen en de verslagen kunnen we dus vaststellen dat het bloed op de muur bij de deur uit haar neus kwam.’


    ‘Werd ze overvallen?’ Gina stelde zich voor dat iemand aanklopte of door de deur heen riep en dat Holly had opengedaan. Was het haar minnaar? De vader van de baby? Ze deed open voor iemand die ze kende. Of was het iemand van het personeel geweest? Roomservice, bijvoorbeeld. Ze dacht terug aan de verklaringen die ze had gelezen. Alle personeelsleden hadden een alibi. En toen dacht ze aan de drugsdealer, Phillip Brighton.


    ‘Zou kunnen. De andere grote verwonding is de klap tegen haar hoofd. De afmeting van de snee aan de rechterkant van haar hoofd is twee komma drie centimeter. Ik heb dit vergeleken met de afmetingen van de lamp, en de rand van de voet komt hiermee overeen. We hebben ook een bloedmonster van de lamp genomen… Het is Holly’s bloed.’


    ‘Er was op de plaats delict enig bewijs dat ze was verstikt met een kussen. Kunt u dit bevestigen?’ Gina dacht aan het bloed op het kussen dat omgekeerd was weggelegd zodat ze eruitzag alsof ze lag te slapen.


    ‘Dat wilde ik net vertellen. Kijk naar haar ogen.’ Over de tafel heen reikte hij hun een foto aan. ‘Zien jullie de kleine, rode puntjes? Dat is een teken van verstikking. En we hebben ook vezels van het kussen in haar bloederige neus aangetroffen. De vezels zijn ook in haar mond en keel aangetroffen. Als jullie naar haar huid kijken…’ Hij gaf een andere foto aan Gina. ‘Petechiale bloedingen. Bij verstikking kunnen er bloedvaatjes knappen, waardoor het bloed in de huid komt.’


    Gina gaf de foto’s terug. ‘Kunt u deze aan mij mailen?’


    ‘Natuurlijk. Dat doe ik vanmiddag nog.’


    ‘Zijn er ook sporen van een worsteling?’


    ‘Ja, ze heeft een gebroken rib. Gezien de kneuzingen op haar lichaam lijkt het erop dat iemand boven op haar is gaan zitten om het kussen op haar gezicht te drukken. Dit is ongetwijfeld traumatisch geweest voor het slachtoffer. Verwarring en duizeligheid treden al na een paar seconden in, algauw gevolgd door bewusteloosheid en de dood. Ze had ook kneuzingen rond haar polsen waarvan de kleur aangeeft dat ze die avond zijn toegebracht. Ze is vastgegrepen of meegetrokken. De afmetingen van de vingerafdrukken zal ik opnemen in mijn verslag. Overigens was haar lichaam nog aardig warm toen het forensisch team arriveerde. Geen rigor mortis, maar jullie weten al dat de moordenaar maar heel kort de tijd heeft gehad.’


    Gina keek naar Jacobs aantekeningen. Hij had alles opgeschreven. ‘En de foetus?’


    ‘De foetus woog 14,9 ons en was 10,4 centimeter lang. Vrouwelijk geslacht. Holly was ongeveer vijftien weken zwanger.’


    Gina scrolde door de agenda op haar telefoon. ‘Dus de conceptie moet rond 20 januari hebben plaatsgevonden?’


    ‘Dat lijkt me juist. En er was nog iets.’


    Gina sloot haar agenda af en keek op.


    ‘Ze had wonden achter in haar nek die afkomstig waren van nagels die in het vlees werden gedrukt. De afmetingen zijn vastgelegd. Ik zal die ook naar jullie mailen. Twee rijen van halvemaanvormige afdrukken. Iemand moet haar zo hebben vastgegrepen… Mag ik het bij een van jullie voordoen?’


    Gina knikte. De lange patholoog leunde over haar heen, legde zijn twee duimen voorzichtig op haar keel en drukte zijn nagels achter in haar nek. Toen ze de nagels voelde werd ze misselijk en versnelde haar hartslag. Hij liet los en ging weer zitten. ‘Begrijpt u wat ik bedoel?’


    Gina knikte. Ze begreep wat hij bedoelde en ze wist ook hoe het voelde. Ze wist hoe het was om te happen naar adem als je keel werd dichtgeknepen. Ze wist hoe het voelde om in de ogen te kijken van iemand die er duidelijk van genoot terwijl ze sterretjes begon te zien.


    ‘Gaat het?’ De patholoog streek zijn lok opzij.


    ‘Chef?’


    ‘Ja, het gaat. Het is alleen zo’n verschrikkelijke manier van doodgaan, verstikking. Maar met mij gaat het, hoor. Het is me nog duidelijker geworden wat Holly heeft meegemaakt. Bedankt voor het voordoen.’


    ‘Daar zouden in ieder geval die verwondingen vandaan kunnen komen. Helaas kan ik u niet vertellen wanneer dit is gebeurd. Andere zaken: er is geen ander bloed op Holly gevonden dan bloed van haarzelf. Geen sperma, geen andere lichaamssappen en geen huid van een ander onder haar vingernagels. Wat betreft DNA: gezien de verklaringen heeft het lab nog heel veel werk te doen.’


    ‘Ik weet het. Het lijkt wel alsof alle feestgangers op zeker moment in de kamer van Holly zijn geweest. Bovendien was die van tevoren ook niet goed schoongemaakt. Dat wordt echt een nachtmerrie. Is er verder nog iets?’


    De patholoog glimlachte. ‘Ik heb nog iets uitzonderlijks. Ik zag een schaduwvlek achter in haar keel.’


    ‘En?’ Gina’s hart ging sneller kloppen.


    ‘De knop van een anjer waarvan alle blaadjes waren afgeplukt, was in haar keel geduwd.’


    Gina rilde. ‘Dus we weten nu waar al die blaadjes vandaan komen. Daar word ik een beetje naar van. Arme Holly. Nog meer verrassingen?’


    ‘Nee, dat is echt alles.’


    ‘Dank u wel. Dan gaan we maar. We moeten naar de pub.’ Gina wilde graag weg.


    ‘Sommige mensen hebben ook altijd geluk.’


    ‘Was het maar waar. We moeten uitzoeken waar die ongenode gasten vandaan kwamen, dus we gaan helaas niet voor de lol naar de pub.’


    ‘Als u nog specifieke vragen hebt, dan belt u maar. Verder zal ik een begin maken met het verslag. Weet u zeker dat alles goed met u is?’


    Ze knikte. De patholoog had nauwelijks druk uitgeoefend toen hij zijn handen om haar nek had gelegd. Het was niet meer dan wat gekriebel, maar nu ze het nieuws had gehoord van de bloem in Holly’s keel moest zij bijna kokhalzen. Ze kreeg een rood hoofd toen ze afscheid namen en het gebouw uit liepen.


    ‘Wat denkt u ervan, chef? Dat waren nogal wat nieuwe feiten.’ Jacob stak zijn notitieboekje in zijn zak en keek op zijn telefoon terwijl ze over de parkeerplaats liepen.


    ‘Degene die dit heeft gedaan was snel. Hij of zij heeft haar verrast, haar een gebroken neus geslagen toen ze de deur opendeed. Ik stel me gewoon even een scenario voor. Misschien pakte de aanvaller haar daarna bij haar pols beet en gooide hij haar op het bed. Ze zal behoorlijk hebben tegengestribbeld, of misschien was ze al bewusteloos. Ik kan me voorstellen dat je van een klap tegen je neus onmiddellijk buiten westen raakt en ik gok dat degene die dat bij haar heeft gedaan dat wist. Dus de aanvaller drukt haar op het bed en ze stribbelt tegen. Dan pakt de aanvaller de lamp en slaat haar daarmee tegen haar hoofd, waardoor ze weer bewusteloos raakt. Hij maakt van de gelegenheid gebruik door op haar te gaan zitten en haar te verstikken met het kussen. Dit is echt een heel gewelddadige aanval.’


    Jacob opende het portier en stapte in.


    Gina stak haar sleutels in het contact. ‘En dan legt de aanvaller het kussen waarmee hij Holly heeft verstikt weer terug op zijn plek. Waarom doet iemand zoiets? Er zit bloed op de ladekast, op de muur, op Holly’s hoofd en gezicht. Door dat kussen terug te leggen verbergt de aanvaller niets. Hij of zij heeft zelfs de moeite genomen om het omgekeerd te leggen, zodat het bloed niet zichtbaar was, maar bij het weggaan wordt de deur niet goed dichtgedaan. Maar eerst wordt Holly netjes neergelegd, met een bloemknop in haar keel, en worden er blaadjes over haar uitgestrooid. Deze persoon was erg van streek door Holly’s zwangerschap, dat kan ik je wel vertellen.’ Ze dacht diep na. ‘De eerste aanval was met voorbedachten rade uitgevoerd. Buiten westen slaan en vermoorden. Maar op het laatst werd de dader slordig. Dit is de afwerking van iemand die in paniek is geraakt, een emotioneel persoon. Hoewel niemand op het feest een persoon heeft gezien die in paniek was na de aanval. Degene die dit heeft gedaan heeft zichzelf vrijwel meteen weer herpakt.’


    ‘Ingewikkeld, zeg. Ik zal nooit begrijpen wat iemand ertoe drijft om een ander zoiets aan te doen.’ Jacob rilde terwijl hij zijn veiligheidsgordel omdeed. ‘Laat ontbijt of de pub? Wat zullen we eerst doen?’


    ‘Ik trakteer op een gebakje van het tankstation nadat we naar de Angel Arms zijn geweest.’


    ‘Mooi!’


    Ze reed de parkeerplaats af en voelde dat haar keel zich een beetje dichtkneep bij de gedachte om Samuel Avery weer onder ogen te komen. De dag ging van slecht naar slechter.
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    De geur van het met bier doordrenkte tapijt dreef door de deuren van de Angel Arms naar buiten toen Gina en Jacob er aankwamen. Een meisje dat nauwelijks oud genoeg kon zijn om in een pub te werken, lachte hun toe en liet zo haar beugel zien.


    Gina knoopte haar jasje open en glimlachte terug. ‘Zijn Samuel Avery en Robin Dawkins er?’


    Het meisje trok het gestreepte hemdje strak dat ze over een spierwit overhemd met ballonmouwen droeg. Ze fronste. ‘Robin? Ik ken geen Robin.’ Ze keek Jacob glimlachend aan.


    ‘Elvis, sorry. Jullie kennen hem als Elvis.’


    ‘Ah, kijk. Elvis; ik heb het nooit begrepen. Zelf denkt-ie dat hij de koning van de karaoke is, maar ik vind hem niet geweldig. Ze staan in de tuin te roken.’


    Twee oudere mannen kwamen achter Gina in de rij staan om te bestellen. ‘Willen jullie iets drinken of kan ik hem gaan helpen?’


    Gina stapte opzij.


    ‘Hetzelfde, Billy?’


    De man knikte. ‘En voor hem ook.’ Hij wees met zijn wandelstok naar zijn drinkebroer.


    ‘Ik kom het zo brengen.’


    Jacob leunde over de bar.


    Het meisje keek hem aan en lachte.


    Zijn action man-achtige uiterlijk maakte hem vaak populair, maar in tegenstelling tot Samuel Avery zou Jacob nooit misbruik maken van zo’n jong meisje of Jennifer bedriegen. ‘Was jij ook aan het werk op zaterdagavond?’


    ‘Ja.’


    Hij ging weer rechtop staan. ‘Mooi. Dan komen we zo terug om even met je te praten. Bedankt.’


    ‘Graag gedaan,’ riep ze hem na terwijl ze twee borrels inschonk. ‘Wie zijn jullie?’


    ‘Brigadier Driscoll en inspecteur Harte,’ antwoordde hij, al weglopend.


    ‘Ik heb medelijden met iedereen die hier werkt,’ zei Gina toen ze langs de wc’s liepen, op weg naar de tuin.


    De betegelde binnenplaats stond vol met houten tafels en stoelen. Er groeide mos door de kieren tussen de tegels en overal lagen bierflessen en peuken.


    ‘Samuel Avery, Robin Dawkins,’ zei Gina toen ze op de twee mannen afliep.


    Jacob kwam achter haar aan.


    ‘Heb je hén weer! Zet die porno maar af, Elvis.’ Samuel Avery stootte een gemaakte lach uit.


    De jongere man klapte de laptop dicht en kwam overeind.


    ‘Rustig maar, inspecteur. Of mag ik Gina zeggen nu we bijna familie zijn?’


    ‘Jij zult nooit familie van mij worden.’


    Hij haalde grijnzend zijn schouders op en verplaatste zijn gewicht van de ene voet op de andere. ’Waarom zijn jullie hier? Komt u me weer vertellen dat ik uit de buurt moet blijven van kleine Hannah? Ik kan er ook niets aan doen dat vrouwen mij onweerstaanbaar vinden.’ Hij stak een sigaret op, inhaleerde diep en blies een rookpluim uit. Hij rookte, net als de man die door hun drugsdealer was gezien op de open plek in het bos op de avond dat Holly was vermoord. Was Samuel Avery teruggegaan naar het landhuis nadat hij de bus met biervaten naar de pub had gebracht? Hij zou er lopend heen kunnen. Had de locatie van de misdaad zo’n aantrekkingskracht op hem? Was hij er opgewonden van geworden? Hij had via het wandelpad kunnen gaan dat door het bos liep. Zo ontweek hij de politie die alle wegen in de gaten hield.


    ‘Was je alleen nadat je vertrokken was uit Cleevesford Manor?’


    ‘Wat denkt u? O, misschien heb ik Elvis en Cass mee naar huis genomen voor een triootje.’


    Dit soort antwoorden was ze inmiddels van hem gewend.


    ‘Nee echt, ik ben naar huis gegaan. Ik was doodop en ging meteen naar bed.’


    Ze bekeek haar aantekeningen terwijl ze zich niet probeerde voor te stellen dat hij bij Hannah was. Ze kreeg witte knokkels van het knijpen in haar pen. ‘Vertel eens over die ongenode gasten. Dat waren toch mensen uit het dorp die ook wel in de Angel Arms komen?’


    ‘Iedereen in dit dorp die wel een borrel lust, komt in mijn pub. Het is dé kroeg van Cleevesford. Waarom denkt u dat die indringers iets met ons te maken hebben? Weet jij daar iets van, Elvis?’


    De jongere man schudde zijn hoofd, waarbij zijn kuif op en neer wiebelde. ‘Eh, nee, Sam.’


    ‘Weet je het zeker? Er was gratis drank. Het zou financieel voordeel voor je opleveren als er meer mensen kwamen drinken, om de rekening te spekken.’ Gina keek hem strak aan terwijl hij een antwoord bedacht.


    ‘Eerst gaat u tegen mij tekeer omdat ik in de kamer van uw dochter was. Of u het gelooft of niet: zij heeft me daar zelf uitgenodigd. En dan denkt u dat ik een groep zuiplappen heb uitgenodigd op een feest om de rekening op te drijven. Ik lever goed werk bij dat soort evenementen en ik verdien er aardig mee. Zoiets zou ik niet doen. Ik ben trots op elk biertje dat ik verkoop. Daar heb ik heus geen ongenode gasten voor nodig. U hebt het bij het verkeerde eind.’


    Gina deed een stapje naar voren. ‘Waarom kijk je dan zo benauwd?’


    ‘Dat komt door jullie. Jullie zitten me altijd op mijn nek. U hebt trouwens een prachtdochter, weet u dat? U zou haar niet zo moeten teleurstellen, inspecteur.’


    Jacob keek haar aan en schudde heel subtiel zijn hoofd. Dit was niet het moment om hierop in te gaan.


    ‘Je stond niet de hele avond achter de bar. Jullie allebei niet, trouwens. Sommige getuigenverklaringen vermelden dat het eruitzag alsof jullie je er makkelijk vanaf maakten. Jullie liepen rond tussen de gasten terwijl de vrouw die voor je werkt al het werk deed.’


    ‘Cass is een goeie,’ zei Elvis grinnikend.


    Avery gaf hem een por in zijn zij. Het gebaar deed Gina denken aan twee jongens achter in de klas die de lerares in de maling nemen.


    ‘Oké, ja, we hebben tussen de gasten gelopen, maar we waren de hele tijd in de buurt van de bar. We waren het verst weg als we naar buiten gingen om te roken of als we naar de wc gingen. Dat is alles.’ Er verscheen een zweetdruppel op Avery’s voorhoofd.


    ‘Hoe goed kende je Holly Long?’


    Samuel Avery rolde met zijn ogen. ‘Ik kende haar alleen uit de pub. Ze is er een paar keer geweest met Fran, Kerry en Lilly. Heel af en toe. Ze wonen allemaal in de buurt en zijn hier opgegroeid. Hoe kan ik ze dan níét kennen?’


    ‘Heb je ooit een relatie of vriendschap met Holly Long onderhouden?’


    Hij keek Gina aan en begon langzaam te grijnzen. ‘Ik heb nooit een relatie met haar gehad, we hebben niet geneukt en we hebben geen belangrijke momenten met elkaar gedeeld. Ik ken ze allemaal nauwelijks. Alleen van gezicht. Volgens mij zijn wij uitgepraat, tenzij u me wilt arresteren.’


    ‘Moet ik dat doen?’ Gina voelde dat haar nekharen overeind gingen staan.


    Hij schokschouderde. ‘Hebt u bewijs?’


    Gina zweeg terwijl ze elkaar aanstaarden. Het was oorlog en dit was al de tweede keer dat ze een slag tegen hem verloor. Eerst met haar dochter, en nu door gebrek aan bewijs dat hij in Holly’s kamer was geweest ten tijde van de moord. Ze draaide zich om en liep terug naar de bar.


    ‘Dat was best heftig, chef.’


    ‘Vind ik ook. We moeten met de barkeepster gaan praten, eens zien of zij iets weet over die ongenode gasten.’


    Bij de bar wachtten ze tot de twee stellen in pak hun drankjes hadden. Gina liet haar ID zien. ‘We willen met je praten over zaterdagavond. Mag ik je naam?’


    ‘Ja, hoor. Leslie Benton. Waar gaat het over?’ Het meisje nam een slok uit een glas water en ging op een kruk aan het einde van de bar zitten zodat ze iets meer privacy hadden.


    ‘Heb je gehoord over de moord op Cleevesford Manor?’


    Gina ging zitten terwijl Jacob aantekeningen maakte.


    ‘Ik heb het op Facebook gezien en er wordt hier veel geroddeld. Iedereen heeft het erover. Sterker nog, mensen zitten nu ook naar ons te kijken.’ Ze stroopte haar ballonmouwen op en leunde met een elleboog op de bar.


    Gina keek om. Het groepje in pakken wees al pratend naar Gina. ‘De bruiloftsreceptie werd verstoord door een groep ongenode gasten. We hebben gehoord dat die hiervandaan kwamen. Ik heb namen nodig van iedereen die hier zaterdagavond was en ik wil weten wie er wanneer wegging.’


    ‘O, dat kan ik wel vertellen,’ antwoordde het meisje. ‘Ik werk hier nog niet zo lang, maar ik ken de meeste namen van klanten wel. Een groep ging zaterdagavond inderdaad samen weg.’


    Gina knikte. ‘Heel goed. En kun je me vertellen hoe laat dat was?’


    ‘Ergens tussen acht en negen. Ik weet het niet precies.’


    ‘Weet je ook wat de aanleiding was om samen te vertrekken? Was er iets gebeurd?’


    Het meisje keek een beetje moeilijk terwijl ze nadacht. Er lag een oranje gloed op haar haar van het licht boven de bar. ‘Ja, het kwam door Phil, iemand die Phil heet, hij draagt altijd een spijkerjasje. Hij zei dat het telefoontje binnen was. Ze fluisterden een poosje onderling. Ik vroeg voor de grap wat er aan de hand was, maar ze gaven geen antwoord. Ze dronken hun glas leeg en vertrokken.’


    Het klonk heel logisch. Precies zoals Gina had verwacht, was er een tip binnengekomen van iemand die op het feest was, om ze te vertellen dat er gratis drank was op het landhuis. ‘Gebeurde zoiets vaker?’


    ‘Nee, absoluut niet. Het zijn allemaal stevige drinkers. Gewoonlijk krijgen we ze aan het einde van de avond niet van hun kruk af. Heeft een van hen Holly vermoord?’


    ‘We proberen er alleen maar achter te komen waar iedereen was. Dank je wel. Is er nog iets anders wat je ons kunt vertellen?’


    Het meisje leunde voorover en fluisterde in Gina’s oor. ‘Ik weet dat Phil drugs verkoopt. Hij heeft me een keer cocaïne aangeboden. Zeg alsjeblieft niet dat u dit van mij hebt, want ik wil mijn baan niet kwijt. Hij is een van onze beste klanten. Ik heb hem een keer horen zeggen dat hij die avond wat spul kwijt moest.’


    Gina schreef wat ze vertelde in Jacobs notitieboekje en hij knikte begrijpend naar haar. Hij schreef er ‘camera’s’ onder. Hij had gelijk. De Angel Arms had beveiligingscamera’s waarop ze zouden kunnen zien wie er vertrok en wanneer. Ze wist ook dat Phillip Brighton was gearresteerd voor drugsbezit en dealen. Zijn huis zou worden doorzocht door het arrestatieteam en ze zou gauw van hen horen wat daarvan de uitkomst was.


    ‘Zou hij Holly iets aan kunnen doen? Ik bedoel, ik krijg de kriebels van hoe hij naar me kijkt.’ Het meisje keek over haar schouder om zeker te weten dat niemand haar kon horen.


    ‘We onderzoeken nu alle mogelijkheden. Heeft hij iets gezegd of gedaan wat je ons wilt vertellen?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik heb alleen het idee dat hij altijd staat te loeren. Hij heeft van die kraaloogjes en staart heel veel. Ik krijg er de kriebels van, verder niets.’


    ‘Als je ooit bang bent, bel ons dan alsjeblieft. Hier heb je mijn kaartje. Als je iets hoort, ziet of je herinnert waarvan je denkt dat het ons onderzoek verder kan helpen, bel me dan.’


    Een man schraapte luidruchtig zijn keel en tikte met zijn vingers op de bar. ‘Is er hier nog iemand aan het werk?’


    ‘Ik moet verder.’ Toen ze opstond van haar kruk om de man te bedienen, kwam Samuel Avery op Gina afgelopen.


    ‘Bent u er nou nog?’


    ‘Ik heb de beelden van jullie bewakingscamera’s nodig van zaterdagavond.’


    Hij liet zijn schouders hangen. ‘Ik wist dat u dat zou vragen. Als er ook maar íéts gebeurt in dit dorp wilt u altijd de beelden. Natuurlijk, inspecteur. U krijgt wat u wilt. Maar we moeten voortmaken, want mijn afspraakje is er al.’


    Hannah zwiepte haar lange blonde haar over haar schouder en ging aan de bar zitten. Ze droeg een gemakkelijke jurk met een brede riem om haar middel. ‘Mam? Ben je hier nu ook al? Waarom laat je me niet met rust?’


    ‘Niet alles draait om jou, Hannah,’ zei ze. Ze liep naar buiten met Jacob achter zich aan.


    ‘Waar ging dat over?’


    Gina zuchtte diep en wreef in haar vermoeide ogen. ‘Blijkbaar speelt er iets tussen Avery en mijn dochter. Dat is mijn dochter, Hannah. Je herinnert je haar toch wel?’


    ‘Natuurlijk. Sorry dat ik ernaar vroeg, chef. Weet u wat? Ik ga terug naar binnen om die videobeelden te halen en u wacht bij de auto.’


    Haar telefoon ging. ‘O’Connor. Wat heb je voor me?’ vroeg Gina, terwijl ze naar haar dochter keek door het erkerraam met glas-in-lood. Hannah zat op een barkruk en gooide lachend haar haar over haar schouder.


    ‘Het resultaat van het bloedonderzoek op Phillip Brightons trui is binnen, maar daar hebben we niet veel aan. Het was zijn eigen bloed. Maar er is meer.’


    ‘Oké, vertel.’


    O’Connor was even stil voordat hij zei: ‘Tijdens het onderzoek in zijn kamer hebben de agenten niet alleen de gewone middelen gevonden waarmee we hem kunnen veroordelen voor dealen, zoals een weegschaal, kleine zakjes en geld. Maar ze hebben ook een roze tablet gevonden die is beveiligd met een wachtwoord. Hij is van hetzelfde merk en soort als die van Holly.’


    ‘Holly’s tablet? Ik wil dat hij klaarzit als ik terugkom.’ Gina keek nog één keer naar Hannah voordat ze in de auto ging zitten tot Jacob kwam. Hannah zou moeten wachten.
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    Cass staarde naar haar telefoon en daarna weer naar de taart. Niet opeten, waag het niet. Als je vriendinnen wilt zoals Kerry, moet je er goed uitzien. Je moet bij ze passen. Ze pakte het stuk taart op dat naast de stapels dossiers stond en gooide het in de prullenbak bij haar voeten. Het ging niet alleen om Kerry, maar ook om Elvis. Hij zou degene met wie hij de hele tijd zat te appen gauw vergeten. Hij zou weer alleen maar oog voor haar hebben.


    Ze deed alsof ze de dossiers ordende op alfabetische volgorde van naam van de cliënt. Doen alsof was prima. Dat deed ze de hele dag op haar werk, plus de telefoon opnemen die bijna nooit ging. Opgesloten in haar eigen wereldje kon ze zich voorstellen wat Elvis aan het doen was en hoe de dag van Kerry eruitzag. Zou Kerry weer aan het werk zijn na wat er met haar beste vriendin was gebeurd op haar receptie? Kerry werkte voor het bedrijf van haar vader. Ze had dus geen last van een bedrijfsarts of ongevoelige leidinggevende. Ed werkte ook voor het bedrijf; knappe Ed, of Fox Mulder, zoals Cass hem in gedachten graag noemde. Ze had alle afleveringen van The X-files meerdere keren gezien en in haar hoofd was Ed Fox. Die familie had alles: gezondheid, geld en geluk in overvloed. Cass had daar als kind een beetje van kunnen meegenieten, vooral van het geld, toen ze nog Kerry’s beste vriendin was. Voordat Holly haar plek inpikte. Maar Holly was nu net zo dood als de bloemstukken van de receptie die ondersteboven in haar prullenbak lagen. De plek van beste vriendin was weer vrij en Cass zou hem innemen.


    ‘Er zijn een paar stukken taart over. Wil jij nog wat? Vast wel.’ Melody kwam op haar hoge hakken aangewaggeld, met een doos in haar handen.


    ‘Nee, dank je.’ Waarom zou ze nog meer taart willen? Iedereen spande tegen haar samen, iedereen wilde dat zij meer at zodat zij minder hoefden te eten. Maar het zou ze niet lukken. Ze kende ze te goed. Ze mochten hun taart houden. Vandaag zou ze niet eten.


    ‘Hé, Melody.’


    De vrouw draaide zich vlak voor de klapdeuren om.


    ‘Ik neem over een halfuur lunchpauze en ik moet even weg. Wil jij dan alsjeblieft achter de receptie zitten?’


    ‘Natuurlijk. Ik breng even deze taart rond, pak iets te drinken en dan kom ik terug. Ga je lekker ergens lunchen? Heb je een afspraak met Elvis?’


    Cass wist wel dat ze allemaal over haar roddelden, grapjes over haar maakten. Ze had een paar trutten bij marketing een keer betrapt toen ze haar en Elvis nadeden, een van Elvis’ bekendste nummers zongen met een andere tekst waarin ze grappen maakten over hun relatie. ‘Nee.’


    De vrouw wachtte tot ze meer zou vertellen, maar Cass zou niets meer zeggen, want ze zou het toch allemaal doorvertellen. Dus ze zei alleen maar nee. ‘Goed, over een halfuurtje dus?’


    Melody knikte en ging ervandoor.


    Cass haalde een paar oude papieren zakdoekjes uit haar tas, legde die over het stuk taart met de dode bloemen eroverheen. Als Melody dat zou zien, zou het weer iets zijn om over te roddelen. Ze had hen wel horen praten over haar gewicht; dat ze het grappig vonden dat ze zo zwaar was terwijl ze haar nooit iets zagen eten. Maar binnenkort zou alles veranderen. Ze zou haar vriendin terugkrijgen, slanker zijn, haar relatie weer op de rit krijgen en dan zouden ze haar allemaal anders behandelen. Maar nu moest ze eerst achter de waarheid komen. Ze leunde voorover en trok haar schoenen weer aan; niet haar schoenen met blokhakken, maar het paar platte schoenen dat ze had voor koude dagen die allang voorbij waren. Het was tijd voor actie. Een beetje rondhangen en die pokkenberichtjes sturen was niet genoeg.


    Ze schoof de bloemen opzij, tilde de zakdoekjes in de prullenbak wat op en staarde naar het stuk taart. Een paar kruimels maar. Ze stak haar vinger in de room, schepte die eruit en likte haar vinger af. Ze wilde alleen maar even proeven. De prullenbak was schoon. Haar maag rommelde luid. Nadat ze ’s nachts zoveel had gegeten omdat Elvis maar niet thuiskwam van zijn werk, had ze zichzelf beloofd dat ze vandaag niets zou eten, maar elke cel in haar lichaam schreeuwde om suiker en zout. Ze stak haar vinger opnieuw in de taart en schepte er nog wat room uit.


    ‘Cassie? Wat doe je? Je had gewoon kunnen zeggen dat je nog meer taart wilde. Waarom ligt jouw stuk in de prullenbak?’ Melody staarde haar aan. Haar rode lippen vormden een o terwijl ze op antwoord wachtte.


    Cass scheurde een stuk papier van haar notitieblok en veegde haar vinger ermee af. ‘Het was niet wat je denkt.’ Wie hield ze nou voor de gek?


    ‘Gaat het wel?’


    Cass knikte, bewaarde haar rust vanbuiten. Dit had ze lang en vaak geoefend, wanneer het vanbinnen voelde als vuurwerk dat alle kanten op schoot. ‘Ik moet gaan.’ Ze pakte haar jack van de rugleuning van haar stoel en haastte zich naar buiten. ‘Tot straks.’


    Verdomme! Melody heeft alles gezien. Ze liep snel naar haar auto, legde een hand op haar pluizige krullen om ze in bedwang te houden in een windvlaag. Achter op de parkeerplaats schopte ze tegen de bosjes. Ze wilde gillen en schreeuwen. Ze moest dingen rechtzetten, haar eigen lot bepalen. Ik kom eraan.
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    ‘Phillip Brighton. Daar zijn we weer. Ons slachtoffer, Holly Long, was een roze tablet kwijt en we hebben er precies zo één gevonden toen we uw woning doorzochten. Wat kunt u ons daarover vertellen?’ Gina hield een bewijsfoto van de roze tablet omhoog.


    Hij trok zijn schouders op. Zijn advocaat, meneer Ullah, fluisterde hem voortdurend in het oor en had hem aangeraden niets te zeggen.


    ‘Is dit de tablet van Holly Long?’


    De verdachte negeerde elke vraag, schoof wat heen en weer op zijn stoel in zijn grijze joggingbroek.


    Gina moest alles officieel afhandelen omdat de bandrecorder liep. Ze moest allerlei vragen stellen waarvan ze wist dat ze onbeantwoord zouden blijven, tot ze bij de laatste twee aankwam. ‘Kun je ons het wachtwoord van de tablet geven?’ Ze wachtte op antwoord. ‘Hoe lang heb je hem al?’


    Ze keek naar Jacob.


    ‘Verhoor beëindigd om twaalf uur vierenvijftig.’


    Ze pakte al haar papierwerk bij elkaar en liep de verhoorkamer uit.


    ‘Kunnen we hem iets ten laste leggen, chef?’


    Ze ademde langzaam uit. ‘Hij was in de gelegenheid, niemand kan bevestigen dat hij naar de wc was zoals hij beweert en hij heeft niemand gezien. We hebben zijn DNA en zullen de uitslagen van het lab bekijken, maar ik denk niet dat die zullen aantonen dat Phillip Brighton in Holly’s kamer is geweest. Maar ze zijn nog bezig, dus wat niet is kan nog komen. Het zou onze zaak wel sterker maken als we het voorleggen aan het OM.’ De officier van justitie zou bepalen of het bewijs voldoende was om hem iets ten laste te leggen. ‘Als we hem arresteren, kunnen we hem weer vasthouden terwijl we nader onderzoek doen. De roze tablet van Holly is zoek en precies zo’n tablet ligt bij hem thuis. Dat is te veel toeval en hij blijft zwijgen. We kunnen hem vandaag niet op borgtocht vrijlaten, want dan lopen we kans dat hij met ander bewijs gaat rotzooien.’ Gina draaide zich om en liep terug naar de verhoorkamer.


    ‘Mijn cliënt zou graag zijn middageten willen hebben.’ Zei meneer Ullah. Hij stond op.


    ‘Uw cliënt zal moeten wachten. Phillip Brighton, u bent aangehouden op verdenking van de moord op Holly Long op zaterdagavond negen mei. U hoeft niets te zeggen, maar als u nu iets verzwijgt kan dat in de rechtszaak tegen u schadelijk zijn voor uw verdediging. Alles wat u wel zegt kan in het proces als bewijs worden gebruikt.’


    Ze liep de kamer weer uit, zodat Phillip Brighton en zijn advocaat konden overleggen.


    ‘We moeten het wachtwoord van die tablet hebben,’ zei Jacob. ‘Waarom zou hij Holly Long iets aan willen doen?’


    ‘Wist ik het maar! Waar is die tablet?’


    Jacob liep achter haar aan door de gang. ‘Hij ligt bij het technische team. Dat zal niet veel tijd nodig hebben om hem te kraken.’


    ‘En dan hebben we hem óf moeten we hem laten gaan.’


    Jacob knikte.


    Net toen Gina haar kantoortje in wilde gaan, zag ze dat Wyre met wapperende haren op hen af kwam hollen. ‘Chef. Francesca Carter zit in de wachtkamer. Ze wil u graag spreken over de avond van de moord op Holly.’


    ‘Bedankt, Paula. Laten we hopen dat dit de doorbraak is die we kunnen gebruiken. Is forensisch al verder met het onderzoek op Francesca’s kleding?’


    ‘Ik vraag het na.’ Wyre haalde haar telefoon uit haar zak en bekeek haar e-mails. ‘Ja, ze hebben het vanmorgen opgestuurd. O’Connor heeft deze als behandeld gemarkeerd, dus het moet al in het systeem staan. Er is niets bijzonders op haar aangetroffen, alleen haar eigen lichaamssappen. Er is haar van haar gevonden op de plaats delict, maar dat kan komen doordat de bruidsmeisjes hun haar en make-up daar ’s middags hebben gedaan, of het kan komen doordat ze daar op de avond van de moord is geweest. Er zat ook een bloedveeg op haar hand en dat was Holly’s bloed.’


    ‘Ze is natuurlijk in de kamer geweest en heeft de lamp en Holly aangeraakt. Bedankt. Ik heb de aantekeningen van haar verhoor gelezen, dus ik zal dit allemaal in mijn achterhoofd houden als ik nu met haar ga praten.’


    Gina haastte zich naar de wachtkamer, glimlachte naar Nick van de balie en wendde zich daarna tot de jonge vrouw die op een plastic stoel zat met haar armen om haar grote handtas en knieën geslagen.
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    Wat doe je daar, Frannie? Die langzame wandeling naar het centrum leidde je naar het politiebureau. Waarom? Ik moet en zal erachter komen wat je weet.


    Hij liep langs de muur in de richting van de parkeerplaats voor bezoekers tegenover het politiebureau. Daar leunde hij tegen het hek, terwijl hij op zijn telefoon keek. Hij stond ver weg genoeg om niet door Francesca of de politie te worden opgemerkt, maar ook dichtbij genoeg om die donkeroranje, halflange regenjas te kunnen zien die haar perfecte figuurtje verhulde.


    Die koffie van gisteren was niet te drinken, Frannie. Ik weet niet of je hem expres zo vies had gemaakt, zodat ik snel weer weg zou gaan. Maar je vertrouwt me niet, dat weet ik wel. Ik moet jou nog flink bewerken. Toen ik naast je in de keuken stond, stapte je heel demonstratief bij me vandaan. Je houdt helemaal geen rekening met mijn gevoelens. Vertrouwen moet verdiend worden, en daar ben ik goed in, maar de vraag is of ik er tijd voor heb.


    Hij deed zijn ogen dicht, stelde zich voor dat hij met zijn vingers over haar haar streek. Ze had het vandaag opgestoken in een losse knot, wat hem aan Holly deed denken. Hij zag liever dat Francesca het los droeg, zodat het op haar rug viel en hij het met gemak om haar hals kon slaan. Hij strekte zijn vingers die al jeukten bij de gedachte, en krulde ze weer op tot een vuist.


    ‘Alles goed, vriend?’ vroeg een man in een trainingspak vol verfspatten die net in een witte Ford Transit wilde stappen.


    Hij ontspande zijn handen. Het moment was verpest. In gedachten was hij net bij het gedeelte aangekomen waarbij haar lippen blauw werden. ‘Ja. Bemoei je met je eigen zaken.’


    ‘Nou zeg. Ik vroeg het alleen maar.’


    Hij liep weg naar de andere kant van de parkeerplaats.


    De man stak een middelvinger naar hem op toen hij met zijn busje de weg op reed.


    Was het beeld in zijn hoofd genoeg? Hij ademde diep in en stelde zich voor dat hij de geur van citroenen rook, de geur die hij vanaf nu altijd met Frannie zou associëren.


    Terug naar het moment.


    Hij slaat haar haar om haar nek en ziet dat ze met haar strakke blik smeekt om losgelaten te worden, maar ze geniet er ook van, dus hij gaat door.


    Is eraan denken genoeg?


    Haar stem is niet meer dan een gepiep. En dan laat hij haar haar los en hapt ze naar adem.


    Nee, het was niet genoeg. Hij wilde het echt vóélen. Hij moest het meemaken tot het einde.


    Hij maakte het bovenste knoopje van zijn overhemd los, zodat het briesje zijn verhitte gezicht kon afkoelen. Hij keek weer naar het politiebureau. Ze kon nog urenlang wegblijven, maar als ze naar buiten kwam, dan zou hij klaarstaan. Hij rilde. Misschien had Holly iets tegen Fran gezegd en vertelde ze dat nu aan de politie. Als dat zo was, zou de politie hem binnen een paar uur komen zoeken, dat wist hij zeker. En dan had hij heel wat uit te leggen. Twee, drie uur, misschien wel vier. Wanneer zou hij weer vrij spel hebben? Hij moest geen risico’s meer nemen of losse eindjes laten slingeren. Als hij een tweede kans zou krijgen, zou hij alles netjes afwerken.


    Kom op, Frannie. Laat je eens zien. Ik wacht op je.
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    ‘Ga zitten. Wil je iets drinken?’ vroeg Jacob, terwijl hij naar een stoel gebaarde.


    Francesca Carter schudde haar hoofd. Ze trok haar oranje regenjas uit. ‘Ik wil dit zo snel mogelijk afhandelen.’


    Gina ging naast Jacob zitten in het kleine kamertje. Ze glimlachte naar Francesca. ‘Wat kunnen we voor je doen?’


    Jacob schreef de datum, tijd en nog een paar andere dingen boven aan een pagina.


    ‘Dit zeg ik off the record, dus u kunt stoppen met aantekeningen maken.’ Ze zette haar tas bij haar voeten en leunde voorover. Haar lange, lichtroze nagels lagen tussen hen in op tafel.


    ‘Oké, maar je weet dat iemand afgelopen zaterdag je vriendin heeft vermoord, en als je ons iets vertelt dat kan helpen bij het vinden van de moordenaar, moeten we het wel vastleggen.’


    Ze keek weg en wreef met een hand in haar ogen. ‘Wat ik ga vertellen heeft misschien niets met Holly te maken maar ik moet het toch vertellen. Begrijpt u dat?’


    Gina knikte.


    ‘Ik ontken niet dat ik die avond dronken was. Zo dronken dat ik soms niet eens op mijn benen kon staan, maar toen ik het lichaam van Holly vond was ik in één klap nuchter. Volgens mij ben ik nog nooit zo snel weer bijgekomen.’ Ze zweeg even en trok haar stoel dichter bij de tafel.


    Jacob sloeg zijn notitieboekje dicht en leunde achterover.


    ‘Vertel maar verder wanneer je eraan toe bent,’ zei Gina.


    ‘Ik heb de hele nacht wakker gelegen, niet wetend of ik iets moest zeggen. Ik gaf mezelf de schuld, maar weet u, hij heeft iets misdaan en ik moet dit kwijt.’ Ze ademde een paar keer diep in. Haar nagels tikten op de tafel doordat haar handen trilden. ‘Ik was de feestzaal uit gelopen toen het dansen begon en ging naar het toilet. Ik was een beetje duizelig, dus ik besloot om vijf minuutjes of zo onder de trap naar de eerste verdieping te gaan staan, tot ik me beter voelde. Het licht leek heel fel, dus ik ging met mijn gezicht naar de muur staan met mijn hoofd in mijn armen om het licht te blokkeren. Ik dacht na, probeerde mezelf weer te herpakken, geef het een naam. En toen voelde ik twee handen om mijn middel. Eerst dacht ik dat het Charlie was…’ Francesca keek weer naar de muur.


    ‘Charlie?’


    ‘Mijn man. Ik dacht dat hij uit de zaal was gekomen om me te zoeken. Hij wreef heel teder over mijn rug en het voelde goed. Maar toen ik me omdraaide, zag ik dat hij het helemaal niet was en voordat ik het wist had die klootzak zijn lippen al op de mijne gedrukt en zijn handen onder mijn jurk gestoken. Hij drukte zijn vingers in mijn slipje. Ik probeerde hem weg te duwen, maar hij was sterk en drukte zijn hele gewicht tegen me aan, waardoor ik tegen de muur stond. Ik hoorde mensen langslopen, maar ik gilde niet. Ik weet niet waarom. Ik dacht dat mensen zouden denken dat ik Charlie bedroog als iemand ons zo zou zien. Maar dat zou ik nooit doen. Ik was dronken en ik weet wat mensen denken als je dronken bent. Ik had iets moeten zeggen toen u me ondervroeg in de ambulance, maar toen besefte ik het nog niet helemaal. Uiteindelijk lukte het me om hem weg te duwen. Hij noemde me een sloerie en liep toen weg. Ik voel me zo stom. Ik wilde niet dat Charlie erachter zou komen. Dat wil ik nog steeds niet, daarom wil ik er ook geen officiële verklaring over afleggen. Maar ik vond wel dat u het moest weten. Stel dat hij Holly heeft vermoord nadat ik hem heb weggeduwd? Ik had iets moeten zeggen. Waarschijnlijk is het mijn schuld dat ze is vermoord.’ Francesca veegde haar ogen droog en trok een paar plukken haar voor haar gezicht alsof ze zich wilde verbergen.


    ‘Wat er met jou is gebeurd, is niet jouw schuld, Francesca. Degene die dit heeft gedaan had je niet mogen aanraken of zoenen. Het is heel goed dat je het komt vertellen. Ik weet dat het niet makkelijk is om dat te doen. Als iemand in staat is om je zoiets aan te doen, waar is diegene dan nog meer toe in staat? Het zou ons onderzoek echt helpen als je hier een officiële verklaring over wilt afleggen. Of ons op z’n minst vertelt over wie je het hebt.’


    ‘Ik weet hoe mensen zijn. Sommigen zullen zeggen dat ik zat was, dat ik flirtte en met iedereen danste. Maar Charlie… ik weet gewoon niet wat hij ervan zal vinden.’


    Gina legde haar handen op tafel. ‘Hoe denk je dat hij zal reageren?’


    ‘Ik denk dat hij woest wordt – niet op mij, maar op hem. Ik wil geen toestanden. Cleevesford is een klein dorp, ik ben hier opgegroeid. De bruiloft van mijn beste vriendin is al verpest en als ik dit aangeef maak ik het nog erger.’


    ‘Een goede vriendin zou willen dat jij je veilig genoeg voelt om aangifte te doen van aanranding. Ik weet zeker dat ze dat zal begrijpen.’


    Francesca staarde naar de grijze muur met vlekken achter Gina en Jacob. ‘Ik moet dit doen. Het is het enige juiste.’


    Gina schoof de doos met tissues over de tafel.


    ‘Pak uw notitieboekje maar. Het is goed. Alles wat hierna komt, kan ik wel aan. Dat moet gewoon. Het was Samuel Avery, de baas van de Angel Arms.’


    Er liep een rilling over Gina’s rug die eindigde in haar hals. De balpen die ze in haar handen had, brak bijna in tweeën toen ze de punt op het papier zette. De man die zich op dit moment in het leven van haar dochter mengde, had een paar dagen daarvoor een jonge vrouw aangerand.
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    Toen Cass klaar was met het archiefwerk zag ze dat haar telefoon oplichtte. Waarschijnlijk was het Elvis die wilde weten of alles goed met haar was of het goed wilde maken. Ze schoof in haar maillot over de tegelvloer en pakte haar telefoon op. Haar hartslag versnelde en er verscheen een glimlach op haar gezicht.


    Heb je tijd om te praten? Ik heb iemand nodig en het zou heel fijn zijn om na al die jaren weer eens bij te kletsen. Het spijt me dat ik niets van me heb laten horen, maar ik heb het moeilijk met alles wat er is gebeurd. Dankjewel voor je steun. Kerry. XXX


    Ze begon een antwoord te typen. Verpruts dit nou niet, Cass. Zorg dat je er niet weer een zootje van maakt. Tijdens de lunch had ze Kerry zien huilen aan de keukentafel, dus had ze precies op het goede moment een berichtje kunnen sturen. Maar ze had niet verwacht om zo snel resultaat te boeken.


    Ik kan na mijn werk komen. Ben om vijf uur klaar. XXX


    Meteen na haar werk zou ze naar de supermarkt gaan, een fles wijn halen en dan zouden ze heerlijk kletsen, net als vroeger, toen ze nog beste vriendinnen waren. Alleen aten ze er toen snoep bij, nu zouden ze wijn drinken, zoals volwassenen doen. Opnieuw beste vriendinnen. Ze wilde rondjes rennen en een dansje doen. Springen van geluk. Ze had haar beste vriendin terug en het leven zou vanaf nu alleen maar beter worden. Even voelde ze zich schuldig toen ze aan Holly dacht. Ze slikte, wetend dat ze nog meer zou moeten voelen, maar dat was niet zo. Holly’s dood hielp haar haar beste vriendin terug te krijgen. Vanaf dit moment waren zij en Kerry weer de enigen. Of nee, Francesca en Lilly konden nog in de weg zitten, maar misschien zouden zij haar ook in hun groepje opnemen.


    Ze haalde een klein spiegeltje uit haar tas en bekeek zichzelf erin. Ze hoorde niet thuis in hun wereldje. Haar ronde gezicht en donkere ogen zagen er moe en opgezwollen uit. Ze had de hele dag nog bijna niets gegeten. Een paar likken room van een taart telden niet. Ze dacht terug aan de stapels boterhammen, de chocoladepasta en jam. Met een klap sloeg ze het spiegeltje dicht. Ze liet het in haar tas vallen. Een transformatie kon niet in één dag plaatsvinden. Ze zou het rustig aan moeten doen. Kerry wilde haar steun en die zou ze zo veel mogelijk geven.


    Melody kwam met een van de andere vrouwen van de marketingafdeling door de dubbele deur, op weg naar een vergadering. Ze lachten. Het hield nooit op. Als ze weer de beste vriendin van Kerry zou zijn, zouden ze misschien een baan voor haar hebben bij het familiebedrijf. Kerry had vanaf nu haar prioriteit. Elvis kon wachten. Vroeg of laat zou ze er toch wel achter komen wat hij uitspookte. Hij hoefde maar één keertje onvoorzichtig te zijn en zijn laptop open te laten staan, zodat ze een bericht zou zien waar ze iets van begreep. Ze had niet verwacht dat er zo snel schot in de zaak zou komen.


    Dank je wel. Je bent een goede vriendin. Kan het ook iets later, rond achten? Ik moet nog wat dingen doen. Tot later. K [image: ]


    Zelfs het gegiechel van een langslopende collega kon dit moment niet voor Cass verpesten.
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    Gina stormde de Angel Arms binnen met Jacob in haar kielzog. De pub stond al vol met mensen die net uit hun werk kwamen en een paar borrels dronken voordat ze naar huis gingen. Haar dochter draaide zich om op haar barkruk en rolde met haar ogen. Ze dronk haar glas leeg, waar zo te zien gin-tonic in zat.


    ‘Samuel Avery, loop even met ons mee.’


    Hij grijnsde en gooide een handdoekje over een tap, waarna hij achter Gina en Jacob aan naar buiten liep, de parkeerplaats op. ‘Komen jullie me alweer lastigvallen? Jullie willen niet dat anderen het horen en daarom moet het hier buiten. Heb ik gelijk?’


    ‘Je zit er mijlenver naast. Je komt met ons mee naar het bureau. Ik wil je ondervragen. Je wordt beschuldigd van aanranding.’


    ‘Ik heb niets gedaan.’


    ‘Francesca Carter beweert iets heel anders.’


    ‘Wat krijgen we nou? Dat verzint ze! Ik heb helemaal niemand aangerand. Dit gaat om uw dochter, of niet? Omdat u niet kunt aanzien dat lieve kleine Hannah met mij omgaat. Dáár gaat dit over.’


    Gina wachtte een paar tellen voordat ze verderging. ‘Dit gaat over u, meneer Avery, en het is een ernstige beschuldiging aan uw adres.’


    Avery keek Gina net iets te lang aan. ‘Oké, ik kom mee, maar ik heb niets misdaan en daar blijf ik bij. Krijg ik een lift?’ Met een zelfgenoegzaam lachje liep hij voor hen uit.


    Hannah kwam naar buiten gestormd en liet de deur met een klap achter zich dichtvallen. ‘Wat gebeurt hier?’


    Haar dochter leek een beetje onvast op haar benen te staan en het haar dat eerder die dag nog glanzend op haar rug had gelegen, zag er nu geklit en ietwat zweterig uit.


    ‘Alsjeblieft, Hannah. Ga terug naar mijn huis of naar de B&B. Ik spreek je later.’


    Ze schudde langzaam haar hoofd. ‘Waarom bemoei je je toch zo met mijn leven?’


    ‘Dit gaat niet om jou, Hannah.’


    Jacob deed het achterportier open. Avery boog voorover om in te stappen en maakte ondertussen een ‘ik bel je’-gebaar naar Hannah.


    Vanbinnen moest Gina lachen. Niet lang meer en dan zou Hannah weten hoe Avery echt was. Hij zou haar toch een keer moeten vertellen waarom hij mee was genomen voor een verhoor, of hij zou het aan iemand anders vertellen die het weer door zou brieven. Cleevesford was klein en nieuwtjes verspreidden zich snel.


    ‘Waarom doe je dit, mam?’


    Gina pakte Hannah bij haar mouw vast en trok haar naar de muur. ‘Ik heb al gezegd dat dit niks met jou te maken heeft. Ik wil niet dat je wordt gekwetst, dus ga alsjeblieft naar mijn huis of maak in ieder geval dat je hier wegkomt. We hebben het er later nog wel over.’


    ‘Waarom zit hij in de auto? Wat gaan jullie met hem doen?’


    ‘Je stelt te veel vragen. Ik kan het je niet vertellen en dat weet je best.’


    ‘Oké, als je het zo wilt doen. Ik ga terug naar binnen en neem nog iets te drinken. Daarna bestel ik er misschien nog een en dan nog een. Ga maar weg en doe wat je moet doen. Je kunt hem toch niet lang vasthouden.’


    Gina voelde dat haar maag zich omdraaide toen ze die puberale opstandigheid weer in de ogen van haar dochter zag. Het herinnerde haar eraan dat ze tijdens de puberteit ook niet vaak had gewonnen van haar dochter. Ook nu zou ze niet winnen. Ze hoopte alleen maar dat Hannah de volgende ochtend, wanneer ze een kater had, met haar zou willen praten. Misschien zouden ze dan normaal kunnen praten over wat hier aan de hand was.


    ‘Gaat u mee, chef?’ riep Jacob.


    Gina draaide zich om en haastte zich naar de auto.


    ‘Ze is prachtig, Hannah. Lijkt echt helemaal niet op u,’ zei Avery toen hij haar blik ving in het achteruitkijkspiegeltje. Gina stak de sleutels in het contact en reed door het dorp. Toen ze langs de flat van Holly en de snackbar kwamen, zag ze dat Samuel Avery naar het raam van Holly’s appartement keek. Dacht hij terug aan een andere tijd, toen hij daar was in zijn blauwe overhemd, of had hij alleen maar naar de snackbar gekeken? Gina wist het niet precies en dat maakte haar woest.


    Een bericht van Wyre lichtte op op haar telefoon. Ze zag de woorden ‘roze tablet’ en ‘gekraakt’. Het technische team was erin geslaagd om het wachtwoord te kraken van de tablet die ze in de kamer van Phillip Brighton hadden gevonden. Ze gaf haar telefoon aan Jacob.


    Die glimlachte terwijl hij het bericht las.


    Ze lette niet meer op het achteruitkijkspiegeltje, maar richtte haar aandacht op de weg, ook al voelde ze Avery’s ogen nog in haar rug prikken en vroeg ze zich af of hij zou meewerken aan het verhoor. Maar daar wist ze eigenlijk het antwoord al op.
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    ‘Het verhoor van Samuel Avery is in verhoorkamer 3, chef. Maar haast u niet, hij weigert iets te zeggen totdat zijn advocaat er is.’ Wyre liep voor haar uit naar de meldkamer.


    Gina keek om zich heen en probeerde in zich op te nemen wat er op het bord en de omgeving was veranderd sinds ze die ochtend was vertrokken. De foto’s van de plaats delict hingen naast de foto van Holly. Ze probeerde nu in te passen hoe de aanranding van Francesca Carter verband hield met de moord op Holly. Ze stelde zich een gefrustreerde Samuel Avery voor die de trap op liep nadat hij was afgewezen. Had hij besloten om Holly lastig te vallen, omdat hij wist dat ze alleen op haar kamer was? Misschien had zij hem ook gezegd dat hij weg moest gaan nadat hij had aangeklopt, waarna hij door het lint was gegaan.


    Gina wist dat ze meer dan Francesca’s verklaring nodig hadden en ze betwijfelde of Samuel zou bekennen. Ze moesten op z’n minst proberen erachter te komen wie er langs was gelopen toen Francesca werd aangerand. ‘Wil jij alsjeblieft alle getuigenverklaringen weer nalopen om te zien of iemand heeft gezien dat er iemand onder de hoteltrap stond, voordat de indringers er waren? En als iemand ook maar aangeeft dat ze daar zijn langsgelopen, wil ik dat je contact met ze opneemt. We moeten iemand zien te vinden die haar verhaal kan bevestigen.’


    ‘Zal ik doen, chef. Ik begin er meteen mee.’ Voordat ze naar haar bureau liep veegde Wyre een pluisje van de revers van haar smetteloze zwarte pak.


    ‘O, en wil je alsjeblieft een nieuw bord neerzetten voor de aanranding, maar houd het binnenskamers. Het zijn twee afzonderlijke misdaden maar we kunnen nog niet uitsluiten dat ze iets met elkaar te maken hebben. We zullen er tegelijkertijd aan werken. Smith?’


    ‘Ja, chef?’ De agent wachtte zijn instructies af.


    ‘Wyre gaat alle verklaringen nog een keer nalopen om te zien of er iemand bij de trap is geweest op het moment dat Francesca werd aangerand. Als ze namen aan jullie doorgeeft kunnen jullie opnieuw met die getuigen gaan praten. Ik weet dat het een tijdrovende klus is, maar ik wil niet dat die zelfingenomen zak straks vrij rondloopt als hij Francesca heeft aangerand. Hij is al veel te vaak de dans ontsprongen. En verder, O’Connor?’


    ‘Ja, chef?’ Hij stopte met scrollen door de getuigenverklaringen.


    ‘Zodra de advocaat van Avery er is, laat je het me weten. Ik wil zelf het verhoor afnemen.’


    ‘Zeker weten. Ik heb de roze tablet hier.’ Hij legde hem op de grote tafel in het midden en de anderen werden stil om te horen wat hij te vertellen had.


    ‘En wat ben je te weten gekomen?’


    ‘De transcripties van alle e-mails en berichten zijn door de techneuten doorgestuurd en de tablet is toegankelijk. Ik vind het vervelend om te zeggen, chef, maar het ziet er niet naar uit dat dit Holly’s tablet was. Hij staat op naam van Millie Brighton; Phillip Brighton heeft ons inmiddels verteld wie zij is. De tablet is van zijn zus. Ik heb haar gebeld om zijn verhaal te laten bevestigen en ze zei dat hij de tablet een paar dagen geleden van haar heeft gestolen. Blijkbaar steelt hij aan de lopende band spullen van haar en was hij van plan om hem te verpanden.’ O’Connor pakte zijn pen weer op en begon ermee op de rand van zijn bureau te tikken. ‘Er zit veel vuil op de tablet, maar geen enkele vingerafdruk van Holly.’


    ‘Verdomme! Hoe bestaat het dat er twee roze tablets opduiken in één zaak? Dus we zijn niets wijzer geworden. We kunnen Brighton alleen maar vasthouden vanwege drugsbezit, maar hij had gelegenheid om de moord te plegen. Ik weet dat we hem nu vrij moeten laten. Binnenkort zal hij zijn drugsbezit moeten verantwoorden, maar tot die tijd wil ik dat jullie blijven graven. Hij staat samen met Samuel Avery en Holly’s manager Rick Elder nog steeds op de lijst van verdachten. Heeft er al iemand contact gehad met de zus van meneer Elder in Australië? Kan ze bevestigen dat ze met hem zat te facetimen ten tijde van de moord?’


    ‘Ja, dat kan ze, chef. We wachten alleen nog op de opnamen. We hebben al een verzoek ingediend, maar zoals u weet kan dat wel even duren.’ O’Connor hield op met tikken en Gina’s schouders ontspanden zich een beetje.


    ‘Hij blijft op de lijst staan tot we meer dan de bevestiging van zijn zus hebben.’


    ‘O, nog één ding.’


    ‘Ja?’


    ‘Er staat een aardbeientaart in de keuken. Mevrouw O heeft hem gemaakt. Ik dacht dat we wel iets konden gebruiken om ons op te beuren. Er is niet veel meer over, maar als u snel bent kunt u nog een punt bemachtigen.’


    ‘Dat wordt dan mijn avondeten.’ Tijd verspillen aan eten koken was wel het laatste waar ze zin in had wanneer ze ’s avonds thuiskwam. Dan wilde ze in bad en haar warrige gedachten ordenen. Deze zaak nam, naast dat gedoe met Hannah, elke hersencel in beslag.


    ‘Iets anders: is er al nieuws van forensisch? Houden ze jullie op de hoogte?’ Ze keek Wyre aan.


    Wyre opende haar e-mailprogramma. ‘Ja. Ze zeggen dat de sigarettenpeuken die zijn gevonden op de open plek waar Phillip Brighton iemand heeft gezien die zichzelf bevredigde, nog steeds worden onderzocht en dat het er verschrikkelijk veel zijn. Er zijn nog geen matches met mensen die we in het archief hebben, wat betekent dat wie het ook is niet in onze database voorkomt. Er waren zoveel voetafdrukken dat forensisch niet weet waar ze moeten beginnen. De meeste zijn gedeeltelijke afdrukken omdat de aarde zacht was en de indringers allemaal dezelfde route hebben genomen naar het gat in de heg. De route wordt ook gebruikt door mensen die hun hond uitlaten en er komen veel wandelaars. Het is een populair pad.’


    ‘Hebben we de volledige namen van iedereen die bij de bruiloft is geweest op Kreta?’


    Wyre knikte. ‘Ja, en we hebben ze vergeleken met de aanwezigen op de receptie. Iedereen die op Kreta was, was ook op Cleevesford Manor.’


    ‘We weten nog niet met wie Holly die nacht op Kreta praatte. Ze zei iets in de trant van “het niet langer voor zich kunnen houden”. Nu we weten dat ze zwanger was, denk ik dat ze het misschien daarover had, maar tegen wie? We weten ook niet zeker of ze met iemand praatte die bij haar was, of aan de telefoon. Er lopen zoveel lijntjes door elkaar bij deze zaak. Maar goed, koppie erbij. Jullie doen allemaal heel goed werk, en we krijgen hem wel te pakken. We moeten niet vergeten hoe gewelddadig de moord was. En dan nog iets, of eigenlijk twee dingen. Zijn de vuilnisbakken achter de flat van Holly al doorzocht, en wat kwam daaruit? En heeft iemand de foto’s van de bruiloft al bestudeerd?’


    O’Connor glimlachte. ‘Niets te melden over de vuilnisbakken en ook niets over de foto’s.’


    ‘Oké, aan de slag maar weer. Ik wil niet dat deze figuur langer vrij rondloopt dan noodzakelijk. De pers stort zich er straks ook op. Let op dat niemand iets zegt over die bloem die in Holly’s keel zat. Dat is iets wat alleen de moordenaar kan weten.’


    De onderlinge gesprekken werden weer hervat, terwijl iedereen zich weer tot zijn scherm wendde om zich door de berg taken heen te werken.


    Gina haastte zich naar de keuken; het zou niet lang meer duren voordat de advocaat van Avery kwam. Ze had dus maar een paar minuten om een stuk taart te pakken dat ze later zou opeten.


    ‘Briggs, ik schrik me kapot!’ Toen ze het licht in de keuken aandeed, stond hij daar koffie te drinken. ‘Waarom sta je daar in het donker?’


    ‘Ik geniet van de rust. Ik heb hoofdpijn en de pers wil van alles van me weten. Ik zit de hele dag al aan de telefoon. Een van de kranten heeft aangegeven dat ze de volgende kop gaat gebruiken: DE WITTEBROODSWURGER – MOORDENAAR JAAGT INWONERS VAN WARWICKSHIRE DE STUIPEN OP HET LIJF. Zo’n sensatiekrant natuurlijk. Blijkbaar heeft onze favoriete journaliste Lyndsey Saunders eindelijk promotie gemaakt en werkt ze nu voor de roddelpers. Maar de moord op Holly heeft de gemeenschap echt geraakt. De mensen zijn bang, en dat snap ik wel. Een jonge vrouw op zo’n manier om het leven gebracht. Ze was op alle fronten heel gewoon. Mensen maken zich zorgen dat het hun ook kan overkomen en ik kan ze op dit moment niet geruststellen. Ik hoop maar dat er een persoonlijk motief achter deze moord zat en dat er niet nog een moord volgt. Ondertussen werk ik aan een nieuw persbericht om de verslaggevers die zogezegd op de deur staan te timmeren te sussen. Tot nu toe waren het voornamelijk e-mails en telefoontjes, maar ik weet dat het niet lang meer duurt of ze gaan hier op de stoep bivakkeren. We houden de sociale media ook in de gaten.’


    ‘Kan ik iets voor je inschenken?’


    ‘Een dubbele whisky?’


    ‘Kon dat maar. Volgens mij zitten er een paar in de meldkamer die ook wel een borrel kunnen gebruiken.’ Ze glimlachte en keek hem een tijdje aan voordat ze de waterkoker aanzette.


    ‘Dank je wel voor je openheid laatst. Ik weet dat je het moeilijk vindt om over je verleden te praten, maar het zorgt bij mij wel voor meer begrip. Ik hoop dat jij er ook wat aan hebt gehad.’


    Ze slikte en keek naar de stoom die uit de ketel walmde. Ze had er wel en niet iets aan gehad. Het laten varen van de controle bezorgde haar een ongemakkelijk, kronkelend gevoel in haar maag. ‘De tijd zal het leren, denk ik.’


    ‘Ik meende wat ik heb gezegd bij het graf van je moeder. Dit blijft onder ons, en dat zweer ik.’


    ‘Wat zweert u?’ Jacob stond in de deuropening met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Mis ik de goede gesprekken?’


    Briggs grijnsde. ‘Ben je gek. Ik had het net over de verslaggevers. Ze denken altijd dat we informatie achterhouden, en dat is ook zo. Dat weten zij en dat weten wij. Ik ontplof nog eens als ze elke telefoonlijn die we hebben, bezet houden. Ik zweer het je!’


    Jacob barstte in lachen uit. ‘U zou uw eigen gezicht moeten zien, chef.’


    Gina streek een weerbarstige krul achter haar oor. ‘Het is een lange dag geweest en het einde is nog niet in zicht. Ik wil gewoon dat die moordenaar wordt opgepakt, meer niet.’ Haar stem trilde een beetje. Ze goot kokend water in de mokken. ‘Jij ook een?’


    ‘Altijd, toch? Bedankt, chef.’


    Ze pakte een extra mok uit een kastje, maakte een kop koffie en gaf hem aan Jacob. Toen die wegliep, viel haar gespannen lichaam zowat in elkaar.


    Briggs legde zijn warme hand op haar mouw en kneep even in haar arm. ‘Kom, Harte. Laten we ons maar weer op de zaak richten. Daarna hebben we nog tijd genoeg om te praten.’


    Ze wist dat ze deze keer door het oog van de naald waren gekropen. Het was Jacob al eerder opgevallen dat Briggs met affectie naar haar keek. Ze wilde niet dat hij conclusies zou trekken over een affaire die al niet meer bestond. Of bestond ze nog wel? Ze scheurden elkaar niet meer elke avond de kleren van het lijf, maar er hing vaak een zware seksuele en emotionele spanning in de lucht. Misschien voelden anderen dat ook.


    Wyre kwam binnen en liep recht op de waterkoker af. ‘Gelukkig is het water nog heet, want ik heb een shot cafeïne nodig. De advocaat van Samuel Avery is er, chef. Ik heb hem naar de verhoorkamer gebracht. Hij wacht daar op u.’


    ‘Dank je wel, Paula. Stort jij je maar op die getuigenverklaringen en vind iemand die Francesca’s versie van de gebeurtenissen voor me kan bevestigen. Want hij gaat vrijuit als we niet snel iemand vinden. Maak je hierbij geen zorgen over de onuitgenodigde gasten, want het gebeurde voordat die er waren. Dus alle mensen die op de videobeelden van de Angel Arms staan kunnen we afstrepen.’


    Wyre maakte een kop oploskoffie en liep snel weer de keuken uit. Briggs wreef over zijn slapen en sloot zijn ogen tegen het licht dat in de zilverkleurige waterkoker weerkaatste.


    ‘Goed, tijd om Avery eens goed door te zagen.’ Ze lachte naar Briggs, deed het licht uit en liet hem alleen in het donker achter.
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    ‘Het gebeurde met wederzijdse instemming. Ik was in de gang en ze riep me en trok me naar zich toe. We zoenden en toen liep het een beetje uit de hand. Ze wreef over mijn broek en ik stak mijn hand onder haar jurk. Dat was alles. We rotzooiden maar wat en doordat we steeds werden gestoord hadden we er algauw geen zin meer in. Ik weet niet waarom ze dit zegt.’


    Avery frummelde aan de zoom van zijn overhemd, hetzelfde blauwe overhemd waar Gina steeds aan moest denken. Ze zag iets voor zich: Avery die in Holly’s appartement was en tegen haar zei dat ze stil moest zijn toen er een vriendin aanklopte en door de brievenbus keek. Noch Holly noch haar minnaar had stilgestaan bij de spiegel in de gang die hen verraadde. Had hij haar bij haar hals vastgepakt en die halvemaanvormige plekken achtergelaten?


    ‘Ze luist me erin. Dat doen ze naderhand allemaal. Ze spoken van alles uit achter de rug van hun echtgenoot en in plaats van eerlijk te zijn tegen hun man geven ze mij de schuld.’


    Avery keek met een grijns naar zijn advocaat.


    ‘Nogmaals, heb je haar van achteren vastgepakt toen ze stond bij te komen onder de trap?’


    ‘Ze had gezegd dat ik haar daar moest opzoeken. Ik streelde haar en begon haar in haar hals te zoenen en daar reageerde ze op. Ze wist dat ik het was. Welk gedeelte van “ze had gezegd dat ik haar daar moest opzoeken” begrijpt u niet?’


    De advocaat fluisterde iets in Avery’s oor.


    ‘Het spijt me, het was niet mijn bedoeling om te gaan schreeuwen. Het is gewoon verschrikkelijk om van zoiets te worden beschuldigd als je niets verkeerd hebt gedaan.’


    Gina kende zijn advocaat; hij had de reputatie dat hij schuldige mensen vrij kon pleiten. Als Avery bij dit verhaal bleef, konden ze niets op hem vastpinnen. Zonder ander bewijs was het enige waar ze op kon hopen dat hij zich versprak tijdens het verhoor. Ze had het kunnen weten, want Avery was een doorgewinterde leugenaar. ‘Ze zegt dat je haar tegen de muur hebt gedrukt, waarna je haar tegen haar wil begon te zoenen.’


    ‘Ik heb u al verteld wat er is gebeurd en dat is het. U bent gewoon gallisch omdat uw dochter me leuk vindt. Dáár gaat dit over. U denkt dat u me op deze manier bij haar vandaan kunt houden. Maar ik zal u eens wat vertellen, u denkt dat u alles weet, maar u weet helemaal niets, inspecteur Harte.’


    Gina voelde een rilling over haar rug lopen, alsof ijskoude vingers haar kietelden. Zwaar ademend probeerde ze haar verleden weg te denken. Ze sloeg haar handen om haar hals, alsof ze zo die onzichtbare vingers kon weghouden. Dit was niet het moment om haar zelfbeheersing te verliezen. ‘Ze zegt dat je haar daarna tegen de muur onder de trap hebt gedrukt en je hand in haar ondergoed hebt gestoken.’


    ‘Ze had haar hand op mijn kruis. Zal ik ook aangifte doen van aanranding? We stonden te zoenen en te flikflooien, al die dingen die opgewonden mensen doen. Hebt u nooit een spannend voorspel meegemaakt, inspecteur?’


    Gina keek hem recht aan. Ze voelde dat ze haar vuisten balde toen er een grijns om zijn lippen verscheen.


    ‘Mijn cliënt heeft nu meerdere keren verklaard wat er is gebeurd, dus als u verder geen bewijs hebt, stel ik voor dat u hem laat gaan. Hij zal verder niets meer zeggen over de kwestie.’ De advocaat stond op, borg al zijn papieren op in een map en tuurde door zijn ronde brilletje.


    ‘Verhoor gestaakt om zeventien uur drieëndertig.’


    Gina haastte zich de kamer uit en liet het aan Jacob over om het verhoor af te ronden. Ze rende naar de toiletten, waar ze snel een trap gaf tegen de prullenbak. Opnieuw was het haar niet gelukt om Avery ergens op te pakken. Daar had ze niet alleen zichzelf mee, maar ook haar dochter, want Avery zou diezelfde avond nog naast Hannah zitten. Ze greep naar haar hals en masseerde haar nek en schouders terwijl ze haar eigen huwelijksnacht probeerde te vergeten. Ze stikte bijna, draaide de kraan open en plensde koud water in haar gezicht, ondertussen naar adem happend tot ze licht in haar hoofd werd.


    ‘Ah, hier bent u, chef.’ Wyre kwam glimlachend binnen.


    Ze gooide nog een keer water in haar gezicht. ‘Ik heb gefaald met Avery. Hij loopt op dit moment naar buiten en ik kan het niet hebben.’


    ‘We krijgen hem nog wel. Het onderzoek houdt niet op omdat hij ontkent, dat weet u. Het was vanaf het begin al duidelijk dat hij alles zou ontkennen. Maar iemand moet iets hebben gezien. Er waren zoveel mensen in de buurt. We blijven zoeken.’


    Ze probeerde te glimlachen. ‘Dat weet ik wel. Ik moet de moed nu niet laten zakken. Maar volgens mij komt het gewoon door hem. Bij ieder ander zou ik het kunnen hebben, maar bij Avery niet. Had je nog iets anders?’


    ‘Ja, dit zal u opvrolijken. Een van de agenten die langs de deuren is gegaan heeft laten weten dat iemand wiens beschrijving overeenkomt met Phillip Brighton drie weken geleden heeft geprobeerd om binnen te komen in de flat van Holly.’


    ‘Hij beweerde dat hij Holly niet kende. Als dat zo is, wat deed hij dan bij haar flat? Kunnen we de beelden krijgen van die paar camera’s die daar in de buurt hangen?’


    ‘Zeker weten.’


    ‘We weten nu dat Phillip Brighton Holly Long al kende voor de bruiloft. Het zou toch té toevallig zijn als hij bij de flat kwam voor iemand anders?’


    Wyre haalde haar schouders op. ‘Dat zou inderdaad enorm toevallig zijn.’


    ‘We moeten met hem praten. Is hij nog hier?’


    ‘Nee, hij is weg. Toen we eenmaal hadden vastgesteld dat die roze tablet niet van Holly was, moesten we hem laten gaan.’


    ‘Onder welke voorwaarden is hij vrij?’


    ‘Hij moet zich iedere ochtend om tien uur melden op het bureau totdat zijn zaak voorkomt.’


    ‘Deze dag wordt steeds slechter. We zullen bij hem thuis langs moeten gaan, want ik wil dit tot op de bodem uitzoeken, en dat kan niet tot morgen wachten. Ik wil weten waarom hij drie weken geleden bij Holly’s flat was.’


    Toen Wyre weg was, haalde Gina een papieren handdoekje uit de dispenser en wreef er haar bleke gezicht mee droog. Haar ogen stonden donker en ze zag een paar rimpeltjes bij haar ooghoeken. Ze maakte het elastiekje los en liet haar haar los over haar schouders vallen. Daarna schudde ze haar krullen los. Wat zag Briggs in godsnaam in haar? Voordat ze de toiletten verliet voelde ze nog een keer in haar nek. Haar hart sloeg een slag over toen ze zichzelf aanraakte op de manier die Terry altijd deed. Hij had haar verleid met een vals gevoel van veiligheid door die eerste keer in haar nek te kriebelen. Die ene nacht had ze alleen maar tederheid gevoeld. Daarna was het steevast een voorbode geweest van wat komen ging. Laat me met rust, Terry. Alsjeblieft, je hebt me al genoeg pijn gedaan.


    Ze gooide het papieren handdoekje in de prullenbak en liep weg. Phillip Brighton opzoeken stond nu boven aan haar lijstje. Avery zou ze voorlopig moeten laten gaan.
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    Na het telefoontje met de politie gooide Fran haar telefoon en oranje jas op de hoekbank. Het was precies zo gegaan als ze had verwacht: die smeerlap van een Samuel Avery had ontkend wat hij haar had aangedaan en nu liep hij weer vrij rond zodat hij weer een andere vrouw kon aanranden. Ze had gelijk gehad dat ze naar de politie was gegaan. Als hij het weer deed, hadden ze al een aangifte tegen hem in het dossier en dat telde mee.


    ‘Charlie,’ riep ze, maar het enige geluid in huis was de echo van haar eigen stem in de gang. ‘Charlie?’ De verwarming was aan en ook een paar lampen. Ze liep snel door naar de keuken. Ze moest hem vertellen wat er was gebeurd voordat ze niet meer durfde. ‘Charlie.’ Hij was nergens te bekennen. Ze probeerde de achterdeur. Die was niet op slot. Ze keek over het gazon in de achtertuin naar de schuur. Het hangslot hing er nog aan, dus daar was hij ook niet.


    Er lag een stukje papier op de keukenvloer. Ze boog zich voorover om het op te pakken en las wat erop stond.


    Ben rond negen uur thuis. Even naar mam om haar te helpen gordijnrail op te hangen. En mijn zus is terug van haar reis. Kom ook als je wilt, dan bestellen we iets te eten. Liefs, Charlie. XXX


    Ze smeet het briefje op tafel. Hij had niet alleen de achterdeur opengelaten terwijl er een moordenaar rondliep, maar hij had ook allemaal lampen aan gelaten. Ze deed de achterdeur op slot. Daarna liep ze naar de woonkamer om met een appje te antwoorden.


    Ik sla even over als je het niet erg vindt. Denk dat ik in bad ga. Zie je wanneer je thuiskomt. Liefs. XXX


    Ze kon nu onmogelijk de hele avond bij zijn familie zitten en enthousiast doen over de vakantiefoto’s van zijn zusje, terwijl ze zo veel aan haar hoofd had. Ze wilde geconcentreerd blijven op wat ze hem zou vertellen: wat er op het feest was gebeurd en dat ze naar de politie was gegaan om het aan te geven. Terwijl ze haar blouse alvast openknoopte, liep ze de trap op naar boven. De wasmand op de overloop was helemaal vol. Sinds Kreta hadden ze al geen was meer gedraaid. Ze trok haar broek uit en deed de badkamerdeur open. Even schrok ze, toen het douchegordijn wapperde door de luchtverplaatsing. Snel liep ze over de tegelvloer naar het raam om het dicht te doen. Een beweging in haar ooghoek. Ze bleef stil staan, maar greep wel naar de zeepdispenser. Daarna draaide ze zich om met de dispenser boven haar hoofd. Met haar andere hand reikte ze naar het plastic gordijn, slikte een keer en trok het toen in één vloeiende beweging opzij. Er was niets te zien, behalve een lege badkuip. Lachend om zichzelf zette ze de dispenser weer op de wastafel en draaide ze de kraan boven het bad open. Ze begon spoken te zien. Het was ook een lange, zware dag geweest. Ze druppelde een beetje citroenolie in het badwater en snoof de geur op. Daarna trok ze haar beha en slipje uit.


    Toen ze zich vooroverboog om de temperatuur van het water te voelen, hoorde ze de deur van de logeerkamer piepen. Ze greep naar een handdoek en sloeg die om haar frêle lichaam. Op de overloop was het donker. Er was niets te horen. Toen loeide de wind en piepte de deur weer. ‘Charlie!’ Ze stampte over de overloop. Als hij thuiskwam, zou ze hem eens goed de waarheid vertellen. Het was dan wel mei, maar het was nog geen zomer en nog veel te fris om alle ramen open te laten. Toen ze de deur openduwde zag ze zoals ze al had verwacht dat het bovenraam openstond. Met een klap sloeg ze het dicht. Hopelijk kon ze nu eindelijk rustig in bad gaan liggen.


    Toen ze erin stapte, brandde de hitte eerst rond haar enkels, maar even later liet ze zich voorzichtig in het water zakken. Ze ging achteroverliggen en hield haar adem in terwijl haar hoofd onder water was. Toen ze haar ogen opendeed, zag ze iets grijs of blauws door het water schemeren. De badkamer was wit. Er was geen grijs of blauw. Met een ruk kwam ze omhoog, wreef de olie en het water uit haar wazige ogen en hapte naar adem.


    ‘Wat doe jij hier?’ Ze pakte een wasdoekje en hield het voor haar borsten. ‘Ga weg! Nu!’


    Hij droeg een overall en deed grijnzend een stap naar voren.


    ‘Charlie is op weg naar huis,’ zei ze.


    Maar hij liet het briefje in het badwater vallen en knielde naast het bad. Ze wisten allebei dat Charlie nog lang niet thuis zou komen.


    Ze wilde de shampoofles pakken om hem ermee te slaan, maar haar trillende handen lieten haar in de steek, waardoor ze misgreep. Toen ze probeerde op te staan, gleed ze weer uit door de olie die ze zelf in het water had gegoten. Haar hoofd sloeg tegen de rand van het bad en ze gleed onder water.


    Hij pakte haar haar vast, trok haar boven water.


    Ze hoestte water op.


    ‘Wat is het toch lekker om op het randje van de dood te zweven en dan weer tot leven te komen, vind je niet?’


    Ze greep naar hem, maar hij duwde haar hoofd weer onder water en hield haar daar deze keer langer. Niet inademen. Houd je adem in. Het duurde te lang. Ze ademde een mond vol water in, en toen nog een. Haar keel ging op slot. Hij trok haar weer omhoog en ze hoestte en proestte het water uit. ‘Nee. Alsjeblieft,’ bracht ze gorgelend uit. Er verscheen een donkere band om haar zicht die zich langzaam maar zeker sloot tot ze bijna bewusteloos raakte. Ze ademde kort en snel, het bloed pompte door haar lichaam, elke hartslag weerklonk luid in haar hoofd.


    ‘Zeg nu maar eens dat het niet voelt alsof je leeft.’


    Proestend hapte ze naar adem, probeerde opnieuw naar hem te grijpen. Ze kon niet nog eens onder water. Het zou haar dood worden. Hij pakte haar graaiende handen en boog haar vingers achterover tot ze ze jammerend terugtrok. ‘Alsjeblieft, vermoord me niet. Waarom doe je me dit aan?’ Tranen stroomden over haar wangen en drupten in het badwater.


    ‘Heel eenvoudig. Ik zag hoe je naar me keek toen je me laatst binnenvroeg. Ik moet niet hebben dat jij me aangeeft bij de politie. Dat snap je toch wel?’


    ‘Dat zal ik niet doen. Ik weet niets. Ga gewoon naar huis, dan kunnen we allebei doen alsof dit nooit is gebeurd.’ Ze kreeg weer een hoestbui.


    Er verscheen een grijns op zijn gezicht. ‘Te laat. Trouwens, ik geniet ervan.’


    Ze voelde dat hij een streng haar vastgreep en om haar nek sloeg. Terwijl hij haar wurgde met haar eigen haar, kon ze alleen nog maar naar hem kijken, hopen dat hij het verdriet in haar ogen zou zien en haar zou laten gaan. Haar gezicht ging weer onder water. Nog één blik naar hem door het golvende water vertelde haar dat dit haar einde was. Hij beet met gesloten ogen op zijn onderlip, en ze wist dat hij niet zou loslaten. Ze graaide naar het douchegordijn en trok de hele stang naar beneden. Maar het hielp niets; ze verspilde haar laatste beetje energie ermee. Haar zwaaiende armen spetterden de hele badkamer nat en daarna zag ze niets meer. Het was alsof ze achteruit werd gesleurd. De donkere band om haar zicht werd breder en breder tot het helemaal donker was. Ze kreunde toen hij haar naar de oppervlakte bracht.


    ‘Was het genoeg?’ fluisterde hij.


    Ze dacht aan Charlie en Holly terwijl haar spieren voor de laatste keer samentrokken.


    Lachend deed hij een stap achteruit. Door zijn latex handschoenen heen voelde hij haar nog steeds onder zich spartelen. Nadat hij had gecheckt of hij geen sporen had achtergelaten, snelde hij de trap af en rende de achtertuin uit. Hij was van plan de drie blokken naar zijn auto te blijven rennen. Hij griste de tas mee die hij in een heg had achtergelaten, propte de schoenhoezen en handschoenen in het zijvak en ging ervandoor. Hij had zich naar haar huis gehaast, maar toen hij zag dat Charlie wegging, had hij zijn kans gegrepen. Hij werd hem op een presenteerblaadje aangeboden. De achterdeur was niet op slot. Hij had het briefje gelezen.


    Was dit genoeg?


    Nee.


    Dit was pas het begin.


    Hij voelde het in de boxershort die hij voor zijn verjaardag van Holly had gekregen. Nu hij één behoefte had bevredigd, kwam de volgende al opzetten en hij kende iemand die daar maar al te graag iets aan wilde doen. Ze zat al op hem te wachten en hij was er klaar voor.


    Hij was voorzichtig geweest. Zou hij ooit betrapt worden als hij hiermee doorging?


    Was dit genoeg?


    Kon het nog beter worden? Hij knikte en grijnsde. Het was ook te gemakkelijk.


    De volgende keer…
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    Cass probeerde nog één keer Elvis te bereiken om hem te vertellen dat ze niet thuis zou zijn wanneer hij uit zijn werk kwam, maar wederom kreeg ze zijn voicemail. Ze sprak een berichtje in: ‘App me maar als je telefoon weer aan staat. Waarom neem je niet op?’


    Ze stopte haar telefoon in haar tas en haastte zich de lange oprit op. De schattige lantaarntjes langs de haag verlichtten de weg naar het grote herenhuis. Doordat ze uit een rijke familie kwam, zou Kerry nooit zoals Cass worden: iemand die in een slecht onderhouden huurwoning woont zonder kans om ooit iets voor zichzelf te kunnen kopen.


    Bij de voordeur nam ze even de tijd om de weelderige tuin en het onkruidvrije bordes in zich op te nemen, en de grote zilveren bollen die glansden in het licht van de veiligheidslampen. Ze liep om de glimmende Mercedes heen, voorzichtig, zodat haar tas niet langs de zilverkleurige laklaag zou schrapen. Een kras op de auto zou niet helpen bij haar plan om de vriendschapsband met Kerry weer aan te halen. Glimlachend drukte ze op de bel. Keek Kerry toe? Om te zien of ze geen gevaarlijke indringer was? Voor de zekerheid zwaaide ze even. Haar voormalige beste vriendin naderde de voordeur. Cass zag haar silhouet door het smalle raam in de deur. Lachen, dacht ze. Ze greep haar tas vast, maar verslapte de greep weer om nonchalant over te komen. Je moet er niet zo gespannen bij staan, Cass.


    ‘Hoi Cass. Fijn dat je kon komen. Wat goed om je na al die jaren weer te zien. Het spijt me, maar ik denk dat ik nu niet zulk goed gezelschap ben.’ Kerry’s haar met blonde streepjes viel over haar schouders. Het licht dat erdoorheen scheen toonde de vele kleuren waaruit de honingtint bestond. Haar grote groene ogen en fijne trekken pasten niet echt bij de roze trainingsbroek en het grote T-shirt dat ze aanhad.


    Dit was niet de Kerry die ze herkende van de Facebookfoto’s waarop ze altijd een gave huid had en strakke kleding droeg waarin haar slanke figuur goed uitkwam. Op school had Kerry altijd de nieuwste kledingtrends gedragen en het mooiste kapsel gehad. Alle andere meisjes wilden zijn zoals zij. Zonder make-up zag ze er heel gewoontjes uit, zelfs een beetje pukkelig. Misschien hadden ze toch meer gemeen dan Cass had gedacht.


    ‘Gaat het, Cass?’


    Ze besefte nu pas dat ze stond te staren. ‘Sorry, ja. Het is gewoon zo lang geleden.’ Ze reikte in haar tas. ‘Ik dacht dat je dit misschien wel kon gebruiken.’ Lachend hield ze de fles goedkope rosé omhoog. Onmiddellijk vroeg ze zich af of ze niet een betere wijn had moeten kopen in plaats van eentje uit de aanbieding. Kerry was waarschijnlijk dure wijn gewend.


    ‘Wat lief van je. Nou, blijf daar niet zo staan. Ik ga een kurkentrekker halen.’


    Cass wist dat een kurkentrekker niet nodig was. Ze volgde Kerry door de lange gang met een sofa en brede trap. Onder de trap stond een witte sokkel met een vaas erop vol met halfdode anjers, dezelfde die op de receptie op de tafels hadden gestaan.


    Kerry was vijfentwintig en had alles. Het was uitgesloten dat Cass haar ooit zou uitnodigen in haar sjofele appartementje. Ze durfde te wedden dat hier in de hoeken van de badkamer, of badkamers, geen schimmelsporen naar het licht toe groeiden. Ze wist ook zeker dat Kerry tijdens een regenbui geen verzameling emmers door het hele huis hoefde te zetten. Ze wilde zichzelf slaan. Kerry was haar vriendin en binnenkort haar beste vriendin. Ze mocht haar niet benijden. Afgunst was een naar trekje dat bij haar helaas heel snel de kop opstak.


    Kerry leidde haar door de dubbele deuren naar een grote open keuken en eetkamer met een tafel voor twaalf. Ze pakte twee wijnglazen uit een kast en ging zitten. ‘Ga zitten. Doe je jas uit. Maak het jezelf gemakkelijk.’


    Cass trok haar jas van Primark uit. Ze durfde ook te wedden dat Kerry geen enkel kledingstuk van Primark had.


    ‘Door je berichtje moest ik er weer aan denken. Ik lieg niet als ik zeg dat het een paar heel zware dagen zijn geweest. Niemand kan geloven wat er met Holly is gebeurd.’ Kerry schonk hun allebei een glas wijn in en staarde naar de roze vloeistof.


    Cass wist vrij zeker dat ze tranen in Kerry’s ogen zag staan. Als ze de afgelopen jaren iets had geleerd, was het dat je naar mensen moest luisteren en nooit geschokt moest kijken. Altijd een neutrale maar vriendelijke gezichtsuitdrukking houden en dan vertellen mensen je al hun geheimen en gedachten. ‘Het spijt me zo dat het gebeurd is. Ik weet dat we elkaar al heel lang niet hebben gesproken, maar we zijn vriendinnen en ik ben er voor je.’


    Kerry veegde een traan weg en glimlachte triest. ‘Ik heb op school heel lelijk tegen je gedaan, dus het is ongelooflijk dat je nu hier bent. Ik heb jarenlang aan je gedacht. Ik dacht dat je me waarschijnlijk nooit meer zou willen spreken. Ik was gewoon een stom kind. Dat is geen excuus natuurlijk, maar ik wil het goedmaken. Sinds we Holly zijn verloren besef ik pas hoe waardevol het leven is. Ik wil niet dat je mij je hele leven blijft haten.’ Kerry snoof terwijl ze haar tranen droogde.


    ‘Zoals je al zei, we waren kinderen. Het doet er niet meer toe. Hoe is het nu met je?’


    Kerry haalde haar schouders op.


    ‘Geeft niet. We hoeven het er niet over te hebben. We kunnen ook alleen drinken.’ Cass nam een grote slok rosé en trok bijna een vies gezicht. Hij was zo zuur als wat. Had ze nu maar de Zinfandel gepakt in plaats van de huiswijn, maar ze had niet veel geld. Ze had niet alles en ze had zeker geen ouders die haar financieel ondersteunden zoals die van Kerry. ‘En waar is de kersverse echtgenoot?’


    Kerry haalde weer haar schouders op en schonk meer wijn in. ‘Kan me niet schelen.’


    ‘O, sorry. Ik moet me echt met mijn eigen zaken bemoeien.’


    ‘Het was niet de bedoeling dat je het wist. Wedden dat je me nu een loser vindt?’


    ‘Natuurlijk niet. Ik bedoel, ik ben hier de loser. Moet je jou zien, jij hebt je zaakjes echt voor elkaar. Ik zit in een vochtig appartementje en heb een baan waar ik een hekel aan heb.’


    Kerry liep naar een houten kast en deed de deur open. ‘Hier, laten we serieus drinken op een stel losers.’ Ze zette twee kleine shot-glaasjes neer en schonk sambuca voor hen in. ‘Als tieners hebben we nooit samen gedronken, dat hebben we gemist, maar we maken het goed. Drink op.’


    Cass staarde naar het glas. Ze had nog nooit shotjes gedronken. Ze had die hele drinkcultuur in haar tienerjaren overgeslagen. Het meeste wat ze op had gehad was een fles wijn en toen moest Elvis haar terug naar huis dragen. Ze had gezworen nooit meer in die toestand te raken, want ze had de hele nacht op de badkamervloer gelegen met haar hoofd op de rand van de wc. Ze nam een slokje en proestte terwijl ze toekeek hoe Kerry het shotje in één keer naar binnen gooide.


    ‘Hoe behandelt jouw vriend jou?’


    Cass haalde haar schouders op. ‘Wel oké, denk ik. Soms weet ik het niet zo zeker. De helft van de tijd weet ik niet waar hij uithangt, maar als we samen zijn kan hij heel lief doen.’


    ‘Dus je weet niet zeker of hij de ware is?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Maar hij kan ermee door.’ Ze giechelde er een beetje bij om het minder serieus te laten klinken. ‘En bij jou? Is Ed de ware?’


    ‘Ik ben met hem getrouwd.’


    ‘Dat vroeg ik niet.’ Cass nam nog een slokje sambuca. ‘Sorry. Elvis zegt altijd dat ik te nieuwsgierig ben.’


    Kerry gooide haar haar over haar schouder. Cass zag de vastgespelde strengen onder laagjes haar. Dus dat mooie lange haar was niet helemaal echt.


    Kerry’s glimlach vervaagde. ‘Ik vertrouw hem niet. Hij heeft me al eerder bedrogen.’


    Cass verslikte zich bijna in haar drankje en hoestte. Daar ging haar neutrale gezichtsuitdrukking.


    ‘Ik weet het, ik weet het. Ik dacht dat het allemaal zou veranderen als we getrouwd waren. Snap je wat ik bedoel?’


    ‘Ja.’ Cass wist precies wat Kerry bedoelde. Haar relatie met Elvis was in de afgelopen maanden ontzettend veranderd. Hij was van smoorverliefd en meteen opgewonden zodra ze samen in een ruimte waren, naar oké, als jij het zo graag wilt gegaan. Hoe ze ook naar zijn aandacht verlangde, ze wist dat ze nooit met hem zou trouwen. Voor altijd was een te grote belofte, eentje waar Kerry en Ed blijkbaar al niet in slaagden. ‘Als ik heel eerlijk ben, weet ik dat Elvis niet de ware is. Ik vind het nu gewoon fijn om bij hem te zijn. Dat klinkt vast afschuwelijk. Ik denk trouwens dat hij vreemdgaat.’ Zo, dat was eruit. Misschien zou Kerry het vertellen als ze een roddel had gehoord.


    Kerry snoof en schonk nog wat sambuca in. ‘Kom op. Doordrinken.’


    Het zag ernaar uit dat Kerry niets ging zeggen. Misschien had Cass het mis en had Elvis niets met Holly gehad. Cass gooide de rest van haar borrel achterover en hapte naar adem toen de vloeistof in haar slokdarm brandde. ‘Schenk maar bij.’ Een rozige gloed kroop in haar hals omhoog en haar gezicht gloeide een beetje, op een prettige manier.


    ‘Wat zal ik eens zeggen over Ed en mij? Volgens mij geniet hij vooral van dit leventje.’


    Dat snapte Cass wel. Ze had ook ooit genoten van het leventje dat je erbij kreeg als je de beste vriendin van Kerry was. Toen dat weg was, voelde ze zich heel gewoontjes. En het had haar nog meer gekwetst toen die mooie meiden – Holly, Fran en Lilly – haar plaats innamen.


    ‘We hadden vandaag ruzie.’ Ze zweeg en staarde uit het raam naar de duisternis die op de velden om het huis lag. Ongetwijfeld stond ergens de stal voor al hun paarden. ‘Hij vindt dat ons leven niet opwindend genoeg is. Ik bedoel, we hebben verdomme alles wat we willen. Vakanties, auto’s. Hoezo is dat niet opwindend genoeg? Ik was ontzettend gek op hem, wilde hem koste wat het kost bij me houden, dus zijn we getrouwd. Mijn vader was er niet blij mee. Ik bedoel, we waren pas een jaar samen, dus het ging nogal snel. Mijn vader wilde dat ik op huwelijkse voorwaarden trouwde, maar dat kon ik niet van Ed vragen. Dat voelt zo… kil. Nu wou ik dat ik naar mijn vader had geluisterd, want sinds de receptie heb ik Ed amper gezien. Holly is een paar dagen geleden overleden. Ik heb hem nodig en hij…’


    De tranen stroomden over haar wangen. Cass was bijna opgelucht dat ze klaar waren met drinken. Nog een sambuca en ze zou willen dat Elvis haar terugbelde zodat hij haar kon komen redden. Ze schraapte met haar stoel over de verwarmde vloertegels en legde een arm om Kerry heen. Het was weer net als vroeger.


    ‘Ik denk erover om een tijdje naar mijn ouders te gaan om alles op een rijtje te krijgen. Wat een mislukking! Vijfentwintig en weer thuis gaan wonen!’


    Cass wilde haar beste vriendin nooit meer verliezen. Ze pakte haar nog iets steviger vast en sloot haar ogen terwijl ze haar verdrietige vriendin troostte.


    ‘Au,’ zei Kerry. Ze duwde Cass weg en haalde een van haar haarextensies uit een kreukel in Cass’ jas. ‘Vind je het erg als we er een eind aan breien? Ik ben graag even alleen met mijn oude vriend sambuca.’


    Een berichtje lichtte het scherm van Kerry’s telefoon op. De naam was leesbaar. Het was Lilly. Kerry pakte hem op en was stil terwijl ze het berichtje las.


    Er was iets veranderd. Kerry trok zich weer terug.


    ‘Maar… ik wil er voor je zijn.’


    ‘Dat weet ik en dat waardeer ik ook. Misschien een andere keer. Ik zal je appen, beloofd.’


    Kerry wilde echt graag dat ze wegging. Haar telefoon ging. Deze keer zag ze Eds naam in beeld. ‘Heb je een taxi nodig? Ik kan er een voor je bellen.’


    Cass schudde haar hoofd. Ze wilde Kerry’s geld niet en ook haar hulp niet. ‘Nee, ik red me wel. Er is een bushalte iets verderop.’


    ‘Laat je morgen iets van je horen?’ vroeg Kerry met een glimlach. ‘Ik vind het echt heel fijn dat je langskwam. Dank je wel. Misschien ben ik een andere keer beter gezelschap, maar op dit moment heb ik mijn kop er niet bij.’


    Kerry stond op om haar uit te laten en voordat ze het wist gaf haar vriendin haar een lichte omhelzing en viel de deur achter haar dicht.


    Cass was helemaal niet tevreden over hoe het was gelopen. Ze keek op en toen snapte ze het ineens. De vriendin die alles al had, had geen behoefte aan een vriendin als Cass, maar ze had vanavond wel iemand nodig aan wie ze in vertrouwen iets kon vertellen. Het was een begin. Ze hoefde alleen maar een lange adem te hebben.


    Haar maag knorde. De alcohol op een lege maag begon te werken en ze kon de drang om te eten niet langer weerstaan. Ze wilde dat ze op het werk toch maar die taart had gegeten. Cass keek op haar telefoon terwijl ze de oprit af liep naar de grote weg. Elvis had nog steeds niet geantwoord. Ze wierp een blik op haar horloge. Hij zou een paar uur geleden al klaar geweest moeten zijn met zijn werk. Ze probeerde hem nog eens te bellen, maar kreeg meteen de voicemail.
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    Gina tikte nogmaals op het raam naast de gemeenschappelijke voordeur, die stevig op slot zat. Nadat ze een paar keer had aangebeld, was wel duidelijk dat Phillip Brighton niet thuis was. ‘Ik vraag me af waar hij heen is?’


    Er knapte een takje onder haar voet. Jacob scheen met zijn lantaarn in haar richting en daarna door het raam. ‘Hij is waarschijnlijk weer drugs aan het verkopen. Ik denk niet dat mensen zoals hij van de ene op de andere dag hun gedrag veranderen.’


    Ze knikte. Samen tuurden ze door het raam. Een stapel wasgoed vulde al bijna de halve ruimte. Daarnaast lagen nog verscheidene pizzadozen, schoenen en een verwrongen paraplu. Het bed stond tegen de muur tegenover het kleine aanrecht met een magnetron erop. De vuile lakens waren eraf getrokken, waardoor een bevlekt matras zichtbaar was.


    ‘Geen wonder dat hij niet binnen wil blijven. Verdomme. Ik moet hem echt nodig spreken. Misschien is hij er wel vandoor.’ Gina drukte haar gezicht tegen het glas en keek er weer doorheen. Zijn bezittingen waren zo weinig waard dat hij ze gemakkelijk kon achterlaten. Hij had een verleden als drugsgebruiker en dealer, en niet al zijn misdaden hadden in Cleevesford of zelfs Warwickshire plaatsgevonden. Hij zwierf rond, ging van plaats naar plaats. Wat deed je bij Holly’s appartement, Phil? Uit een van de huizen verderop klonk geruzie, gevolgd door het geblaf van honden.


    Jacob deed een stap achteruit. ‘Het heeft geen zin om hier te blijven staan. Zullen we iets gaan eten?’


    Gina dacht aan de taart in de ijskast op het bureau, maar een afhaalmaaltijd klonk nu veel aantrekkelijker. ‘Klinkt goed. We kunnen iets afhalen en meenemen naar het bureau. Laten we hopen dat onze drugsdealer op borgtocht morgenochtend om tien uur op zijn afspraak verschijnt. Ik heb zo’n vermoeden dat hij is gevlucht.’


    ‘U hebt weinig vertrouwen, chef, maar inderdaad, ik vraag het me ook af.’


    Gina’s telefoon trilde. Ze haalde hem uit haar zak terwijl ze achter Jacob aan naar haar auto liep. ‘O’Connor?’


    ‘Het gaat over Francesca Carter, chef.’ Het was een slechte verbinding en het signaal viel even weg. Toen ze een stap achteruit deed had ze weer contact.


    ‘Wat is er met haar?’


    ‘Haar lichaam is zojuist in haar huis gevonden. Forensisch is al gebeld en zet de omgeving af.’ Hij gaf een opsomming van alles wat hij wist.


    Gina keek op haar horloge. ‘Eten zal moeten wachten.’


    Jacob keek om.


    ‘Francesca Carter is dood. Blijkbaar is ze verdronken in haar eigen huis.’ Gina pakte de deurgreep van het portier en sloeg de deur met een knal dicht. ‘We hebben haar vandaag nog gesproken en toen was alles goed. Ze leefde. Phillip Brighton en Samuel Avery zijn vrij en dan gebeurt dit.’


    ‘We moeten er maar snel heen.’


    Ze klikte haar veiligheidsgordel vast en startte de motor. De tweede gewelddadige moord in een week. De druk om resultaat te boeken was nu heel hoog.


    ‘Hoeveel bruidsmeisjes waren er?’


    Jacob keek in zijn aantekeningen. ‘Drie.’


    ‘Dus alleen Lilly Hill leeft nog. Bel O’Connor terug. Zeg dat hij iemand naar haar toe stuurt.’


    Twee van de drie bruidsmeisjes was te veel toeval. Er moest een verband zijn.
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    Hij liep naar haar toe in zijn boxershort. Vol verlangen lag ze op het bed op hem te wachten. Enthousiast als altijd boog ze haar been en streek ze een paar krullende strengen haar over haar schouder. Ze wist wat er zou komen en ze wilde het. Frannie had niet beseft hoe groot het geschenk was dat hij haar had gegeven. Als ze bepaalde dingen over hem niet had geweten, had alles anders kunnen zijn. Frannie had hier net zoveel van kunnen genieten als de vrouw die nu voor hem lag.


    Hij knielde op het bed, tussen haar benen, en trok de stropdas uit haar handen. Ze wisten allebei wat er nu ging gebeuren. Ze kreeg kippenvel. In het strijklicht van de lamp op het nachtkastje zag hij elk bultje op haar huid. Hij kroop verder omhoog, streek met zijn grote hand over haar been tot aan haar heupen en ging toen boven op haar zitten.


    Ze slikte en keek hem strak aan.


    Glimlachend sloeg hij de stropdas om haar nek. Ze waren allebei opgewonden over wat ze gingen doen. Ze kronkelde onder hem, zuchtte diep onder het gewicht van zijn lichaam. Plagerig wreef hij tegen haar aan.


    Hij voelde dat haar bewegingen synchroon gingen met de zijne en wist dat dit het juiste moment was. Ze greep naar de stropdas, om hem losser te maken, maar hij rukte haar hand weg, boog hem naar achteren bij de pols tot ze haar arm over de rand van het bed liet vallen. Hiervoor was hij helemaal teruggereden en nu zou hij zijn beloning krijgen.


    ‘Sst,’ siste hij. Met zijn wijsvinger op haar lippen gaf hij een kusje op haar neus. Het enige wat ze hoefde te doen, was achteroverliggen, hem zijn gang laten gaan en ervan genieten.


    Was dit genoeg?


    Voorlopig zeker. Dat zou wel moeten, maar er was nog iemand anders. Niet lang meer en dan was zij aan de beurt. Hij trok de stropdas strakker aan en zag haar rood aanlopen, maar ze verzette zich niet.


    Ze wist wel beter.
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    Jacob hield het afzetlint omhoog zodat Gina eronderdoor kon. Ze knikte naar de agent die de plaats delict bewaakte. Een paar tienermeisjes hingen rond aan het einde van de oprit en werden even later vergezeld door een vrouw in een spijkerbroek en een trui.


    ‘Wat is er aan de hand?’ riep ze. ‘Ik woon hiertegenover. Is alles goed met Francesca?’


    Gina deed een paar passen in haar richting. Dit was een goed moment om erachter te komen wat ten minste één van de buren had gezien. ‘Bent u de hele avond thuis geweest?’


    De vrouw knikte. De twee meisjes kwamen dichterbij. Nu zag Gina de gelijkenis. Het waren haar dochters. Ze hadden allebei die donkere huidskleur en tengere bouw. ‘Ik ben sinds vijf uur thuis. Is alles goed met Fran?’


    Met een blik naar de meiden, nam Gina de vrouw apart. ‘Mag ik u even spreken?’


    ‘Sally, neem je zus mee naar binnen. Ik kom zo.’


    Het iets langere meisje knikte en nam haar zusje mee naar huis.


    ‘Wat is er aan de hand?’ Haar korte krullen dansten op en neer, totdat ze met haar armen over elkaar stil bleef staan.


    ‘Daar proberen we nu achter te komen.’ Gina wilde niet te veel vertellen. Ze had geen idee of de ouders van Francesca al waren ingelicht. Het laatste wat ze wilde was dat zij er via social media achter kwamen dat hun dochter was vermoord. ‘Hebt u hier vanmiddag of vanavond misschien een verdachte persoon zien rondhangen?’


    De vrouw schudde haar hoofd. ‘Nee. Ik kwam van mijn werk en ben meteen gaan koken. Dat doe ik elke avond. De meiden zijn net terug van zwemmen, dus die zullen ook niets hebben gezien. Toen ze binnenkwamen vertelden ze me dat de politie buiten stond.’


    Gina had op meer gehoopt.


    ‘Heeft er iemand ingebroken? Ik zeg steeds tegen mijn man dat we moeten investeren in een beter beveiligingssysteem.’


    ‘Nee, het gaat niet om een inbraak. Er is een ongeval gebeurd en dat zijn we op dit moment aan het onderzoeken.’


    ‘Heeft het iets met haar man te maken? Het is een apart stel.’


    Die opmerking wekte Gina’s interesse. Volgens het verhaal dat O’Connor had afgeraffeld, was de echtgenoot, Charlie Carter, die avond bij zijn moeder om een gordijnrail op te hangen, maar het kon wel helpen om meer over hem te weten te komen. ‘Waarom zegt u dat?’


    ‘Weet ik niet. Toen ze hier een paar maanden geleden kwamen wonen vond ik ze heel aardig, maar ze schreeuwen zo vaak. Zij schreeuwt altijd naar hem over iets, onbelangrijke dingen zoals hoe hij de vuilnisbakken moet terugzetten nadat ze zijn geleegd. En dan schreeuwt hij weer tegen haar als ze thuiskomen van boodschappen doen. Volgens mij hadden ze geldproblemen. Ze schreeuwden vaak over haar uitgaven. Ik denk niet dat ik de enige ben die dat allemaal heeft gehoord, de andere buren konden er ook van meegenieten. Ze waren echt heel luidruchtig. Mijn man zegt steeds dat Charlie zichzelf geweldig vindt. Charlie ziet er ook goed uit, dus hij is een beetje jaloers.’ De vrouw stootte een korte lach uit. ‘Dat was het eigenlijk wel.’


    ‘Nou, dank u wel voor uw hulp, eh…’


    ‘Annie.’


    ‘Bedankt, Annie. Ik moet weer aan het werk.’ Gina liet de vrouw achter het afzetlint staan en liep naar de voordeur. Ze had nu iets om met Charlie Carter te bespreken. Hun geruzie was een begin. Zou Charlie iemand hebben ingehuurd om Francesca voor hem te vermoorden? Hij was misschien niet in de buurt, maar daarom was hij nog niet van de verdachtenlijst af.


    Ze haastte zich over de oprit, langs het busje van forensisch en de politiewagens. Een aantal forensisch onderzoekers stond bij elkaar te bespreken wat ze moesten doen. Bernard stak ver boven alle anderen uit. Hij stopte zijn baard in een beschermkapje en knikte naar haar. Jacob stond bij de strak gesnoeide heg met Jennifer te praten. Hij legde liefdevol een hand op haar arm en zij lachte naar hem terwijl ze haar witte overall aantrok.


    ‘Jij bent snel gekomen.’ Bernard gaf Gina een overall, handschoenen, haarkapje en schoenhoezen. Ze praatten terwijl zij alles aantrok.


    ‘We waren hier om de hoek bezig met een ander spoor. Tot nu toe geen succes. Heb je de plaats delict al bekeken?’


    Hij knikte. ‘Ik neem je zo mee naar boven. Twee van mijn team zijn in de badkamer bezig met foto’s maken. De echtgenoot zit met een agent in de keuken. Hij heeft zijn vrouw gevonden, dus hij zal je wel het een en ander kunnen vertellen.’


    ‘Wat zijn je eerste ingevingen?’


    Annie, de buurvrouw waar ze zo-even nog mee had gepraat, was teruggekomen met haar man en een paar andere buren.


    ‘Laten we maar naar binnen gaan.’ Bernard keek naar de kleine menigte achter het afzetlint.


    Gina knikte instemmend. Een beetje privacy praatte gemakkelijker. Ze volgde Bernard door de voordeur, over de loopplaten in de gang en de trap op.


    ‘We gaan even naar de logeerkamer.’ Hij sloeg linksaf en liep de eerste kamer in.


    Gina ging achter hem aan. Toen ze opzijkeek zag ze een vrouw in een witte overall foto’s maken in de badkamer.


    ‘Eindelijk een plekje waar niemand ons kan horen. Goed, we zijn hier veertig minuten geleden aangekomen en hebben de plek meteen afgezet. Wat we hebben is het lichaam van een vrouw, door haar man geïdentificeerd als Francesca Carter. Ze ligt dood in de badkuip. Mijn eerste gedachte is dat ze is verdronken.’


    ‘Met opzet of per ongeluk?’


    Hij keek ernstig. ‘Duidelijk met opzet. Er zijn sporen van een worsteling. De hele badkamer is nat en er zitten veel rode vlekken in haar nek en op haar borst. Er is een pluk haar uit haar hoofd getrokken en op de badkamervloer achtergelaten. Haar enkels en voeten hebben flink gebloed en er zit bloed op de kranen. Het ziet ernaar uit dat ze daartegenaan heeft getrapt tijdens de worsteling. Dit alles leidt me naar de conclusie dat ze met opzet is gedood. Het douchegordijn en de stang liggen ook op de grond.’


    ‘Zij of de dader kan zich eraan vast hebben gegrepen.’


    ‘Na de lijkschouwing weten we pas wat de precieze oorzaak van haar dood is geweest.’


    Gina voelde dat haar hoofd begon te bonken. Ze wilde in een donkere kamer staan, net zoals Briggs had gedaan. Ze wilde dat het lawaai van alles gewoon even stilviel zodat ze haar chaotische gedachten op een rijtje kon krijgen.


    ‘Nog maar een paar dagen geleden is Holly Long gestikt en vandaag is Francesca gestorven, waarschijnlijk door verdrinking. Beiden zijn dus doodgegaan door zuurstofgebrek, maar op verschillende manieren. Beiden waren bruidsmeisjes op dezelfde bruiloft. Weet je het tijdstip van overlijden al?’


    ‘Met alles wat we tot nu toe hebben getest en gevonden, zoals de temperatuur van het badwater en die van het lichaam, denk ik dat Francesca Carter ongeveer twee uur geleden is vermoord. Het kan een halfuurtje eerder of later zijn.’


    ‘Dus rond zeven uur vanavond?’


    ‘Het kan een halfuurtje eerder of later zijn. Wil je de plaats delict zien voordat ze wordt meegenomen?’


    Ze knikte. Dat wilde ze natuurlijk helemaal niet. Ze wilde dat er geen plaats delict wás, maar ze was het aan het slachtoffer verplicht om precies te zien wat de moordenaar met haar had gedaan. Ze kreeg een moedeloos gevoel. Nog maar een paar uur geleden was Francesca op het bureau geweest om aangifte te doen van aanranding en Gina had haar plicht verzaakt. Samuel Avery was weer op vrije voeten gesteld. Als hij dit had gedaan, dan zou ze zichzelf dit moeilijk kunnen vergeven. Ze voelde een brok in haar keel terwijl ze strak naar de badkamer keek.


    Bernard deed weer een kapje over zijn mond en baard en gebaarde dat ze hem moest volgen.


    Met het licht aan was de badkamer zo wit dat ze met haar ogen moest knipperen tegen de felheid. De assistent stapte om haar heen en naar buiten, zodat Gina en Bernard de ruimte kregen om naar binnen te gaan.


    De jonge vrouw lag opgevouwen in het vuile badwater. Haar gebogen voet had een gerimpelde voetzool. Haar grote bruine ogen staarden glazig en doods voor zich uit vanaf haar laatste rustplaats op de rand van het bad. Ze leek kleiner dan Gina zich herinnerde. Als Gina zelf in bad lag, moest ze vaak een been over de rand leggen, omdat het bad nooit lang genoeg was. Francesca werd echter bijna helemaal omhuld door de kuip. Haar bruine haar lag verspreid om haar heen.


    ‘Zijn er ook ergens bloemen gevonden?’


    ‘Nee, niet een. We hebben wel haar telefoon aangetroffen. Die is in beslag genomen en bij de rest van het bewijsmateriaal gevoegd.’ Bernard stond ongemakkelijk naast haar te wachten. ‘Er lag ook een briefje in het bad, maar de inkt was helemaal uitgelopen. Je kon niet meer zien wat erop had gestaan.’


    ‘Dank je wel.’


    Het douchegordijn was van de ringen getrokken, waarvan sommige door de badkamer waren gestuiterd en gebroken op de grond lagen. Gina deed een stap achteruit. Voordat ze wegging moest ze Francesca’s echtgenoot spreken. Ze wilde zelf zijn gezicht zien wanneer ze met hem praatte; ze moest weten hoe hun relatie was.


    ‘Hou me op de hoogte wanneer je de resultaten binnen hebt.’ Wat ze echt wilde weten was of er ook iets in Francesca’s keel zat.


    Bernard knikte en mompelde een antwoord achter zijn mondkapje. ‘Doe ik. De rest van de avond en nacht zijn we voornamelijk bezig met het verzamelen van bewijs. Maar ik hou je op de hoogte.’


    Toen Gina de badkamer uit liep, zuchtte ze diep. Ze trok haar mondkapje van haar gezicht. Een druppel zweet liep over haar slaap naar haar oor. De paniek die door Francesca’s lijf moest zijn gegaan tijdens de moord begon Gina al parten te spelen. Ze slikte, ademde nog eens diep in voordat ze naar beneden ging om te horen wat Charlie Carter te vertellen had.
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    Charlie Carter zat aan de keukentafel met zijn hoofd in zijn handen en een glas voor zijn neus. De fles Ierse whiskey stond er open naast. Hij dronk het glas in één teug leeg en vulde het weer.


    ‘Was ik maar thuisgebleven om op haar te wachten. Ze had naar mijn moeder moeten komen om de avond met ons door te brengen. Er was iets mis. Dat weet ik. Ze was van slag sinds de moord op Holly.’


    Gina stapte voorzichtig de keuken binnen en ging tegenover hem aan tafel zitten. ‘Ik denk dat iedereen van slag zou zijn na de moord op een goede vriendin.’


    Hij schudde zijn hoofd en keek haar met waterige blauwe ogen aan. ‘Dat was het niet. Er was iets wat ze me niet vertelde. Ik had meer thuis moeten zijn, maar ik wilde graag weer aan het werk. Ik kon al dat verdriet en die ellende niet aan. Dat past niet bij me en er zijn niet veel mensen die dat begrijpen. Ik ben niet het type van een kopje thee en een luisterend oor.’


    Door zijn scherpe kaak en stoppelbaardje zag hij er een beetje rauw en aantrekkelijk uit, maar wat hem echt knap maakte was zijn donkere haar. Het was in een klassieke coupe geknipt, met een strakke zijscheiding. Hij was ongeveer tien jaar ouder dan Francesca, dat kon Gina wel zien. Ze wist ook welk geheim Francesca voor hem bewaarde, namelijk dat van de aanranding en de aangifte, maar dit was niet het moment om haar diepbedroefde echtgenoot nog meer van streek te maken.


    Hij sloeg met een vuist op de glazen tafel, waardoor alle schroeven in het onderstel rammelden. ‘Ik had hier moeten zijn. Ik had niet naar mijn werk moeten gaan. Wat voor soort echtgenoot laat zijn vrouw alleen om te gaan werken nadat er zoiets verschrikkelijks is gebeurd? Ze haatte me er vast om.’ Opnieuw dronk hij zijn glas in één teug leeg.


    ‘Wilt u dat wij contact opnemen met haar ouders?’


    ‘Ik heb haar vader al gebeld. Haar moeder is een paar jaar geleden overleden. Hij is hier over een paar uur. Hij is er helemaal kapot van, net als ik.’


    Gina haalde haar notitieboekje uit haar zak. ‘Het spijt me heel erg dat dit gebeurd is, maar we moeten de dader zien te vinden, dus we hebben uw hulp nodig. Bent u in staat een paar vragen te beantwoorden?’


    Ze merkte een terugkerend zenuwtrekje bij zijn ooghoek op, waardoor ze wist dat hij op zijn tanden beet.


    ‘Ja, natuurlijk. Als u degene vindt die dit heeft gedaan, dan zal ik hem eigenhandig vermoorden.’ Hij pakte de fles en schonk nog eens in.


    ‘Kunt u me alstublieft vertellen waar u vandaag was?’


    ‘Ben ik een verdachte?’ Hij hield zijn hoofd scheef en wreef over zijn stoppels.


    ‘Dit zijn gewoon routinevragen.’


    Langzaam blies hij zijn adem uit, waarna hij achteroverleunde. ‘Ik was op kantoor vanaf negen uur vanmorgen, en vervolgens op de rechtbank, tussen tien en twaalf. Terug op kantoor rond halfeen, want zo lang duurt het om vanaf de rechtbank naar mijn kantoor te komen. Ik vertrok rond vijf uur en ben naar huis gekomen. Fran was er niet. Ik heb een briefje voor haar achtergelaten in de keuken.’ Gina herinnerde zich wat Bernard had gezegd over een briefje dat in het bad was gevonden.


    ‘Wat stond er op dat briefje?’


    Hij fronste. ‘Ik weet de precieze bewoordingen niet meer, maar ik vertelde dat ik naar mijn moeder was om te helpen met een gordijnrail en dat ze ook moest komen zodat we met z’n allen eten konden bestellen, maar ze wilde niet komen.’


    ‘Wat doet u voor werk?’


    ‘Ik ben advocaat. Ik heb een familierechtpraktijk. Daarom was ik vanmorgen op de rechtbank en het is ook de reden waarom ik niet vrij wilde nemen. Mijn cliënte zit in een lastig parket omdat ze geen contact mag hebben met haar kind.’


    ‘Kunt u iemand bedenken die Francesca kwaad wilde doen? Had ze vijanden voor zover u weet?’


    Hij leunde voorover en legde zijn hoofd weer in zijn handen. ‘Ik weet niet waarom iemand haar iets aan zou willen doen. Ze was een heel lieve persoon. Ik kan me mijn leven zonder haar niet voorstellen, ook al hadden we vaak woorden. Ik weet niet hoe ik nu verder moet.’


    Gina maakte een paar aantekeningen. Hij had toegegeven dat hij vaak ruziede met zijn vrouw. Ze wilde nog iets meer weten. ‘Waar had u woorden over?’


    Zijn handen vielen met een plof op de tafel. ‘Ik heb haar niets gedaan. Ik was bij mijn moeder. Toen ik thuiskwam lag mijn vrouw dood in bad. Waarom is dit relevant?’


    Even ontmoetten hun blikken elkaar. Geen van beiden wilde de eerste zijn die iets zei. Gina gaf hem de tijd. Soms kon stilte aanmoedigen om te praten.


    ‘Als u het dan per se wilt weten: we hadden ruzie over geld. Dat is alles. Ik verdien aardig, maar Fran, ik hou zielsveel van haar…’ Het was alsof hij opnieuw besefte wat er was gebeurd en hij deed zijn ogen dicht om zijn tranen te bedwingen. ‘Ik zal altijd van haar blijven houden, weet u.’


    Gina knikte. Zij had een dode ex-man en als de haat die ze voor hem voelde even sterk was als de liefde die Charlie voor Francesca voelde, ja, dan wist ze wel wat hij bedoelde.


    ‘Ze gaf graag geld uit. Ik zag onze bankrekening steeds verder slinken. Ze had geen idee hoe je zuinig aan kon doen. Die kleren, de vakanties, het was alsof ze steeds probeerde haar vriendinnen bij te houden, en die hebben meer geld. Ik kom uit een arbeidersgezin. Mijn moeder moest overal op bezuinigen dus ik maakte me zorgen om dat roekeloze uitgeefgedrag van haar. De eerste paar jaar vond ik het niet erg. Toen ze met me uit wilde, voelde ik me de gelukkigste man op aarde. Ze was grappig en mooi en ze gaf me het gevoel dat ik alles voor haar was. Ik had net een vervelende relatie achter de rug en zat in een diep dal. Ik dronk, kwam laat op mijn werk, viel af. Ze heeft me gered. Ik weet niet wat ik zonder haar moet. Als ze nu hier zou zijn, zou ik tegen haar zeggen dat ze al ons geld mag uitgeven, tot de laatste cent. Wat doet het ertoe? Het is maar geld.’ Hij leunde achterover en staarde naar het plafond. ‘Ik kan dit nu niet. Ik heb tijd nodig om alles te laten bezinken.’ Hij stond op en liep naar het aanrecht.


    ‘Dank u wel, meneer Carter. Ik beloof u dat we alles zullen doen om degene te vinden die uw vrouw dit heeft aangedaan. Ik wil u alvast waarschuwen dat we een oproep zullen doen op tv om getuigen te vragen zich te melden.’


    ‘Doe maar. Doe wat u kunt. Maar zorg dat u hem te pakken krijgt.’ Hij begon zich op te winden en ademde tussen zijn tanden door. Toen boog hij zich over het aanrecht en brulde.


    Gina zag een gebroken man.


    Er klonken voetstappen in de gang en even later verscheen Jacob in de deuropening. ‘Kan ik u even spreken, chef?’


    Ze knikte, haalde een visitekaartje uit de zak waarin ze een klein stapeltje bewaarde. ‘We zullen een officiële verklaring moeten afnemen, zodra u daartoe in staat bent, meneer Carter. Als u in de tussentijd nog iets bedenkt, hoe onbelangrijk het ook mag lijken, bel me dan meteen.’


    Hij nam het kaartje aan en staarde uit het keukenraam naar de tuin. Gina keek naar het tuinhek. Een forensisch assistent was vingerafdrukken aan het afnemen van het slot. ‘Zit het hek altijd op slot?’


    ‘We probeerden eraan te denken, maar dat deden we eigenlijk nooit. Dit is wel een veilige buurt. We maakten ons nooit zorgen om dat soort dingen.’ Hij hield zijn hand voor zich uit en keek weg, alsof hij daarmee wilde zeggen dat ze van hem niet meer hoefde te verwachten.


    Gina voelde aan dat ze hem alleen moest laten.


    Ze liet hem met zijn verdriet in de keuken achter en liep achter Jacob aan. ‘Wat is er?’


    ‘Een voetafdruk in een stuk aarde net buiten de tuin. Maat 43, werkschoenen van een populair merk.’


    Het was meer dan ze verwacht had, maar minder dan ze gehoopt had. ‘Gangbare maat en een gangbaar merk. We hebben iets, niet veel, maar ik zal het er voorlopig mee moeten doen.’


    Een paar schoenen van Charlie Carter stond onder de trap. Ze boog voorover om de onderkant te bekijken en schudde even later haar hoofd. ‘Maat 46. Bel de bruid. We moeten haar spreken. Twee bruidsmeisjes is te veel toeval en dit kan niet wachten tot morgen. Zoek uit waar Samuel Avery is. En zorg dat iedereen op de uitkijk is naar Phillip Brighton. Als hij ten tijde van de moord op Francesca niet op zijn kamer was, waar was hij dan?’
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    Dikke tranen drupten op de lege frietzak. Cass wreef het vocht van haar glimmende gezicht en controleerde haar telefoon. Elvis had niet geantwoord en hoewel Kerry had gezegd dat ze haar de volgende dag een berichtje moest sturen, had ze dat al gedaan tijdens de busrit naar huis. Kerry had ook niet geantwoord, maar ze had het berichtje wel gelezen. Ze haatte het dat ze zo ongeduldig was. De friet, de taart, een worst en drie sint-jakobsschelpen hadden een tijdelijk gat gevuld.


    Nu had ze kramp in haar maag. Dit zou een nacht vol buikpijn worden. Ze werd misselijk van de geur van bakvet en de gedachte aan de sambuca die ze met Kerry had gedronken. Die onbetrouwbare maag van haar had geschreeuwd om eten, om zich te verzetten tegen de inhoud die ze er met een sneltreinvaart in had gestopt.


    Ze hoorde de sleutel in het slot van de voordeur. Elvis was thuis. Hij schopte tegen de klemmende deur die daarna tegen de stop op de muur stuiterde. Hij vloekte binnensmonds op hun huisbaas. ‘Cass. Ben je thuis?’


    Ze pakte de frietzak, stopte hem in de plastic vuilnisbak en sloot het deksel. Met een theedoek probeerde ze de geur weg te wapperen.


    ‘Eten we friet? Ik sterf van de honger.’


    Ze zat aan tafel met haar rug naar hem toe, terwijl ze nog een traan wegveegde. ‘Ik wist niet wanneer je thuis zou zijn dus ik heb geen friet voor jou gehaald. Ik heb geprobeerd je te bellen, maar je nam niet op.’


    Hij schopte tegen de tafelpoot. ‘Ik mag ook niks doen zonder dat jij me op mijn kop zit. De batterij van mijn telefoon was leeg.’ Hij had het nog niet gezegd of zijn telefoon piepte. ‘Maar ik heb hem in de Angel weer opgeladen.’


    ‘Dus daar was je?’


    Hij bleef stil, liep naar de keukenkastjes en deed de deurtjes open. ‘Daar gaan we weer met het kruisverhoor. Vraag ik jou waar je elke minuut van de dag bent geweest?’


    Nu hij het zei, hij vroeg haar nóóit naar haar dag. Alsof het hem niets kon schelen. Hij verwachtte altijd dat ze bij hem was wanneer hij dat wilde. Als ze een evenement hadden, hielp ze hem en die slijmbal van een baas, Samuel, voor een hongerloon. Dit deed ze alleen maar om hem te helpen, maar hij waardeerde het helemaal niet.


    ‘Alles draait altijd om jou, hè?’


    ‘Wat bedoel je daar nou weer mee? Ik werk zoveel als ik kan, zodat we weg kunnen uit dit kloteappartement en als ik dan een paar uurtjes met mijn vrienden wil doorbrengen, begin je meteen te zeuren.’


    Ze wilde vragen wie die vrienden waren, maar hoe meer ze zei, hoe erger het werd en dan bestond de kans dat hij weer weg zou gaan. Trouwens, als ze beter bevriend zou raken met Kerry, zou ze veranderen. Dat zou hem leren. Dán kon ze hem zo onderuithalen.


    ‘Waarom is er geen eten in huis?’


    Ze haalde haar schouders op.


    ‘Je zorgt alleen maar voor jezelf. Zo egoïstisch. Typisch jij, Cass. Egoïstisch met een grote, dikke E. Moet je dit zien.’


    Ze keek om, om te zien waar hij naar wees.


    ‘Bonen, een blikje tonijn, pastinakensoep… Ik bedoel, wie eet er nou pastinakensoep?’ Hij trok de ijskast open. ‘Bloemkoolrijst en verder bijna niets. Jij koopt die onzin en we eten het allebei niet. Of vind je gewoon dat het er goed uitziet in de ijskast? We weten allebei dat het uiteindelijk in de vuilnisbak belandt en jij je volpropt met het slechtste eten dat er bestaat.’


    Ze keek weg, haar wangen brandden van schaamte.


    Zijn telefoon piepte alweer. Hij haalde hem uit zijn zak en bracht zijn kuif in model, terwijl hij het berichtje las. ‘Laat ook maar zitten, ik haal mijn eigen eten wel.’ Hij pakte het bonnetje van de wijn van het aanrecht. ‘Wat is dit? Zit jij hier te drinken als ik er niet ben? Ben je daarom in zo’n bui?’


    ‘Nee. Ik kan het uitleggen.’


    Zijn telefoon piepte weer.


    ‘Wacht,’ riep ze, terwijl hij de kamer uit banjerde. ‘Niet weggaan.’


    Zelfs als hij tegen haar schreeuwde wilde ze nog dat hij bij haar bleef en niet wegging naar degene die hem zat te appen. Haar onderlip begon te trillen. Ze was inderdaad egoïstisch geweest. Ze had alleen aan zichzelf gedacht en aan de leegte vanbinnen die ze wilde vullen toen ze langs de snackbar was gekomen. Maar ze wist niet wanneer hij thuis zou komen, anders had ze ook wel wat voor hem gehaald. En nu was hij weer weg.


    In gedachten liep ze alle mogelijkheden na waaruit Elvis’ geheim kon bestaan. Ging het om iemand met wie hij werkte? Er was net een mooi meisje begonnen bij de pub, misschien was zij het. Of, misschien was het iemand die hij een paar dagen geleden op de bruiloftsreceptie had ontmoet. Sindsdien gedroeg hij zich anders. Af en toe was het nog wel gezellig, maar er was iets veranderd en ze vroeg zich af of dit het einde van hun relatie betekende. Ze dacht aan haar gesprek met Kerry. Ze had bekend dat ze niet hoteldebotel verliefd op Elvis was. Misschien voelde hij dat wel aan en bracht hij daarom tijd door met iemand anders. Er was niet veel wat hen nog bij elkaar hield, afgezien van de gedeelde huur voor een haveloos appartement, die ze in haar eentje misschien net kon ophoesten als het moest. Ze moest uitzoeken wat er aan de hand was.


    Ze keek op haar telefoon hoe laat het was. Geen antwoord van Kerry. Haar vriendin had het bericht uren geleden al gelezen en niet eens een eenvoudig antwoord kunnen geven. Ze pakte haar jas en liep het huis uit. Nu de vriendschap tussen haar en Kerry weer was opgebloeid, zou ze die niet meer zo makkelijk laten verwateren. Ze moest weten of Kerry nu naar háár toe zou komen als ze behoefte had aan een vriendin, en niet naar Lilly.
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    ‘Het spijt me dat we u moeten storen, mevrouw Powell. Mogen we even binnenkomen?’ Gina keek naar Jacob terwijl Kerry Powell hun identificatie bekeek. Op het gezicht van de jonge vrouw zaten vegen mascara en haar haarextensions zaten in de knoop met haar eigen haar. Haar vergrote pupillen, rode wangen en de doordringende geur van alcohol verraadden haar toestand.


    ‘Waarom zijn jullie hier?’ Kerry bleef een beetje onvast in de deuropening staan, wachtend op een verklaring.


    ‘Het lijkt me beter als we dat binnen bespreken.’


    Kerry staarde hen aan en grijnsde, waarna ze de deur openzwaaide. Ze liep voor hen uit zonder te zeggen dat ze haar konden volgen.


    ‘Volgens mij mogen we naar binnen,’ fluisterde Jacob.


    De grote hal straalde rijkdom uit. Gina wist nu waar Charlie Carter het over had gehad toen hij zei dat Francesca rijke vriendinnen had. Ze zag de dode bloemen onder de trap.


    Brede dubbele deuren leidden naar de grootste keuken en eetkamer ooit. Een glas sambuca en een lege wijnfles stonden aan het uiteinde van de tafel. Gina’s schoenen klikklakten op de porseleinen tegels. Het geluid echode door de ruimte toen ze nog iets dichter bij de tafel stapte.


    ‘Sambuca? Ik heb genoeg voor ons allemaal.’ Kerry lachte naar hen en gebaarde dat ze konden gaan zitten.


    ‘Niet onder diensttijd,’ antwoordde Jacob.


    ‘Nee, dank u.’ Gina was gekomen om haar een paar vragen te stellen maar ze betwijfelde of Kerry die in deze toestand zou kunnen beantwoorden.


    ‘Ik zou u wel koffie willen aanbieden…’ Ze haalde haar schouders op. ‘… maar die heb ik niet.’


    Ze praatte een beetje lijzig, maar Gina kon haar nog goed verstaan. ‘Hoe gaat het?’


    ‘Zo goed als maar kan wanneer je beste vriendin is vermoord op je bruiloftsfeest. Ik weet niet wat “goed” inhoudt. Ik heb nu een echtgenoot. Heb ik dus niks aan. Waar hij is? Geen idee. Mijn hele leven stort in.’ Kerry leunde voorover over de tafel en begon te snikken.


    Gina knikte naar Jacob en hij sloeg een nieuwe pagina in zijn notitieboekje open om op te schrijven dat Edward Powell niet thuis was, met de tijd erbij. ‘Bent u de hele dag al alleen?’


    Ze schudde haar hoofd, smeerde een mengsel van snot en tranen in haar stroachtige haar. ‘Mijn vriendin Cass kwam een poosje geleden langs. We hebben samen wat gedronken.’


    ‘En uw man?’


    ‘Weet ik niet. Ik weet het nooit. Hij zei dat hij het druk had met werk en daarna zou hij afspreken met vrienden. Hij laat me gewoon zo achter, en dat doet hij veel te vaak. Moet je hem eens horen als ík zomaar wegga. Waarom laat hij me op zo’n moment alleen?’


    Gina gaf haar een pakje papieren zakdoeken. De jonge vrouw haalde er eentje uit en snoot haar neus. ‘Is er iemand die hier kan komen om bij u te zijn?’


    Kerry gaf haar mobiele telefoon aan Gina. ‘Mijn moeder. Haar nummer staat onder “Mam”. Kunt u zeggen dat ik haar nodig heb. Ze heet Alison.’


    Gina merkte dat Kerry zo iemand was die anderen graag voor haar liet werken. Ze zei er maar niets van, gezien hetgeen ze haar zo meteen moest vertellen.


    Ze drukte op Bellen en een vrouw nam op. ‘Hallo, u spreekt met inspecteur Harte en ik ben nu bij uw dochter thuis. Ze heeft me gevraagd u te bellen. Zou u alstublieft hierheen willen komen om bij haar te blijven?’


    De vrouw zei ja en na een paar bezorgde opmerkingen hing ze op.


    ‘U ziet eruit alsof u me iets wilt vertellen, inspecteur.’


    Gina slikte en schraapte haar keel. Ze wist dat O’Connor al met Francesca’s familie had gebeld, maar vanwege de moord op Holly moest Kerry ook van Francesca weten. ‘Zullen we wachten tot uw moeder er is?’


    ‘Nee. Ik wil nu weten wat u te vertellen hebt.’ Ze fronste, als een kind dat op het punt stond een scène te trappen.


    ‘Ik vrees dat ik slecht nieuws heb.’


    Kerry haalde haar schouders op. ‘Het ergste is toch al gebeurd, dus kom maar op. Er is niets ergers…’ Ze hield haar hand boven haar hoofd. ‘… dan wat er met Holly is gebeurd. Niets.’


    Dat betwijfelde Gina. ‘Het spijt me heel erg. Francesca Carter, uw vriendin, is vanavond vermoord. Het spijt me heel erg.’


    Kerry’s onderlip trilde voordat ze in tranen uitbarstte. ‘Nee, dat kan niet…’


    ‘Ik weet dat het moeilijk is en u zult wel in shock zijn, maar er is iemand die uw vriendin heeft vermoord, dus we willen u graag een paar vragen stellen zodat we erachter kunnen komen wie het is. Zou dat kunnen?’


    Ze schreeuwde het uit, sloeg haar armen om haar middel en boog voorover. ‘Nee! Wie doet me dit aan?’


    ‘Wie doet u dit aan?’


    ‘Het zijn míjn vriendinnen. Het was míjn bruiloft.’


    Gina wilde iets zeggen maar hield zich in zodat Kerry kon huilen totdat haar gesnik afnam.


    ‘Kunt u me alsjeblieft meer vertellen over uzelf, Francesca en Holly? Hoe jullie elkaar hebben ontmoet en hoe goed jullie elkaar kennen.’


    Kerry wilde een slok sambuca nemen, maar veranderde van gedachten en zette het glas weer neer. ‘Volgens mij heb ik genoeg gedronken. Fran en Holly, we zaten samen op de lagere school. We zijn onze hele jeugd en tienertijd al beste vriendinnen. We zijn altijd heel close geweest, komen regelmatig samen om te lunchen, bellen elkaar vaak. We hebben elkaar door moeilijke tijden met verkeerde vriendjes geholpen. We hebben elkaars haar vastgehouden in de wc van discotheken als we te veel hadden gedronken. Ik hou van hen alsof ze mijn zussen zijn. Lilly is er ook nog. De vierde van ons groepje, de Fantastische Vier. Zij was ook bruidsmeisje op mijn bruiloft. We zijn altijd al vriendinnen. Ik dacht dat we tot het einde bevriend zouden blijven en nu zijn twee van hen er al niet meer. Wie doet zoiets?’


    ‘Daar proberen wij achter te komen. Kunt u in gedachten even teruggaan naar de bruiloft op Kreta?’


    Kerry schraapte met haar stoel over de tegels, haastte zich naar het aanrecht, waar ze een glas water inschonk. ‘Ik kan niet meer tegen de nasmaak van dat spul.’ Ze wees naar de fles op tafel en slofte weer terug naar haar stoel. ‘Wat zou dit met onze bruiloft te maken moeten hebben? Alstublieft, laat die herinnering nou intact. Het is al erg genoeg dat Holly tijdens de receptie is vermoord.’


    ‘We moeten het vragen. Toen we Lilly op de receptie ondervroegen, vertelde ze ons dat ze op de avond van de bruiloft op Kreta vroeg naar bed ging en de rest bij de bar bleef feestvieren. Toen hoorde ze Holly buiten, bij het zwembad, met iemand ruziemaken. We weten niet met wie ze praatte. Het is een gok natuurlijk, maar misschien kunt u zich herinneren of er die avond of de volgende ochtend iemand ontbrak?’


    ‘Ik was behoorlijk dronken.’


    ‘Gedroeg iemand zich vreemd, of heeft Holly misschien iets tegen u gezegd?’


    ‘Dit heeft zeker te maken met die geheime man van haar, of niet soms?’


    Onder de tafel sloeg Gina haar enkels over elkaar. ‘Weet u wie het was?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ze bleef maar ontkennen dat er een man was, maar Lilly heeft hem gezien door de brievenbus. Holly wilde haar niet binnenlaten toen ze langskwam, terwijl ze wel thuis was. Maar ik heb geen idee wie hij was.’


    Met een zucht haalde Gina een foto uit haar notitieboekje. ‘Kent u deze man?’


    ‘Iedereen kent hem. Dat is Phil. Phil de Pil.’


    ‘Phil de Pil?’


    ‘Hij heeft overal wel een pilletje voor. Waarschijnlijk moet ik nu mijn mond houden.’


    Gina nam de foto terug. ‘We hebben drugs en geld bij hem aangetroffen op de avond van de receptie. Hij was daar zonder uitnodiging. En we weten waarom.’


    ‘Oké. Iedereen weet dat hij een beetje dealt in softdrugs, voornamelijk pillen en wiet. Iemand zal hem wel gebeld hebben voor wat spul of misschien nam hij gewoon een gokje door te komen.’


    ‘En hoe zit het met Holly? Kende zij hem ook?’ Gina had al op papier dat hij bij haar appartement was gesignaleerd. Als ze kon bewijzen dat Phillip Brighton haar kende, dan had ze een reden om hem nog eens te verhoren.


    ‘Zeker. We hebben wel eens wat wiet van hem gekocht. Hij woont in Cleevesford. Drinkt in de Angel Arms. Iedereen kent hem.’


    ‘Hij is een paar weken geleden bij haar appartementencomplex gesignaleerd. Hebt u enig idee waarom hij daar zou zijn?’


    Kerry leunde achterover en veegde opnieuw haar neus af. ‘Misschien had die geheime man van haar zin in wat te roken. Holly rookte niet en gebruikte geen drugs. Ik denk niet dat zij zelf een bestelling heeft gedaan, tenzij het voor hem was.’


    Gina stak de foto weer tussen de bladzijden van haar boekje.


    Kerry legde een hand tegen haar voorhoofd en drukte erop. ‘Mijn hoofd is niet goed.’


    ‘U doet het heel goed. Nog één dingetje…’


    Plotseling ging de voordeur open en blies de wind door het grote huis. ‘Kerry, schat. Wat is er aan de hand? O hemel, wat zie je eruit.’


    Alison Reed, de moeder van de bruid, kwam binnen. Uit de verklaringen wist Gina dat de vrouw iets ouder was dan zijzelf, maar ze zag er met haar 49 jaar veel jonger uit. Haar steile, blonde haar lag glanzend op haar rug en ze bewoog zich elegant in haar skinny jeans en laarsjes. Door haar slanke figuur zou je haar van achteren kunnen aanzien voor een tiener. Haar dunne, getailleerde jas lag losjes om haar schouders. Op een willekeurige andere dag zou Gina ervan overtuigd zijn geweest dat de twee vrouwen zussen waren.


    ‘Wat doen jullie hier?’ de vrouw deed een stap achteruit en staarde Gina en Jacob aan.


    ‘Ik vrees dat we nog meer slecht nieuws hebben. Francesca Carter is vanavond vermoord en daarom wilden we Kerry graag spreken.’


    ‘Hoezo? Kerry heeft daar niets mee te maken.’


    ‘Dat zeg ik ook niet, maar zowel Holly Long als Francesca Carter was bruidsmeisje op de bruiloft van uw dochter.’


    Volgens getuigenverklaringen was Kerry in de feestzaal geweest op het tijdstip van de moord op Holly.


    Een bleke Kerry nestelde zich in haar moeders armen. Ze begon stilletjes te huilen.


    ‘Ik denk dat ze wel genoeg ellende heeft gehoord. Is mijn dochter wel veilig nu er een of andere gestoorde moordenaar rondloopt?’


    Dat wist Gina niet. Ze hoopte dat Kerry veilig was. ‘Het is beter als ze niet alleen is.’


    ‘Waar is Ed?’


    Dat wilde Gina ook wel weten, maar Kerry haalde alleen maar haar schouders op.


    ‘Kom, schatje. Ik neem je mee naar huis. Volgens mij is het wel genoeg geweest, vanavond.’ Alison Reed hielp haar dochter overeind. Ze trok haar jas uit en legde die om Kerry’s schouders. ‘U kunt haar misschien beter morgen bellen.’ De vrouw pakte de fles sambuca op. ‘Het ziet ernaar uit dat ze er eentje te veel op heeft. Ja, morgen is beter. Kom maar mee. Ik sluit hier af.’


    ‘Wil je het alarm aandoen, mam?’


    ‘Natuurlijk. Kom op. Papa maakt eten voor je klaar. Zo te zien kun je wel iets gebruiken om die alcohol op te zuigen.’


    Gina rolde met haar ogen naar Jacob terwijl de vrouw haar dronken dochter naar de deur leidde. Een paar minuten later stonden ze op de oprit te luisteren naar het geluid van Alisons auto die naar de weg reed.


    Toen er een bries opstak, ruisten de bomen in de tuin. ‘Hoorde je dat?’


    ‘Wat?’ Jacob keek uit over het verlichte gazon.


    ‘Ik dacht dat ik een takje hoorde breken.’ Ze liep met gespitste oren naar de dichte bomenrij. Er was niets te horen. Ze haalde haar zaklantaarn uit haar tas en scheen ermee tussen de bomen. ‘Volgens mij word ik gek. Van de honger waarschijnlijk.’


    Jacob grijnsde, terwijl hij naar de auto liep. ‘Ik weet precies hoe u zich voelt. Ik hallucineer al over pizza.’


    Jacobs telefoon piepte gelijk met die van Gina. Ze las het bericht van O’Connor.


    We hebben een bonnetje gevonden in de tas van Francesca Carter, van 11 april, voor het cash betalen van een maaltijd bij Piccolo’s, een Italiaans restaurant aan de rand van het dorp. Haar man heeft geen idee met wie ze toen heeft gegeten. Hij wist niet eens dat ze daar zonder hem was geweest. Het schijnt een speciale plek voor hen beiden te zijn. Daar heeft hij zijn huwelijksaanzoek gedaan.


    ‘Weer een kink in de kabel. Met wie was Francesca in godsnaam uit eten? Dit wordt steeds ingewikkelder.’


    Gina deed het portier open en zakte op haar stoel. ‘Goed, terug naar het bureau.’


    ‘Ik heb net de e-mail gelezen die erachteraan is gestuurd. Niemand heeft Samuel Avery of Phillip Brighton kunnen vinden. Ze waren allebei niet waar je ze zou verwachten toen Francesca werd vermoord.’


    Jacob scrolde naar het einde van de mail. Zijn telefoon lichtte op in de donkere auto.


    Gina drukte op Send. Ze had snel een berichtje naar Hannah gestuurd. Ze wilde weten of Avery bij haar was.


    ‘We kunnen de bruidegom ook aan het lijstje toevoegen. Edward Powell. Ik wil weten waar die uithing.’
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    Dinsdag, 12 mei 2020


    Gina gooide haar sleutels op de keukentafel en keek op de klok. Twee uur ’s nachts. Na de eerste briefing en het bijwerken van de prikborden hadden de agenten de opdracht gekregen om langs de deuren te gaan. Het onderzoeksteam stond uit te kijken naar Samuel Avery en Phillip Brighton. Van de vermiste bruidegom, Edward Powell, was nog niets vernomen.


    Ze keek op haar telefoon. Ze had ook nog niets van Hannah gehoord. Toen ze op weg naar huis langs de B&B was gereden, had ze gezien dat Hannahs auto niet voor de deur stond. Gina voelde een knoop in haar maag en werd een beetje slap toen ze zich voorstelde dat haar dochter ergens was met een van de mannen uit het dorp waar ze de grootste hekel aan had. Avery mocht niet óók nog haar toekomst gaan domineren. In haar hoofd had de bruiloft al plaatsgevonden en noemde Gracie hem ‘papa Sam’. Nee, dat mocht niet gebeuren. Haar hart bonsde toen ze nog maar eens Hannahs nummer belde en de telefoon overging. Binnen een paar seconden werd de oproep weggedrukt.


    Hier nam ze geen genoegen mee. Ze belde opnieuw, en opnieuw.


    ‘Mam! Weet je wel hoe laat het is?’


    ‘Waarom heb je niet geantwoord op mijn berichtje, Hannah?’


    Het was even stil. Gina hoorde het lawaai van spullen die op de grond vielen.


    ‘Verdomme! Nu heb ik een glas water omgegooid.’


    ‘Waar ben je? Je was niet in de B&B toen ik daar een uur geleden langsreed.’


    ‘Voor zover ik weet ben ik een volwassen vrouw die mag doen wat ze zelf wil. Als je het echt wilt weten, ik slaap daar vannacht niet.’


    Gina ademde diep in en fronste. ‘Is hij bij jou?’


    ‘Wie?’


    ‘Samuel Avery. Is die nu bij jou?’


    ‘Natuurlijk niet.’


    Ze zocht steun tegen het aanrecht en staarde naar haar voeten. Hij was niet bij haar, dat betekende dat hij ergens anders was, maar hij was ook niet in de pub, waar hij boven woonde. De beelden van de bruiloft van Hannah en Avery vervaagden. Misschien had ze te snel het slechtste scenario in haar hoofd gehaald. Hannah had relatieproblemen en misschien had ze een beetje troost gezocht bij Avery, de meesterversierder, maar hij was nu tenminste niet bij haar.


    ‘Waar ben je dan?’


    ‘Bij oma Hetty. Gracie voelde zich niet zo lekker, dus ik ben een paar uur geleden hierheen gegaan en ik blijf hier nog even. Ik ben in slaap gevallen op de bank.’


    ‘Hoe is het met haar?’


    ‘Het is niets ernstigs, gewoon een snotneus. Verder heeft ze veel plezier met de familie en ze vinden het heerlijk dat ze hier is.’


    Gina’s schouders ontspanden zich. ‘Het is heel belangrijk dat je mijn volgende vraag zo eerlijk mogelijk beantwoordt, Hannah. Ben jij vanavond nog bij Samuel Avery geweest?’


    Het bleef lang stil. ‘Hij kwam rond tien uur langs bij de B&B. Hij zei dat het was om te zien of alles goed met me was. Ik vond het een beetje vreemd.’


    ‘Waarom zou hij komen controleren of alles goed met je is? Is er iets aan de hand?’


    Er werd op de voordeur geklopt. Ze sloop door de donkere woonkamer en tuurde uit het raam. Briggs’ auto stond naast de hare geparkeerd. Ze deed de voordeur open en wees naar haar telefoon.


    Hij glimlachte, kwam binnen en ging op de bank zitten tegenover de houtkachel.


    Gina liep snel terug naar de keuken en deed de deur achter zich dicht. Ze wilde voorlopig niet dat Briggs zou horen wat Hannah te vertellen had.


    ‘Hannah? Wat is er aan de hand tussen jou en Greg?’


    ‘Ik wil het er niet over hebben, maar ik kan je wel één ding vertellen: Sam heeft niets verkeerd gedaan.’


    Gina vroeg zich af waarom hij om tien uur ’s avonds kwam kijken of alles goed was met Hannah. Wat had hij daarvoor gedaan? ‘Wat vond je van Sam toen hij langskwam?’


    ‘Eerlijk gezegd leek hij een beetje afstandelijk. Nu niet gaan flippen, mam, maar hij leek een tikkeltje verward, dus ik heb even buiten met hem gewandeld. Maar toen ging hij weer zeuren dat ik zo mooi was en begon hij mijn haar te strelen.’


    Met kramp in haar maag wachtte Gina geduldig tot Hannah verder zou vertellen. Eén verkeerd woord en Hannah zou zo kunnen ophangen.


    ‘Het is niet dat ik daar niet tegen kan. Maar…’


    Gina voelde dat ze haar kaken op elkaar klemde. Door die beschuldiging van aanranding door Francesca zag ze nu voor zich hoe Hannah hem van zich af moest slaan, in haar auto sprong en naar het huis van de moeder van de dode ex van Gina racete om bij Gracie te zijn.


    ‘Hij werd een beetje te handtastelijk. Ik zei tegen hem dat hij naar huis moest gaan en dat we morgen verder zouden praten.’


    ‘En?’ Had ze met dat ene woord Hannahs spraakzaamheid afgebroken?


    ‘En wat? Dat is alles. Hij hield zijn handen omhoog, lachte en zei sorry. Hij zei dat hij me morgen zou bellen en zei voor de zoveelste keer dat hij niet langs had moeten komen. Hij leek een beetje, ik weet het niet, down of zo. En toen zei hij dat hij terug moest naar de pub. Hij is heus niet zo vreselijk, mam. Volgens mij is hij gewoon een beetje in de war.’


    Een beetje in de war… Gina hoopte dat haar dochter zich niet in de luren zou laten leggen door dat toneelstukje. Samuel Avery was alleen maar van strategie veranderd. Gina wist dat hij de hele avond niet in de Angel was geweest, en hij was daar later ook niet teruggekomen. Dus waar was hij geweest en met wie? Of had hij Francesca in de gaten gehouden, gewacht tot ze thuiskwam en toen zijn kans gegrepen om haar te vermoorden? Tot dusver had ze nog niet genoeg bewijs om hem te arresteren, en ze hadden hem al ondervraagd. Ze moest meer te weten zien te komen, dat stond vast, anders zou hij flink herrie gaan schoppen.


    ‘Ik hoor geluid uit de andere kamers, mam. Ik denk dat ik de anderen wakker heb gemaakt. Ik hoop niet dat Gracie ook wakker wordt. Kunnen we elkaar morgen spreken?’


    ‘Heeft hij je lastiggevallen?’


    ‘Nee! Ben je gek. Hij vindt me gewoon leuk, meer niet. Het stelt niets voor. Ik heb heus wel eens vaker meegemaakt dat een vent handtastelijk werd. Maar hij hield ermee op. Hij heeft me met rust gelaten toen ik hem dat vroeg. Het was niets, dus laten we het daarbij houden. Welterusten, mam.’ Hannah hing op.


    Gina deed de deur van de ijskast open en sloeg hem heel hard weer dicht, waardoor de twee oude flessen tonic in de deur tegen elkaar rammelden. Ze werd overspoeld door de gedachte dat Avery bij Hannah langs was geweest en met zijn handen aan haar dochter had gezeten. Waar ze ook kwaad om werd, was dat Hannah zijn gedrag had geaccepteerd alsof het de normaalste zaak van de wereld was en dat ze zelfs had voorgesteld om hem de volgende dag te spreken alsof er niets was gebeurd. Ze dacht aan Hannah en Greg en wat er allemaal mis kon zijn tussen die twee.


    De keukendeur ging krakend open en Briggs tuurde naar binnen. ‘Alles goed?’


    ‘Ik zal je alles vertellen bij een borrel. Gin-tonic?’


    ‘Als ik ja zeg, kan ik niet meer naar huis rijden.’ Hij keek haar strak aan.


    Ze leunde iets naar hem toe en glimlachte. ‘Ik heb een heel lekkere bank en mijn kat houdt wel van logeerpartijtjes.’


    Ebony rende miauwend naar haar bakje, waar ze op een stukje uitgedroogd voer begon te kauwen.


    ‘Ik ben ook dol op logeerpartijtjes.’


    Gina schonk de tonic bij de gin en gaf hem een glas aan.


    Hij nam een slokje en hield zijn hoofd een beetje scheef met één oog dichtgeknepen. ‘Hier zit heel veel gin in, Gina.’


    ‘Klopt.’ Ze nam een grote slok. ‘Het is een lange dag geweest en ik moet slapen. Gin helpt daarbij. Waarom ben je hierheen gekomen?’


    ‘Kunnen we even gaan zitten?’


    Ze knikte en liep achter hem aan de woonkamer in. Hij had de kachel aangestoken, een blok hout had net vlamgevat. Samen zaten ze in de donkere kamer naar de dansende vlammen te staren.


    ‘Je vertrouwt me niet, dat weet ik. En ik begrijp waarom je me niet meer vertrouwt. Ik wilde hierheen komen om je eraan te herinneren dat jij ook dingen over mij weet en dat dat geheim je macht geeft.’


    Ze fronste en stootte een kort lachje uit. ‘Jij hebt niemand vermoord.’


    ‘Ik heb gedreigd om een verdachte erin te luizen voor een misdaad die hij niet had gepleegd en dat deed ik om te zorgen dat hij jou met rust zou laten.’


    ‘Gaat dit over Stephen?’ Terry’s broer, de man die heel erg leek op haar ex met losse handjes.


    ‘Ik moet er steeds aan denken. Je kent me, ik had tot dan toe nog nooit iets gedaan wat mijn carrière in gevaar kon brengen. Jij bent de enige die weet dat ik bereid was om hem te beschuldigen van een niet-opgeloste moord door te sjoemelen met bewijsmateriaal.’


    ‘Maar er was geen bewijs. Je had het nooit zo kunnen spelen.’


    ‘Dat wist hij niet en dat weet hij nog steeds niet. Wat ik probeer te zeggen is dat dit snippertje informatie me volledig te gronde kan richten: mijn pensioen, mijn reputatie, alles. Je kunt me op elk moment arresteren en ik weet zeker dat Stephen graag aan iedereen wil vertellen over het onrecht dat hem is aangedaan. Ik zal jouw geheim voor altijd voor me houden en ik weet dat jij dat ook doet met mijn geheim. Ik wil gewoon dat je me vertrouwt. Ik wil dat je weet dat ik aan jouw kant sta.’


    Ze schudde haar hoofd en zette haar glas op de koffietafel. ‘Die twee zaken zijn toch heel verschillend?’


    ‘Nee. Mijn overtreding was weldoordacht, de jouwe was het gevolg van mishandeling. Ik weet niet wie er slechter op staat. Ik weet wel wie het moeilijker krijgt in de gevangenis. Wie denk je: de mishandelde vrouw of de corrupte inspecteur?’


    Hij had gelijk. Zo had ze het nooit bekeken. Hij deed zijn schoenen uit en legde zijn voeten op de bank. Achteroverliggend keek hij naar het knappende vuur in de kachel. De gloed van de vlammen weerspiegelde in zijn ogen.


    Zij deed ook haar schoenen uit en kroop tegen hem aan, zodat ze lepeltje-lepeltje lagen. Hij legde zijn grote hand op haar schouder en zijn kin op haar hoofd terwijl hij haar warm hield. Het vuur zou straks doven en dan zou de kou hen wel weer wakker schudden uit deze droom.


    Ze rilde toen ze aan Avery en haar dochter dacht. De wekker stond op halfzes. Niet lang meer en ze zou terug op het bureau zijn, alle nieuwe sporen nalopen, als die er waren. Een zacht gesnurk klonk door de kamer. Daar zou Gina niet doorheen kunnen slapen, maar ze wilde ook niet bij hem weggaan om boven in haar eigen koude bed te gaan liggen. Haar telefoon lichtte op. Het was een bericht van Bernard. Voorzichtig stak ze haar arm uit om het bericht te openen.


    Ze hadden een verband gevonden tussen de twee plaatsen delict.
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    ‘Dus zo staat het er nu voor,’ zei Gina, terwijl ze de naam SAMUEL AVERY op het bord toevoegde onder de foto van Francesca Carter. Iedereen in de meldkamer wist nu dat haar dochter te maken had met deze man. Wyre had haar zowat gecondoleerd. Ze pakte een pain au chocolat uit de doos die Jacob had meegebracht, en nam een hap. Briggs liep langs O’Connor, Smith en Kapoor en ving heel even haar blik op.


    Hij ging aan het hoofd van de tafel zitten. ‘Bernard, kun jij beginnen? Ik weet dat je iets voor ons hebt.’


    Bernard sloeg een paar bladzijden van zijn rapport om. ‘Alles wat we tot nu toe hebben, is naar jullie gemaild. Zoals jullie weten zijn we nog steeds bezig met het verzamelde bewijsmateriaal van Cleevesford Manor en de open plek in het bos. We proberen zo veel mogelijk bewijsmateriaal te vergelijken met dat wat ze hebben aangetroffen in het huis van Francesca Carter en nu hebben we een verband gevonden. De schoenafdruk maat 43 die we hebben aangetroffen net buiten het tuinhek van Francesca Carter komt overeen met een partiële afdruk die we op de open plek in het bos achter Cleevesford Manor hebben gevonden. Omdat het slechts een deel van een afdruk is, moesten we extra goed kijken, maar iedereen heeft een unieke manier van lopen: er is slijtage te zien aan één kant van de zool. De afdruk bij het huis van Carter was diep zodat we een gipsafdruk konden maken, waarop alles te zien is.’ Hij haalde een foto uit zijn map van een gipsen afdruk met de maten en afmetingen erbij. ‘Zien jullie die slijtplek op de zool? Die komt precies overeen met een van de partiële afdrukken die we in het bos hebben gevonden. Zelfde merk, zelfde maat. En dan is er nog iets. We hebben een paar zichtbare voetstappen gevonden op de tegels bij het tuinhek van Carter. Het ziet ernaar uit dat de dader over het gras is gelopen, waardoor hij afdrukken heeft achtergelaten. Die afdrukken tonen ons een bredere, zachtere versie van de voetstappen van deze persoon, met een beetje reliëf. Als we dit vergroten, zien we dat dit reliëf een patroon heeft dat overeenkomt met het materiaal van schoenhoezen. Deze hoezen zijn van een gangbaar merk. Ze worden gebruikt door makelaars en zakenmensen die iets in je huis komen doen.’


    ‘Dus de dader was goed voorbereid?’


    ‘Zeker.’


    ‘Heb je nog iets anders afgezien van wat er in het verslag staat dat we hebben ontvangen?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘We werken stug door en ik zal nieuwe info direct doorgeven. Ik weet dat we moeten bezuinigen, maar we blijven er dag en nacht mee bezig. Een van mijn collega’s stuurde me dit nieuws in de vroege uurtjes. Ik ga weer aan de slag zodra ik hier klaar ben.’


    ‘Dank je wel. Smith, is er nog nieuws te melden over Samuel Avery, Phillip Brighton of Edward Powell? Zij waren alle drie niet waar ze hadden moeten zijn toen Francesca werd vermoord.’


    ‘Mijn mensen hebben gemeld dat Edward Powell in de vroege uurtjes is thuisgekomen.’


    ‘Ik wil hem spreken. We gaan naar het huis van Powell zodra we hier klaar zijn. Wyre, O’Connor, kunnen jullie blijven proberen te achterhalen waar Samuel Avery en Phillip Brighton uithangen? We weten dat Avery rond tien uur gisteravond bij de Cleevesford Cleaver was om mijn dochter Hannah te bezoeken. Ik wil weten wat hij daarvoor heeft gedaan.’


    ‘Ja, chef,’ antwoordde Wyre.


    O’Connor pakte zijn tweede pain au chocolat en nam een hap.


    ‘Weten we al wanneer de lijkschouwing van Francesca Carter gaat plaatsvinden?’


    Bernard tuurde naar zijn aantekeningen. ‘Om vier uur vanmiddag.’


    ‘Dank je wel. Wyre, O’Connor, jullie twee moeten daarbij zijn en meteen aan mij rapporteren wanneer het klaar is. Ik wil weten of ze iets in haar keel aantreffen.’


    O’Connor legde zijn pain au chocolat weer weg, klapte in zijn handen om de vettige kruimels eraf te krijgen. ‘Deze bewaar ik maar voor later. Véél later.’


    Gina keek naar het bonnetje van restaurant Piccolo. ‘Op dit bonnetje van een maand geleden dat Charlie Carter in de tas van zijn vrouw heeft gevonden, staat dat ze een paar gerechten om te delen heeft besteld. Een groentegerecht en een vleesgerecht. En nog een paar flessen wijn. We moeten erachter zien te komen met wie ze daar was. Het is vreemd dat ze daarheen ging terwijl dat het speciale plekje is van haar en haar man. En ze heeft het hem nooit verteld. Met wie was ze daar? En waarom heeft ze het voor hem verzwegen?’


    Ze legde het bonnetje op tafel.


    ‘Jacob, je zei dat jij ook iets te vertellen hebt?’


    Hij knikte, schraapte met zijn stoel over de vloer, dichter naar de tafel toe. ‘Nu wordt het interessant. Een van de andere mensen op het feest heeft een jeugdstrafblad vanwege het aanranden van een van zijn klasgenoten op Cleevesford High School, tien jaar geleden. Robin Dawkins, ook wel bekend als Elvis. Hij deed die avond de bediening.’


    ‘Hij komt boven aan onze lijst.’


    ‘Weten we iets meer over die zaak?’


    ‘Het was tijdens het eindejaarsfeest. Een meisje dat Jill Snaith heet, was in slaap gevallen bij de kluisjes nadat ze een paar shotjes had gedronken van de wodka die een van de kinderen van huis had meegenomen. Ze waren toen allebei vijftien. Ze was naar haar eigen kluisje gegaan om een zak chips te halen die ze daarin had gelegd tijdens de lunch. Ze voelde zich een beetje aangeschoten, dus ging ze in het donker op de grond zitten. Ze werd wakker toen hij bezig was haar ondergoed uit te trekken. Hij had zijn broek naar beneden en lag boven op haar. Uiteindelijk lukte het haar om hem van haar af te duwen. Er was nog een getuige die zei dat het eruitzag alsof Jill eerst nog sliep. Hoe dan ook, hij bekende schuld en heeft een jaar gezeten. Sindsdien geen strafblad.’


    ‘Dat maakt hem zeker interessant als verdachte. Haal hem naar het bureau. Volgens mij hebben we hier goede redenen voor.’ Gina sloeg haar klapper dicht. ‘En dan hebben we nog het andere bruidsmeisje: Lilly Hill. We zullen haar extra goed in de gaten moeten houden nu dit is gebeurd met Holly en Francesca. Goed. Ik ga ervandoor. Eerste halte: Edward Powell.’
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    Gina klopte aan en luisterde of ze voetstappen hoorde. De zwarte SUV van Edward Powell stond op de oprit. Dat was niet zo geweest toen ze de vorige avond met Kerry hadden gesproken.


    ‘Aha, ik zie hem de trap af komen,’ zei Jacob, waarop een jonge man de voordeur opendeed.


    Met een handdoek in een hand droogde Edward zijn donkere haar. Hij bekeek zijn spiegelbeeld in het glas van de deur. Zijn lichtblauwe overhemd hing over zijn broek en een groen gestreepte stropdas hing nog losjes om zijn nek. ‘Willen jullie Kerry spreken? Ze is nu niet thuis.’


    ‘Nee, we zijn hier voor u. Inspecteur Harte en brigadier Driscoll. Mogen we even binnenkomen?’


    ‘Ik ben me net aan het klaarmaken om naar mijn werk te gaan. En ik ben al laat.’


    ‘Dit duurt niet lang.’


    Hij keek over zijn schouder naar de klok. ‘Ik moet echt gaan. Ik weet niets over wat er met Holly is gebeurd, ze was Kerry’s vriendin.’


    ‘Hebt u Kerry nog gesproken sinds gisteravond?’


    Hij was klaar met het drogen van zijn haar en haalde zijn vingers erdoorheen. ‘We hebben elkaar niet gesproken sinds gisteravond. Toen ik thuiskwam, stond er een berichtje op het antwoordapparaat waarin ze zei dat haar moeder haar had opgehaald. Die heeft haar meegenomen naar haar ouderlijk huis en ze vroeg of ik haar wilde bellen wanneer ik terug was. Het was nogal laat, dus ik heb nog niet gebeld. Wacht.’ Hij fronste. ‘Is alles wel oké? Er is toch niets met Kerry aan de hand?’


    Gina schudde haar hoofd. ‘Het lijkt me beter als we even binnenkomen.’ Ze wilde naar binnen om te kijken of er iets rondslingerde wat haar meer zou vertellen over wat Edward de vorige avond had uitgespookt.


    ‘Ik stuur wel een berichtje naar kantoor om te zeggen dat ik later kom. Kom binnen.’ Terwijl hij een bericht op zijn telefoon typte, leidde hij hen door een deur aan de linkerkant naar een chique eetkamer. Om de tafel stonden tien hardhouten stoelen en in het midden van de tafel zag ze een grote kandelaar op een loper. De enorme stenen open haard gaf het interieur een ouderwetse stijl terwijl het huis er van de buitenkant redelijk modern uitzag. Een ingelijste foto van het silhouet van het gelukkige paar dat aan zee naar een zonsondergang keek, stond te pronken op de schoorsteenmantel. ‘Ga zitten.’


    Gina en Jacob gingen bij de haard zitten, Edward nam plaats aan het hoofd van de tafel in een stoel met houtsnijwerk.


    ‘Gisteravond is Francesca Carter vermoord in haar eigen huis. Kunt u me vertellen hoe goed u haar kende?’


    De mouw van zijn overhemd bleef aan een vochtige plek op zijn arm plakken, waardoor de bobbel van zijn biceps zichtbaar was.


    ‘Dat wist ik niet. Arme Frannie.’ Hij zweeg even. ‘Ik had Kerry gisteravond moeten bellen, maar ik wilde haar niet wakker maken. Als ik had geweten wat er met Fran was gebeurd, had ik meteen gebeld.’


    ‘Hoe goed kende u Francesca?’


    De stoel kraakte toen hij achteroverleunde. Hij dacht diep na, wreef de wijsvinger en duim van zijn linkerhand over elkaar. ‘Ze was al heel lang een vriendin van Kerry, al sinds hun schooltijd. Fran, Holly en Lilly kwamen wel eens langs en dan dronken ze samen wijn en zaten ze uren in de keuken te kletsen. Meestal liet ik ze alleen. Die gesprekken waren veel te serieus voor mij.’ Hij lachte kort. ‘Ze hadden het erover dat ze de planeet naar de knoppen hielpen door te vliegen, vlees te eten en plastic te gebruiken. Op zeker moment werden ze allemaal veganistisch; Holly hield het het langste vol: drie weken. Dat soort dingen bespraken ze dan. Ik ben veel eenvoudiger. Ik maak me nergens druk om. Wat gebeurt, gebeurt.’


    ‘Dus u zegt dat u Francesca verder niet echt kende, afgezien van haar bezoekjes aan uw vrouw?’


    Hij knikte langzaam. ‘Klopt. Ik weet niets over haar familie, haar werk, of wat dan ook. Voor mij is ze gewoon Frannie, de vriendin van Kerry.’


    ‘En Holly? Hoe goed kende u haar?’


    Nu wreef hij met twee vingers over zijn duim. Het was net alsof hij mediteerde, afgezien van dat irritante gewriemel met zijn vingers. Gina keek weg, om zich niet te laten afleiden door zijn tic.


    ‘Holly kende ik niet echt. Nogmaals, ze was de vriendin van Kerry. Ze kwam soms langs, ze gingen samen uit. Het is al laat, ik moet echt naar mijn werk.’


    ‘Ik dacht dat u een bericht naar uw werk had gestuurd?’ Gina keek naar Jacobs aantekeningen. Hij had ook opgemerkt dat Edward Powell een tikje nerveus leek.


    ‘Heb ik ook gedaan, maar ik heb over anderhalf uur een afspraak buiten de deur met een cliënt en haar kantoor is in Warwick.’


    ‘We zullen proberen u niet lang meer op te houden.’


    ‘Ik heb gehoord dat Holly ook nog zwanger was. Kerry vertelde het aan haar moeder.’


    Gina knikte. ‘Dat klopt.’


    ‘Wat erg toch van haar en de baby.’


    ‘Ja. Het is echt verschrikkelijk, wat er gebeurd is. Haar moeder is er kapot van. Weet u met wie Holly een relatie had?’


    Hij schudde zijn hoofd en veegde met een vinger onder zijn neus. ‘Ik hoorde Kerry en Lilly erover praten aan de telefoon. Zij wisten het ook niet.’


    Gina schraapte haar droge keel. De meeste mensen boden hun iets te drinken aan. Vandaag zou ze dat met twee handen hebben aangenomen, maar het aanbod bleef uit.


    ‘Wat doet u voor werk?’


    ‘Ik doe de acquisitie voor Reed Corporation. Gewoonlijk werken Kerry en ik samen, maar vanwege alles wat er is gebeurd heeft ze even vrij genomen.’ Hij reikte naar een paar schoenen in de hoek van de kamer en begon ze dicht te strikken.


    ‘Wat is dat?’


    ‘Dit?’ Hij hield een prop stof omhoog. ‘Schoenhoezen. Die doe ik aan over mijn schoenen als ik een pand betreed waar net nieuw tapijt is gelegd.’


    ‘Waar was u gisteravond?’


    ‘Waarom wilt u dat weten?’ Hij zat rechtop op zijn stoel, sloeg zijn handen in elkaar op tafel. Zijn gewriemel was ineens gestopt.


    ‘Het is een routinevraag. Die stellen we aan iedereen die Francesca kende.’


    Zijn blik ging van Gina naar Jacob en weer terug. ‘Ik was in het park, als u het per se wilt weten.’


    ‘Welk park?’


    ‘Cleevesford Park. Die met die vijver en de kinderspeelplaats. Ik heb daar gewandeld en op een bankje gezeten. Kerry en ik hadden ruziegemaakt. Over stomme dingen. Ze wil dat ik de hele tijd bij haar ben, maar ik heb tijd voor mezelf nodig, dus ik was naar het park gevlucht. Ik bedoel, we werken ook al samen.’


    ‘Jullie zijn pas een paar weken getrouwd.’ Gina vroeg zich af waarom hij zo graag bij zijn vrouw weg wilde, maar ze begreep ook hoe het voelde als een relatie verstikkend was. Haar jaren samen met Terry hadden haar precies laten voelen hoe het was als iemand anders alles bepaalde, en voor haar zat nu een man die voor alles afhankelijk was van zijn vrouw, zelfs voor zijn werk. Ze vroeg zich af of ze hem goed in de peiling had. Was hij degene die alles bepaalde of was het Kerry? Hun verhalen spraken elkaar tegen.


    ‘Ik weet het en ik ben me ervan bewust dat het raar klinkt. Sinds dat met Holly, drinkt Kerry veel. Als ze dronken is beschuldigt ze me ervan dat ik haar gebruik voor het huis, de baan, het geld van haar familie. Het mag duidelijk zijn dat we dit huis niet helemaal zelf hebben gekocht. Maar zo ben ik niet en zij kan maar niet geloven dat ik van haar hou. Het huis en het geld… dat is bonus. Ik zou ook voor Kerry hebben gekozen als ze op een klein kamertje woonde en geen geld had. Maar goed, gisteravond had ik er genoeg van. Ze hing maar rond, zwelgend in zelfmedelijden terwijl ze mij zat af te katten. Ik moest even weg, dus ging ik naar het park.’


    Gina probeerde niet te gapen. Deze keer lukte het, maar als ze straks weer moest gapen wist ze niet of ze het zou kunnen inhouden. Ze had de hele nacht in Briggs’ armen wakker gelegen, terwijl hij diep in slaap was. ‘Hebt u iemand gezien toen u daar was?’


    ‘Er waren mensen met kinderen op steps en fietsen, mensen die hun hond uitlieten, joggers. Ik heb met niemand gepraat, als u dat soms bedoelt, maar de kans is groot dat ze me wel hebben gezien. Wacht… Later op de avond was er een man die stokken gooide voor zijn hond. Het was een Ierse setter. De stok kwam voor mijn voeten terecht, dus ik pakte hem op en gooide hem op het gras. Daarna heb ik de hond geaaid en ik heb misschien nog iets onbeduidends tegen die man gezegd. Hij kan me zich vast nog wel herinneren. Daarna werd het donker en heb ik daar zitten roken, terwijl ik naar de rimpels op het water in het maanlicht keek. Zoals ik al zei: ik ben een eenvoudig mens. Ik geniet van de simpele dingen in het leven. Ik hou van roken. Kerry vindt het verschrikkelijk dat ik rook, dus ik genoot ervan om dat daar te doen.’


    ‘Is er nog meer wat u ons kunt vertellen?’


    Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik verliet het park pas laat, waarschijnlijk rond middernacht, en ben rechtstreeks naar huis gegaan. Kerry was er niet, dus ik ging naar bed en dat was het. Luister, ik moet nu echt naar mijn werk.’


    ‘Nog één vraag. Hebt u iemand met Holly zien praten op de avond van uw bruiloft op Kreta? Lilly heeft verteld dat ze Holly met iemand heeft horen praten in de vroege uurtjes, aan de telefoon of in het echt. Ze zei dat ze “het niet langer voor zich kon houden”.’


    Hij haalde zijn schouders op en staarde een poosje in de haard. Toen hij weer opkeek zei hij: ‘Ik heb geen idee waar dat over gaat. Ik herinner me niets vreemds of ongewoons. Maar ik had nogal veel gedronken. Het was mijn bruiloft en de wijn had die dag rijkelijk gevloeid.’


    Gina zag zijn adamsappel op en neer gaan toen hij slikte.


    ‘Dank u wel.’


    ‘Was dat het?’


    ‘Tenzij u nog iets te vertellen hebt.’ Gina wist dat er op de parkeerplaats van het gemeentepark camera’s waren opgehangen nadat daar enkele jaren geleden een moord had plaatsgevonden. Als hij daar echt was geweest, zouden ze zijn auto kunnen zien. ‘Hier is mijn kaartje. Als u zich nog iets herinnert dat ons kan helpen bij het onderzoek of iets anders, bel me dan meteen.’


    Hij wilde iets zeggen, maar sloot zijn mond weer.


    ‘Wilde u iets zeggen?’


    ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd, stak haar kaartje glimlachend in zijn zak en knoopte zijn stropdas. ‘Ik moet gaan.’


    ‘Dank u wel. We houden contact,’ zei Gina toen ze vertrokken.


    ‘Wat vond jij van hem?’ Gina trok het portier open en stapte in.


    Jacob haalde een zuurtje uit zijn zak en stak het in zijn mond. ‘Volgens mij verbergt hij iets. Hij leek me een beetje zenuwachtig. Ik bedoel, wie zit er nou de hele avond in zijn eentje in een park? Hoe oud is hij?’


    ‘Achter in de twintig. Als we hem het voordeel van de twijfel geven, vraag ik me af waarover hij al die uren op een parkbankje zat na te denken. En dan nog iets: het park is ongeveer een halfuur lopen vanaf het huis van Francesca. Als zijn auto te zien is op de beveiligingscamera’s, bestaat de kans nog steeds dat hij naar haar huis is gegaan, haar heeft vermoord en terug is gelopen. Wanneer we de beelden krijgen, moeten we aan de hand van de kentekens zien te achterhalen wie er nog meer in het park was. Als die hardlopers en hondenuitlaters hem niet hebben gezien, moeten we hem als verdachte beschouwen, dat staat vast. En het zou ook fijn zijn als we de eigenaar van die Ierse setter kunnen vinden. Bel even met de gemeente. Zeg dat we de camerabeelden van gisteren nodig hebben. Daarna gaan we naar Lilly Hill.’
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    Toen hij haar bij haar hals greep, maakte ze een verstikt geluid, anders dan ze ooit eerder had gemaakt, maar toch kon hij niet stoppen. Hij stelde zich voor dat ze die andere was, terwijl zijn greep verstrakte. Het ging niet meer om zelfbehoud, dit was puur voor het genot. De politie wist niet waar ze het zoeken moesten en dat was heel vermakelijk om te zien.


    Over die andere: hij had haar in de gaten gehouden en hoe meer hij nadacht over wat hij met haar kon doen, hoe opgewondener hij werd. Hij hield wel van wat variatie, en zij was anders. Toen hij het uitschreeuwde van genot, duwde ze hem weg, met die blik waar hij zo’n hekel aan had. Deze keer was hij te ver gegaan. Ze was niet blij met hem, dat wist hij. ‘Het spijt me,’ fluisterde hij, toen hij van haar af rolde. Ze negeerde hem en greep naar haar ochtendjas. ‘Hé, ik zeg toch dat het me spijt.’ Ze mocht hem niet negeren, hoe durfde ze? Zo waren ze niet getrouwd.


    ‘Hou je mond, anders krijg je nog veel meer spijt.’ Ze knielde op het bed en legde haar wijsvinger over zijn lippen voordat ze hem sloeg met de rug van haar hand. ‘Waag het niet me ooit nog zo stevig vast te grijpen.’


    Hij voelde een tinteling in zijn lichaam. Dit was natuurlijk niet het moment om te zeggen dat hij had genoten van die klap. Hij vond het heerlijk als ze kwaad werd. Het was een kant van haar die haar vrienden nooit te zien kregen en hij zag het als een voorrecht dat ze die alleen aan hem toonde. Ze knoopte haar ochtendjas dicht, bedekte haar naaktheid. Voorlopig zou ze weer haar eigen ding gaan doen en hij het zijne. Hij moest aan het werk en hij had niet lang meer om zijn geplande taken uit te voeren. Hij had echt haast. Met haar zou hij het later wel weer goedmaken, zoals altijd.


    Ze staarde naar zichzelf in de spiegeldeuren van de kledingkast die van de vloer tot het plafond reikte en wreef in haar hals. Ze haalde een zijden sjaaltje tevoorschijn en knoopte dat behendig om haar nek terwijl ze zich van alle kanten bekeek in de spiegel.


    Misschien had hij haar toch iets te stevig vastgegrepen. Holly lag nu ver in het verleden. Slechts een herinnering. Francesca zou binnenkort ook niet meer dan een herinnering zijn. Vreselijk dat zulke mooie herinneringen zo snel vervaagden.


    Hij keek op de wekker naast het bed. Het stond vast dat hij te laat zou komen voor een vergadering. Maar zijn volgende doel was al op pad en hij wilde haar niet missen. Hij kon haar afhandelen voordat zijn werkdag begon. Hij pakte zijn telefoon en stuurde zijn verontschuldigingen. De vergadering zou verzet moeten worden.
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    Gina deed de USB-stick met de beelden van de bewakingscamera’s in haar tas, terwijl zij en Jacob zich voorbereidden op een ongemakkelijk gesprek met Lilly Hill, het laatste bruidsmeisje.


    Jacob bekeek de straat. Ze naderden het einde van een rij huizen. ‘Hier moet het zijn. The Fallows 12. Volgens de gegevens moeten Lilly en Brendan Hill hier wonen.’


    The Fallows lag midden in het oude deel van Cleevesford en vormde een mengeling van sociale huur- en koophuizen. Een appartementencomplex stond aan het begin van de straat en aan het andere eind was een buurtwinkel. Een aantal tieners leunde tegen een grote vuilnisbak voor de winkel. Ze schreeuwden en lachten toen een van de vrienden een wheelie deed op zijn crossfiets.


    ‘Horen die niet op school te zijn?’


    ‘Ze zien er ouder uit dan schoolgaande jeugd.’


    ‘Dan word ik dus echt oud. Ik dacht dat ze een jaar of twaalf waren.’ Hij klopte op de rode deur en wachtte.


    ‘O’Connor heeft met mevrouw Hill gebeld om te checken of ze thuis was. Hopelijk is ze niet weggegaan.’


    Ze wachtten nog even en toen ging de deur open. De vrouw van vijfentwintig had één hand op de deurklink. Met de andere hand hield ze het einde van een blonde vlecht vast die als een touw over haar schouder hing.


    Er klonk een luide knal uit het huis, gevolgd door gehuil. ‘Kom maar binnen. Wat heb je gedaan, Ben?’ Ze pakte het kruipende kind op en gaf een kusje op zijn betraande oog. ‘Hij leert net lopen. Je bent gevallen, hè, schatje?’


    Ze gebaarde naar Gina en Jacob dat ze op de bank moesten gaan zitten. Zelf nam ze plaats op een stoel. Het geschreeuw van het kleine jongetje werd afgewisseld met geknuffel en gebrabbel. ‘Sorry voor al het speelgoed.’


    Gina legde het speelkleed en de knuffels opzij. ‘Dat geeft niet. Hallo, kleine man.’ Gina glimlachte naar de peuter. ‘Hoe oud is hij?’


    ‘Hij wordt volgende maand één, toch, Ben?’ Het jochie met rode wangen gleed van de schoot van zijn moeder en ging weer met zijn speelgoed spelen, helemaal vergeten dat hij zo-even nog moest huilen.


    Hij pakte een groot blauw blok en gaf dat aan Gina. Ze slikte, denkend aan Gracie. Haar eigen kleindochter was al een paar jaar ouder, maar ze kon zich alle ontwikkelingsfases nog zo goed herinneren. ‘Dank je wel.’ Lachend nam ze het blok aan. Het jongetje viel om en ging half lopend, half kruipend naar zijn speelgoed. ‘Ik weet dat u al hebt gehoord wat er gisteren met Francesca is gebeurd. Mijn collega, agent O’Connor, heeft u gebeld.’


    Ze knikte en wapperde met een hand voor haar ogen terwijl ze haar tranen probeerde te verdringen. ‘Ik moet er de hele avond al aan denken. De politie heeft al een paar keer aangeklopt en gezegd dat ze langs ons huis zullen blijven rijden. Loop ik gevaar?’


    ‘We hopen van niet, maar nemen graag het zekere voor het onzekere, dus ze zullen blijven surveilleren.’


    De jonge vrouw rekte haar lange trui uit tot over haar knieën, terwijl ze voorover leunde in de enorme stoel. ‘Ik weet niet of ik paranoïde word, maar ik heb de hele tijd het gevoel dat er iemand naar me kijkt. Ik ben het enige overgebleven bruidsmeisje van Kerry’s bruiloft en ik denk steeds dat ik nu aan de beurt ben. Het ergste is nog wel dat mijn gedachten steeds rondjes maken in mijn hoofd. Het moet iemand zijn die we allemaal kennen. En toch kan ik niet begrijpen dat iemand Holly en Fran dood wilde. Ze waren allebei zulke lieve meiden. Ik ga ze verschrikkelijk missen.’ Ze veegde haar ogen af met haar mouw. ‘Brendan moest vandaag naar zijn werk, maar ik wilde dat hij hier bij mij bleef. Wij zijn niet zoals Kerry en Fran. We kunnen het ons niet veroorloven dat hij een dag werk overslaat, en zijn manager is niet heel meelevend.’


    ‘Waar werkt hij?’


    ‘Hij is makelaar bij een bedrijf in Evesham. Mijn zwangerschapsverlof is straks afgelopen en dan ga ik ook weer aan het werk.’


    ‘Wat doet u?’ Gina probeerde de vrouw gerust te stellen door eenvoudige vragen te stellen terwijl Jacob aantekeningen maakte.


    ‘Ik ben verpleegster. Ik zal hem missen als ik weer aan het werk moet, hè, schatje?’


    Het jongetje keek op, schonk zijn moeder een brede glimlach en viel daarna in haar armen.


    ‘We hebben al een verklaring van u over wat er met Holly is gebeurd en we willen u bedanken voor uw grondigheid. Ik moet ook een paar vragen stellen over Francesca. Vindt u dat goed?’


    ‘Natuurlijk. Ik wil gewoon dat die figuur gepakt wordt. Ik wil me weer veilig voelen. Ik wil dat mijn vriendinnen in vrede kunnen rusten en dat wij om ze kunnen rouwen.’


    ‘Had u sinds de bruiloftsreceptie nog iets van Francesca gehoord?’ Gina haalde een speeltje onder haar billen vandaan en schoof iets naar achteren op de zachte bank. Bijna legde ze haar hand op een vlek van opgedroogde melk op de armleuning.


    ‘Ik heb haar aan de telefoon gehad. Ze vond het maar niks dat ze weer aan het werk moest na alles wat er was gebeurd. Waarschijnlijk belde ze alleen maar om daarover te klagen. We hadden het over Holly en hoeveel we haar zullen missen. We hebben elkaar niet meer gezien na de receptie, maar we kwamen ook niet heel vaak bij elkaar. Soms gingen we samen borrelen bij Kerry thuis of in een of ander tentje in de buurt, maar dat was het.’


    ‘Tussen Francesca’s spullen hebben we een bonnetje gevonden van restaurant Piccolo van zaterdag 11 april. Haar man Charlie zegt dat hij daar toen niet bij was. Weet u of Francesca een geheime affaire had?’


    Lilly glimlachte en giechelde zenuwachtig. ‘Nee, zeker weten van niet. Ik zal in mijn agenda kijken. Wacht even.’ Ze leunde opzij, haalde haar telefoon tevoorschijn en begon te scrollen. ‘Dat is een van de positieve dingen van kinderen krijgen: je weet altijd waar je was en wanneer. Kerry, Holly, Fran en ik waren samen bij Piccolo. We gaan om de zoveel maanden uit om samen wat te eten en drinken. Gewoonlijk is dat op zaterdag tijdens de lunch. Als ik het me goed herinner, hebben we toen een paar menu’s gedeeld.’ Ze zweeg en dacht met open mond na. ‘O, ik weet waarom Charlie er toen niet van afwist.’


    Gina zette haar elleboog op de armleuning van de bank en wachtte tot ze verder vertelde. Het kleine jongetje gleed van de schoot van zijn moeder en waggelde naar Jacob. De broekspijpen van zijn pakje sleepten achter hem aan doordat de drukknopen los waren gegaan.


    Jacob lachte ongemakkelijk.


    ‘Hij wilde dat ze minder geld uitgaf, dus daarom heeft ze het hem niet verteld. We betalen om de beurt, en deze keer was Fran aan de beurt. Niet dat ze geldgebrek hadden. Hij is een beetje zuinig, dus daarom hield ze het voor hem verborgen, denk ik. Maar ze had absoluut geen affaire. Ze was dol op Charlie… had het de hele tijd over hem.’


    Er was nu ten minste één vraag opgehelderd. Gina streepte de aantekening van haar lijst.


    ‘Kunt u me iets over de relatie van Francesca en Charlie vertellen?’


    ‘Zoals ik al zei, waren ze heel hecht. Ze zou nooit liegen over grotere dingen. Het was maar een lunch. Hij hield van sparen, zij van geld uitgeven. Dat is het. Ik maakte me nooit zorgen over haar en hem, niet zoals bij Kerry.’


    Gina trok haar wenkbrauwen op. ‘Waarom maakt u zich zorgen om Kerry?’


    ‘Ik wil niet dat ze weet dat ik dit over haar zeg. Ik had het niet moeten noemen.’


    ‘Het kan bijdragen aan de zaak.’


    ‘Het heeft niets met de zaak te maken.’


    ‘Misschien niet direct, maar we krijgen dan wel een beter beeld van iedereen.’


    Ze liet haar schouders hangen. ‘Het is niets bijzonders. We maakten ons gewoon zorgen om het feit dat Ed soms zo’n versierder lijkt. Brendan wordt woedend als hij hem ziet. Kerry merkt het niet, maar hij heeft iets waardoor vrouwen bij bosjes voor hem vallen. Hij is charmant en geeft veel complimentjes. Hij flirt vaak en hij ziet er goed uit, dat zie ik ook wel, maar ik vind het niet kunnen. Hij zegt dat hij zoveel van Kerry houdt en dat ze zijn alles is, maar in mijn ogen is hij niet oprecht. Ik wil niet dat Kerry merkt dat dit van mij komt. Daar zou ze niet zo blij mee zijn. Soms zeurt ze zelf wel over hem, maar als iemand anders iets slechts over hem zegt, dan zwaait er wat. Ze zou echt kwaad op me worden.’


    ‘Dank u wel. En dan nog even over uw veiligheid. Is er al een wijkagent langs geweest om het daarover te hebben?’


    ‘Nog niet. Ik weet niet of dat nodig is. Het tuinhek zit op slot en alle deuren hebben een nachtslot.’


    ‘Als u voor iemand opendoet, kunt u dan de ketting erop laten? En als u zich ergens zorgen over maakt, bel ons dan meteen, zelfs als u denkt dat het iets onbeduidends is of niets voorstelt. Na wat er met uw vriendinnen is gebeurd, gaat uw veiligheid voor alles. Het zou nog beter zijn als u een tijdje bij een familielid zou kunnen logeren. Zou dat kunnen?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Ja, ik heb wel familie, maar Brendan zegt dat we ons niet moeten laten wegjagen, zelfs niet nadat…’


    ‘Nadat wat?’


    ‘Niks. Stom van me. Het was niks.’


    Gina leunde naar voren. Ondertussen speelde Jacob ‘geef het blok’ met een kwijlende Ben.


    ‘Gisteravond dacht ik dat ik iets hoorde bij het tuinhek achter. Brendan ging naar buiten om te kijken, maar er was niemand. Ik dacht dat ik iets zag bewegen in de struikjes langs de busbaan. Het zag eruit alsof daar iemand heel stil stond. Waarschijnlijk was het iemand die wachtte tot zijn hond klaar was met poepen of zo. Toen hij naar buiten ging, was die persoon weg. Als er al iemand heeft gestaan, tenminste. Ik slaap de laatste tijd slecht. Ik zag iets wits in het donker. Het kan ook een plastic tas of een sjaal zijn geweest die vastzat aan een tak. Het kan van alles zijn geweest. Ik was gewoon een beetje bang.’


    ‘Nou, als u ooit weer bang bent, bel ons dan.’


    Lilly stond op en liep snel naar Jacob om hem van alle gekleurde blokken af te helpen die zich opstapelden op zijn schoot. Het kind gilde toen ze hem oppakte.


    ‘Het geeft niet,’ zei Jacob lachend. ‘Je krijgt al je blokken terug.’ Hij gaf Ben een blok en het jochie stopte even met huilen.


    Ze rondden het gesprek af, Gina en Jacob namen afscheid en liepen naar buiten, de meizon in. Het weer begon al beter te worden. Trosjes narcissen bloeiden in de groenstroken en vogels zongen in de bomen. Lilly en Ben zwaaiden naar hen, waarna ze de deur sloot.


    ‘Denkt u dat er iemand rondhing om hen in de gaten te houden, chef?’ Jacob stond naast de auto.


    ‘Ik weet het niet. Wat ik wel weet is dat we met twee dode bruidsmeisjes zitten en ik wil niet dat er een derde bij komt. Ik ga de patrouilles om het huis opschroeven. En ik wil ook dat ze de straat in de gaten houden. Als er regelmatig politie achter het huis komt, heeft dat misschien een afschrikkend effect. Mijn grootste angst is dat ze de dader kent. Ze kan hem binnenlaten door de voordeur. Deze persoon wordt misschien door iedereen vertrouwd en als ongevaarlijk beschouwd. Hoe kun je mensen daartegen beschermen?’


    Ze pakte haar telefoon en belde naar de meldkamer. ‘Wyre, met Harte. Ik wil dat er zo snel mogelijk een alarmknop wordt geïnstalleerd in het huis van Lilly Hill. Wil jij Kapoor vragen om erheen te gaan zodra ze kan?’ Ze zweeg terwijl Wyre antwoordde. ‘Wat? We komen er nu aan.’ Ze hing op.


    ‘Wat was er?’ Jacob tikte met zijn nagels op het dak van de auto.


    ‘Phillip Brighton heeft zich gemeld bij het bureau. Dat moest hij doen omdat hij voorwaardelijk vrij was. Hij was wel te laat. Hij is nu nog op het bureau. Wyre en O’Connor moeten naar de lijkschouwing van Francesca, dus we moeten ons haasten.’


    ‘Was dat alles?’


    ‘Nee. Het wordt nog spannender. Ik vertel het je onderweg. We hebben een getuige die aangifte wil doen tegen Samuel Avery. Alles gebeurt tegelijk.’
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    Het was twaalf uur geweest en Cass had al twee telefoontjes van haar werk gekregen. Ze hadden haar echt niet vertrouwd toen ze had gezegd dat ze in bed lag met een buikvirus. Nu werd het nog vervelender, want ze zou de volgende dag een gesprek op haar werk hebben; een bedrijfsprocedure waar ze inmiddels tegenop zag. Twee dagen per jaar ziek, dat was alles. Ze had het niet aangekund om aan het werk te gaan, dus had ze die ochtend om acht uur besloten om zich ziek te melden. Ze voelde zich ook echt niet lekker, maar dat was haar eigen schuld. Het gefrituurde eten was helemaal niet goed gevallen, en dat had ze al geweten toen ze bezig was het naar binnen te werken.


    Maar er was nog iets anders waardoor haar maag van streek was. Nee, ze had de vorige avond niet in een opwelling naar Lilly moeten gaan. Ze had in de bosjes naar Lilly’s huis staan kijken en zich compleet belachelijk gevoeld. En terwijl ze daar tussen de struiken had gestaan, klonk ergens vlakbij geschuifel en gebonk. Er was nog iemand. Ze had een aanwezigheid gevoeld. Het hele eind naar huis had ze met een bonzend hart gerend.


    Ze knoopte het witte zijden sjaaltje op een andere manier om. Zo was het beter. Het zag er veel leuker uit met een losse strik. Zo zou Kerry het ook dragen. Cass droeg elke dag dezelfde zwarte broek of legging. Ze wist dat Kerry kasten vol prachtige designerkleding had, en dat ze daarin onmiddellijk respect afdwong als ze een kamer binnenkwam. Cass moest haar innerlijke Kerry aanspreken, maar dan op een goedkopere manier. Ze draaide zich half om en schrok toen het licht en de radio plotseling uitgingen. Met een hart dat tekeerging als een drilboor, stootte ze een lachje uit. Ze hoefde alleen maar de noodschakelaar van de stoppenkast om te zetten, dat was alles. Ze haastte zich door de voordeur, deed de meterkast open en zette de schakelaar om. Alles ging weer aan. Er klonken zware voetstappen op de trap. Ze keek naar beneden om te zien wie er de trap op kwam. ‘Hé, ben je nu al thuis?’


    Elvis liet zijn schouders hangen. ‘Jij hoort op je werk te zijn.’ Hij duwde zich langs haar heen, ging snel naar de badkamer en deed de deur achter zich op slot.


    Even later hoorde ze de douche lopen. Ze deed de radio uit en wachtte tot hij weer naar buiten zou komen en haar zou uithoren.


    Kerry had nog steeds niet geantwoord op haar bericht. De avond ervoor had Cass vanuit de bosjes gezien dat de moeder van haar dronken vriendin haar had geholpen om strompelend naar de auto te gaan en vervolgens met haar was weggereden. Toen had die inspecteur haar gehoord, die ene die ook op de receptie was geweest op de avond dat Holly was vermoord. Toen ze dichterbij kwam, had Cass haar adem ingehouden totdat ze de auto van de inspecteur en haar partner hoorde wegrijden. Ze had helemaal niets te zoeken in de bosjes bij Kerry’s huis en ze wist niet wat ze moest zeggen als ze betrapt zou worden.


    Ze friemelde aan de witte sjaal en rook eraan. Het gratis monstertje van een dure parfum was nog steeds te ruiken. Het was een chique, bloemige geur. Kerry zou hem ook lekker vinden.


    Met een knoop in haar maag wachtte ze tot Elvis uit de badkamer kwam.


    Toen ze de douche niet meer hoorde, schrok ze op van een luid geklop op de voordeur.


    ‘Wie is dat nou weer?’ Elvis deed de badkamerdeur open en liep met natte voeten over het tapijt.


    Ze haalde haar schouders op. ‘Zal ik opendoen?’


    ‘Ja natuurlijk! Wat heb je in godsnaam met je gezicht gedaan?’


    Het was duidelijk dat hij haar make-up niet mooi vond.


    Ze liep snel daar de deur. ‘Wie is daar?’


    ‘Politie.’


    ‘Het is de politie,’ fluisterde ze naar hem.


    Het geklop hield aan.


    Voorzichtig deed ze de deur open met de ketting erop. ‘Hallo.’


    Een kale man in pak en een vrouw met steil zwart haar tot op haar schouders hielden hun ID omhoog. ‘Agenten Wyre en O’Connor,’ zei de vrouw. ‘We zijn op zoek naar Robin Dawkins.’


    Ze keek de woonkamer in.


    Elvis’ mond viel open en hij wreef over zijn kin.


    ‘Mogen we binnenkomen?’ vroeg Wyre.


    Cass haalde de ketting eraf en deed de deur open.


    ‘Cassandra Wilson?’


    ‘Ja, dat ben ik.’ Ze deed een stap achteruit en kneep zenuwachtig in haar handen, terwijl de twee agenten binnenkwamen.


    ‘Wat komen jullie doen?’ Elvis pakte een oude hoody van een stoel en trok die over zijn hoofd.


    ‘We willen je vragen mee te komen naar het bureau om een verklaring af te leggen. Francesca Carter is gisteravond dood aangetroffen in haar eigen woning en we willen dat je een paar vragen beantwoordt.’


    ‘Wat? Ben je gek? Word ik gearresteerd?’


    ‘Nee, nog niet.’


    ‘Dan ga ik nergens heen.’ Hij ging op een stoel zitten en stak een nieuwe sigaret tussen zijn lippen.


    ‘Oké, dan arresteren we je op verdenking van moord en houden we je vierentwintig uur vast voor verhoor. Als je vrijwillig met ons meekomt, is dit over een paar uurtjes klaar.’


    Cass voelde haar knieën knikken. Was Fran degene geweest die berichtjes had gestuurd naar haar vriend? Had hij het ondenkbare gedaan? Ze haatte het dat ze aan hem twijfelde, maar hij gaf haar daar ook reden toe. ‘Wat is dit, Elvis?’


    Hij snoof, stond op, pakte zijn spijkerbroek en trok hem aan onder de handdoek die hij om zijn middel had. Toen hij de broek dichtritste, viel de handdoek op de grond. ‘Laten we dit dan maar snel doen. En voor de duidelijkheid: ik heb niemand iets aangedaan. Ik ben niet degene die ik toen was. Ik ben veranderd. Ik weet heus wel waarom jullie hier zijn. Maar ik heb toen mijn straf uitgezeten en nu komen jullie me weer lastigvallen. Ik was nog maar een kind.’


    ‘Wat heb je gedaan?’ Cass hoorde voor het eerst dat haar vriend een straf had uitgezeten.


    ‘Niets. Dit is iets van vroeger en ik wil het vergeten, maar dat staan ze niet toe, nooit.’


    Ze staarde hem aan terwijl hij zich klaarmaakte om te vertrekken. Ze kende hem helemaal niet. Was hij gevaarlijk? Ze had al die tijd met hem samengewoond zonder te weten dat hij in de gevangenis had gezeten. Het nieuws dat Elvis was gearresteerd zou zich als een lopend vuurtje door het dorp verspreiden. Zou de pers haar lastigvallen? Misschien zou Kerry erachter komen. Als Elvis het ondenkbare had gedaan met Kerry’s twee beste vriendinnen, zou ze Cass dan nog wel toelaten in haar leven? Alles viel in duigen. Was het Elvis geweest die bij Lilly’s huis had staan loeren op de avond voordat zij kwam? Had hij haar de stuipen op het lijf gejaagd en haar naar huis gevolgd? Ze deed haar mond open om iets tegen de politie te zeggen, maar Elvis keek haar recht aan. Ze zou niets zeggen. Die blik in zijn ogen vertelde haar dat ze er spijt van zou krijgen als ze er ook maar iets over zei.


    Ze leidden hem naar buiten en zij sloot de deur achter hen. Daarna rende ze naar het raam en keek hoe ze hem achter in de auto duwden en wegreden.


    Leunend tegen de keukenmuur trapte ze naar achteren. Er liep een traan over haar wang. ‘Stuur me alsjeblieft een berichtje, Kerry. Ik heb ook een vriendin nodig,’ zei ze zachtjes.
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    ‘Phillip Brighton, antwoord alsjeblieft met ja of nee voor de bandopname. Kende u Holly Long?’ Gina wachtte tot hij weer zou liegen. Ook Jacob bleef hem aankijken.


    ‘Nee, echt niet, ik zweer het. Waarom hebben jullie me weer binnengebracht voor een verhoor? Ik heb me gemeld, precies volgens de voorwaarden. Ik heb alles gedaan wat ik moest doen.’ Hij stak beide handen in de zakken van zijn spijkerjas.


    ‘Voor de opname, u meldde zich te laat. We hebben een getuige die beweert dat u Holly kende. We hebben ook videobeelden waarop te zien is dat u op de bel drukt van Holly’s appartement op woensdag 25 maart.’ Ze haalde een foto van een gepauzeerd videobeeld uit een map en schoof die over de tafel. De resolutie was niet best, maar de man had hetzelfde haar als Phillip Brighton en hij droeg dezelfde jas. ‘Kunt u bevestigen dat u dit bent?’ Op de videobeelden was niet goed te zien op welke bel hij had gedrukt, maar dat hield Gina bewust achter.


    Hij pakte de foto op en keek ernaar. ‘Oké, ja, dat ben ik.’


    ‘Waarom zei u dat u Holly niet kent terwijl dat duidelijk wel zo is?’


    ‘Luister eens, ik wist niet eens dat ze Holly heette.’


    ‘Maar u herkende haar wel?’


    ‘Ik dacht dat ik er problemen mee zou krijgen. Ik zat op de wc toen ze werd vermoord, dat heb ik jullie al verteld. Ik heb geen alibi en jullie hebben de pik op mij. Daarom heb ik niets verteld.’


    ‘Wat is uw schoenmaat?’


    ‘Drieënveertig, hoezo?’


    Gina ademde uit. ‘Waar was u gisteravond? Dus op maandag elf mei, tussen zes en acht uur ’s avonds?’


    ‘Thuis?’ Hij keek naar Gina, toen naar Jacob, en weer terug naar Gina.


    ‘We zijn gisteravond bij u langs geweest en u was niet thuis. Ik herhaal de vraag: waar was u gisteravond?’


    ‘Ik wil mijn advocaat spreken.’ Met zijn vuile vingers maakte hij een ritsgebaar voor zijn lippen. Hij kreeg een zenuwtrekje bij zijn linkeroog.


    ‘Verhoor beëindigd om dertien uur tweeëntwintig.’ Gina sloeg haar map dicht en stond op om de verhoorkamer te verlaten. ‘Ik stel voor dat we meneer Ullah er meteen bij halen. We gaan dit tot op de bodem uitzoeken. Voor u ziet het er niet goed uit, meneer Brighton.’
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    De tl-balk flitste aan en uit boven hun hoofden toen Gina en Jacob wegliepen van de verhoorkamers.


    ‘Phillip Brighton was gisteravond sowieso met foute dingen bezig, maar of hij Francesca heeft vermoord? Waarom? Hij heeft geen voorgeschiedenis van geweldpleging. Waarom vertelt hij dan niet gewoon waar hij was? Hij maakt het ons niet gemakkelijk. Het kan nog uren duren voordat meneer Ullah hier is. En dan zegt die tegen hem dat hij zijn mond moet houden. Zo komen we geen steek verder.’


    Gina rolde de mouwen van haar oversized blouse op en deed het bovenste knoopje open. Het was benauwd op het bureau, of misschien had ze een opvlieger. Het een of het ander. Ze bleef door de gang voor Jacob uit lopen. ‘Als hij geen geschiedenis van geweldpleging heeft en hij Holly en Francesca wel heeft vermoord, wat heeft hem dan daartoe aangezet? Ik heb niet het idee dat hij intelligent genoeg is om zulke misdaden te plegen. De moord op Francesca was goed doordacht. De dader droeg schoenhoezen en waarschijnlijk ook handschoenen, want er zijn geen onbekende vingerafdrukken aangetroffen. Tot nu toe hebben we nog helemaal geen DNA-materiaal kunnen verzamelen.’


    Jacob trok zijn stropdas losser en kwam achter haar aan.


    Gina bleef staan voor de dichte deur van de meldkamer en dacht diep na. ‘Ik begrijp het gewoon niet. Hij heeft ook maat 43, dat is tenminste iets, maar verder klopt het niet. Hij had de gelegenheid, maar geen motief. Misschien kocht Holly drugs bij Phillip Brighton en dreigde ze op de bruiloftsreceptie hem aan te geven. Zou hij dat zo erg vinden dat hij erom zou moorden? Er klopt niets van. We moeten de vader van Holly’s baby zien te vinden. Ik heb in het systeem gekeken. Er is DNA-materiaal van de foetus afgenomen en het is toegevoegd aan het systeem, maar er is geen match gevonden.’


    ‘Wat we wél kunnen bevestigen, het is niet veel, is dat de vader van de baby niet Phillip Brighton is en ook niet Robin Dawkins. Ze hebben allebei een strafblad, dus zij zitten in het systeem.’


    ‘Eliminatie is een begin. Maar we moeten er rekening mee houden dat de moordenaar niet dezelfde persoon is als de vader.’ Ze draaide een haarlok om haar vinger en trok een gefrustreerd gezicht. ‘We zitten wel dichtbij, hoor.’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Misschien komt er nog iets voort uit de lijkschouwing van Francesca. En heb jij al toegang tot Holly’s bankafschriften?’


    ‘Ja, die zijn vanmorgen binnengekomen.’


    ‘Mooi. Ik wil zien hoe ze leefde. Ik snap niet hoe ze zich alles kon veroorloven met dat salaris.’


    Jacob knikte. ‘Ja, dat is een raadsel.’


    ‘En Trevor Reed, onze getuige die heeft gezien wat Samuel Avery uitspookte op de receptie, is die er al?’


    ‘Nog niet.’ Hij duwde de deur open.


    Wyre trok net haar jas uit en O’Connor plofte neer op de draaistoel voor zijn computer.


    ‘Alles goed, chef? We hebben Robin Dawkins, oftewel Elvis, net binnengebracht. Hij zit in de verhoorkamer. Kapoor is bij Lilly Hill om de alarmknop te installeren en we hebben bevestigd gekregen dat Rick Elder, Holly’s leidinggevende bij de brouwerij, inderdaad met zijn zus in Australië zat te skypen op het moment dat de moord op Holly plaatsvond. De vriendin van de zus heeft een filmpje met tijd en datum erbij waarop te zien is dat ze samen zitten te ginnegappen. De provider heeft het ook bevestigd.’ O’Connor klikte glimlachend op het e-mailicoontje.


    ‘Dus hem kunnen we eindelijk wegstrepen. Goed gedaan. Hoe laat komt Trevor Reed om zijn verklaring af te leggen?’ Gina grijnsde. Eindelijk zou ze haar dochter ervan kunnen overtuigen dat Samuel Avery een foute vent was.


    ‘Hij is er net,’ kwam Wyre tussenbeide.


    ‘Robin Dawkins kan nog wel even wachten. Ik haal iets te drinken en kom dan zijn verklaring opnemen. Hier kijk ik echt naar uit.’ Ze trok haar mouwen weer omlaag en duwde een paar losse krullen achter haar oren.


    ‘Wij moeten nu naar de lijkschouwer, chef,’ zei O’Connor. ‘We praten later wel bij.’


    ‘Heel goed. Als er ergens in het lichaam iets met een bloem is gedaan, laat het me dan onmiddellijk weten. Is Samuel Avery al getraceerd?’


    Wyre schudde haar hoofd. ‘Nergens te bekennen. Zijn personeel heeft de pub opengedaan. Ze zeggen dat hij gisteravond naar zijn zus in Londen is gegaan, blijkbaar gewoon op bezoek. Het schijnt dat hij later vandaag terug wordt verwacht.’


    ‘Dan is dat raadsel ook opgelost. Tenminste… als hij ook daadwerkelijk naar zijn zus is geweest.’ Wat Gina betreft was hij nog steeds een verdachte, totdat de tijden en de informatie waren bevestigd. Ze ademde diep in, maande zichzelf tot rust. Het was nu tijd om Avery op iets anders te pakken. Met twee getuigen had hij heel wat uit te leggen. Sinds de laatste keer dat ze hem had ondervraagd, zag het er nog slechter voor hem uit, want de ene getuige, Francesca, was vermoord. Als er geen anjers werden gevonden op de plaats delict of op het lichaam, dan moest ze er rekening mee houden dat er iemand anders bij betrokken was, en misschien was het Avery wel.
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    Gina kwam de kamer binnen en trof Trevor Reed zittend aan, terwijl hij een kopje automaatkoffie dronk. De man leek voor in de vijftig en zag er al net zo verzorgd uit als Alison Reed, die ze de avond ervoor had gezien. Hij streek met een hand over zijn volle haardos en liet zijn andere hand rusten op de leren portefeuille en telefoon die op de tafel tussen hen in lagen. Jacob schoof achter hem langs in het krappe kamertje en ging naast Gina zitten.


    ‘Fijn dat u zo snel kon komen,’ zei ze.


    ‘Toen ik hoorde wat er met Fran was gebeurd, had ik geen keus. Ik kan u vertellen dat onze familie erg verdrietig is over wat er is gebeurd. Holly en Fran maken al jarenlang deel uit van ons leven, soms wat meer en soms wat minder. Ze waren de beste vriendinnen van Kerry. Ik herinner me de logeerpartijtjes en bioscoopavondjes. Ik haalde ze op toen ze voor het eerst met z’n allen gingen stappen.’ Hij zweeg. ‘Mijn vrouw en ik zagen ze allemaal als onze dochters en ik heb gezien wat die man met Fran deed op de receptie van mijn dochter. Om te bedenken dat ik goed geld heb betaald om hem de bar te laten runnen en dat hij dan een van de bruidsmeisjes lastigvalt…’ De man sloot zijn ogen en slikte. ‘Sorry. Ik moet het allemaal nog verwerken.’


    ‘Dat geeft niet. Neem de tijd.’


    Hij haalde diep adem en deed zijn ogen weer open. ‘Ik hoorde geschreeuw toen ik uit de feestzaal kwam om naar het toilet te gaan. Fran zei dat hij van haar af moest blijven, nee, ze ríép het. Vanwege de muziek kon ik niet alles verstaan, maar wel een deel ervan.’


    ‘Kunt u ons vertellen over wie u het hebt?’


    ‘Die hufter van een Samuel Avery. Ik had hem ingehuurd om achter de bar te staan, niet om achter de bruidsmeisjes aan te gaan. Maar ik dwaal af. Hij zat niet alleen achter haar aan, hij raakte haar ook aan, pakte haar bij haar pols terwijl ze zei dat het pijn deed en dat hij haar iets onvergeeflijks had aangedaan. Ze zei een paar keer dingen in de trant van: “blijf bij me uit de buurt.”’


    ‘Hoe laat was dit?’


    Hij schudde zijn hoofd en tuitte zijn lippen. ‘Weet ik niet precies, maar die kerels die op gratis drank afkwamen, waren er blijkbaar al, want ik hoorde een hoop tumult. Ik ging naar het toilet en wilde er daarna iets aan doen.’


    Gina bladerde terug naar de verklaring van Francesca. Ze beweerde dat ze was aangerand voordat de indringers op het feest waren. Misschien ging dit om een ander incident.


    ‘Ze schreeuwde naar hem dat hij zijn handen thuis moest houden en dat ze hem al eerder had gezegd om haar met rust te laten.’


    ‘Kwam u tussenbeide?’


    ‘Nee, ik vond dat niet gepast. Het was ook al snel weer over. Ik wilde niet dat ze wist dat ik haar had gehoord, dus ik dook snel de toiletten in en toen ik weer naar buiten kwam, waren ze weg. Francesca was terug in de feestzaal met een drankje.’ Hij fronste zijn voorhoofd.


    ‘Hoe was ze eraan toe?’


    ‘In gedachten verzonken. Ze zat een poos in haar eentje. Ik wilde eerst aan haar vragen of alles goed met haar was, maar toen nam Kerry haar al mee de dansvloer op. Binnen een paar tellen zag ik een van die ongenode gasten. Toen dacht ik niet meer na over Fran. Ze waren dronken en luidruchtig en ik dacht niet meer aan die handtastelijkheden. Gisteravond dacht ik er pas weer aan, toen ik hoorde dat ze was vermoord. Ik weet niet of wat ik gezien heb relevant is. Ik weet alleen dat ik het mezelf nooit zou vergeven als ik het niet vertelde en het later wél relevant bleek te zijn.’ Hij zuchtte en wreef in zijn vermoeide ogen. ‘Het spijt me. Mijn dochter is vrijwel de hele nacht van streek geweest. Van streek en heel dronken. Mijn vrouw en ik hebben geen oog dichtgedaan.’


    ‘Even terug naar de receptie. U zegt dat Samuel Avery haar pols vastpakte. Kunt u nog iets meer vertellen?’ Gina voelde haar hartslag versnellen. Hij droeg meer bij aan de zaak tegen Avery dan hij besefte.


    ‘Hij pakte haar stevig vast. Ze probeerde zich los te rukken, maar hij liet niet los. Hij zei iets in de trant van: “Jij wilde het ook. Ik kon merken dat je opgewonden was.” Eerst dacht ik dat ze een geheime ontmoeting hadden, maar er klonk afweer in haar stem, die trilde, van angst of van woede. Toen hoorde ik haar zeggen dat hij haar pijn deed. En ik weet zeker dat ze “Blijf van me af” riep, maar hij deed het af als een grapje en antwoordde alsof ze met hem zat te flirten. Dat is alles. Meer heb ik niet gehoord.’


    Gina dacht aan Holly; misschien kon Trevor Reed zich nog meer herinneren waar hij eerder niet aan had gedacht. ‘Hebt u Holly rond deze tijd nog gezien?’


    ‘Dat weet ik niet precies. Dat heb ik ook al in mijn eerdere verklaring gezegd; ik bekommerde me om de indringers, waardoor ik niet echt meekreeg wat er verder om me heen gebeurde.’


    Gina wist dat Holly rond deze tijd al niet meer in de feestzaal was. Dat was door andere getuigenverklaringen bevestigd. Die ongenode gasten hadden alle aandacht afgeleid. Was Phillip Brighton binnengekomen, tussen al die mensen door geglipt en naar Holly’s kamer gegaan? Had Samuel Avery het opgegeven bij Fran en zijn frustratie botgevierd op Holly? Iedereen zei dat Cassandra Wilson een groot deel van de avond in haar eentje stond te werken, terwijl Samuel Avery en Robin Dawkins van het feest genoten. Was Robin weer bezweken voor dezelfde duistere neigingen als in het verleden en was hij Holly gevolgd naar haar kamer? Misschien had het feest zijn oude gedrag getriggerd? Voor haar gevoel had Gina nu drie sterke verdachten die zowel gelegenheid als motief hadden en alle drie geen sluitend alibi konden verschaffen voor de avond van de moord op Francesca.


    ‘Dank u wel dat u dit wilde komen vertellen,’ zei ze.


    ‘Het is mijn morele plicht om dat te doen. Ik heb zelf ook een dochter en waarschijnlijk had ik moeten ingrijpen, maar zoals ik al zei, was het ook snel weer voorbij. Ik heb Fran in de steek gelaten, denk ik. Als ik iets had gezegd, was ze er misschien nog geweest. We richtten ons alleen maar op Holly en wat er was gebeurd. Niemand dacht die avond nog helder.’ Hij frummelde aan een manchetknoop van zijn overhemd. ‘Daar zal ik mee moeten leren leven.’


    Gina kuchte zacht. Ze wist precies hoe het voelde om met schuldgevoel te moeten leven, hoewel haar eigen schuldgevoel nog wel iets zwaarder woog. Ze legde haar hand in haar hals en slikte. Terry had zich helemaal niet schuldig gevoeld over wat hij haar had aangedaan. Ze vroeg zich af of hij wroeging zou voelen als hij haar had vermoord toen hij zijn handen om haar hals kneep. Al dat gepraat over bruiloften bracht haar gedachten op hol.


    ‘Dank u nogmaals dat u bent komen vertellen wat u zich herinnert.’ Ze viste een kaartje uit haar map. ‘Als er nog iets anders is, bel me dan. Weet u nog of u Robin Dawkins, de andere barman, hebt gezien?’


    ‘O hij. Waardeloos, die kerel. Denkt zelf dat hij op Elvis lijkt. Hij zat met alle vrouwen te flirten met zijn Elvis-trucjes, maar volgens mij vonden de meesten hem irritant. Ik kan me niet herinneren of ik hem nog heb gezien nadat die indringers waren gekomen, maar misschien heb ik hem gewoon over het hoofd gezien. Zoals ik al zei: ik had iets anders aan mijn hoofd. Misschien was hij er gewoon de hele tijd. Zijn vriendin leek wel van streek, trouwens.’


    ‘Cassandra Wilson?’


    ‘Die, ja. Kort, stevig, krullend haar. Het was zielig om te zien hoe hij haar negeerde terwijl hij met iedereen flirtte. Ik had medelijden met haar, maar dit soort dingen gebeuren nu eenmaal. Je hoopt dat jonge vrouwen met foute vriendjes uiteindelijk het licht zien.’ Hij keek op zijn horloge.


    Gina dacht aan Robin Dawkins, die in de andere verhoorkamer zat te wachten. Hij was de volgende op haar lijstje.


    ‘Hebt u deze man ook gezien?’ Ze gaf hem een politiefoto van Phillip Brighton.


    Hij haalde een bril uit zijn zak en zette hem op. ‘O ja. Dat is Phil. Ik ken hem niet goed, maar ik heb hem een paar keer in de Angel Arms gezien. Hij ziet er altijd stoned uit. Mijn dochter kan hem grappig nadoen, krom staand en met zenuwtrekjes. Ik weet dat het niet aardig klinkt, maar het is maar voor de grap. Hij was er ook op de receptie. Ik zag hem later op de avond, maar toen jullie kwamen, was hij weg. Ik heb niet echt op hem gelet. Hij was niet een van de rumoerigsten. Hij komt een beetje geniepig over, maar dat is alles. Zoals ik al zei: ik had van alles te regelen en toen we eenmaal hoorden wat er met Holly was gebeurd, was de hele familie van streek. Het was alsof de tijd stilstond en ik kon me niet meer concentreren op wat er om me heen gebeurde. Alles daarna is vaag. Het spijt me dat ik u niet meer van dienst kan zijn.’


    Gina glimlachte. ‘U hebt ons ontzettend goed geholpen, meneer Reed. Ik zal u niet langer ophouden. Is er nog iets wat u ons wilt vertellen voordat we afronden?’


    Jacob maakte aantekeningen terwijl Gina op een antwoord wachtte.


    ‘Op dit moment kan ik niets bedenken. Als ik me nog iets herinner zal ik het meteen laten weten.’ Hij stak haar kaartje in zijn borstzakje en klopte erop. ‘Nu moet ik aan het werk en daarna kan ik weer bij mijn gezin zijn.’


    Jacob krabbelde het laatste stukje witte pagina vol en sloeg de bladzijde om. ‘Wilt u alstublieft uw handtekening en de datum op elke bladzijde zetten?’


    De man deed wat hem gevraagd werd en trok zijn colbert aan.


    ‘Ik loop even met u mee.’


    Toen ze weg waren, pakte Gina haar telefoon om te zien of Hannah een berichtje had gestuurd, maar ze had niets ontvangen. Ze hoopte dat Samuel Avery inderdaad naar zijn zus in Londen was, want dat zou betekenen dat hij niet in de buurt van Hannah was. Ze had nu de verklaring van een dode vrouw en van Trevor Reed. Dit moest genoeg zijn om hem op te pakken.


    Ze liet Robin Dawkins nog even zweten. Hij was zo aan de beurt.


    Briggs kwam haastig aangelopen door de gang. ‘Extra info over Robin Dawkins. Hier word je blij van.’


    Precies wat ze nodig had, een beetje munitie voordat ze aan het volgende verhoor begon.
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    Cass’ vinger zweefde boven het berichtje voor Kerry.


    Kerry, is alles wel goed? Ik dacht dat je vanmorgen iets van je zou laten horen. Hoop dat het goed gaat. Stuur even een berichtje als je dit hebt gelezen.


    Het icoontje lichtte op: Kerry had het gelezen. Met een knoop in haar maag ijsbeerde ze door de kleine woonkamer, terwijl ze nadacht over alles wat Elvis voor haar verborgen hield. Hadden de buren hem in de politieauto zien stappen? Ze trok het gordijn opzij, keek de straat in en naar de weg aan het einde. Niemand bij het huis. Er stonden nog geen verslaggevers om foto’s te maken en Elvis’ verleden op te rakelen. Toen haar gedachten daarmee aan de haal gingen, stelde ze zich voor dat ze uit de gemeenschappelijke voordeur zou stappen en overvallen zou worden door mensen met microfoons. De moord op Holly was al dagelijks op het nieuws, ze snakten naar een verdachte. Misschien zouden ze vragen stellen waar ze geen antwoord op had. Had Elvis een relatie met Holly? Misschien had ze wel samengewoond met een verkrachter of een moordenaar. Ze had wel eens verhalen in tijdschriften gelezen over vrouwen die met mensen samenwoonden en er later achter kwamen dat die iets verschrikkelijks hadden gedaan. Zou zij ook zo’n verhaal worden?


    Ze keek naar haar telefoon. Waarom gaf Kerry geen antwoord? Cass had weer vrij genomen van haar werk en was voorlopig niet van plan om terug te gaan, niet alleen omdat ze de veroordelende blikken van haar collega’s niet wilde zien als het nieuws over Elvis naar buiten kwam, maar ook omdat ze wilde klaarstaan voor Kerry. Vandaag zou een test zijn om te zien of Kerry ook voor haar klaarstond, maar Kerry negeerde haar. Wees nou geduldig, zei ze steeds tegen zichzelf. Ze kon Kerry trouwens niet vertellen wat er was gebeurd. Ze kreeg een koude rilling toen ze zich voorstelde dat Kerry erachter kwam dat Elvis Fran had vermoord. Was dat wat ze zelf ook dacht?


    Ja, hij had zich de laatste tijd vreemd gedragen.


    Hij was niet thuis toen de moord werd gepleegd.


    Misschien was hij na de moord wel naar het huis van Lilly gegaan, op hetzelfde moment dat Cass naar het laatste bruidsmeisje had staan kijken, om te zien wat Lilly Hill wel had wat Cass niet had.


    Ze kon zich de krantenkoppen al voorstellen als dit allemaal bekend werd. Elvis de Bruidsmeisjesmoordenaar. Het moest hem wel zijn, helemaal met dat verleden waar ze niets vanaf had geweten. De politie was hem komen halen en hij moest met ze mee. Dat bevestigde dat hij schuldig was.


    Ze dacht aan de berichtjes die hij op de vreemdste tijdstippen kreeg, het wachtwoord op zijn telefoon en laptop, zijn ontwijkende gedrag en zijn groeiende irritatie naar haar; het feit dat hij haar wegduwde wanneer zij juist behoefte had aan aandacht. Alles wees erop. Ze had willen achterhalen wat hij uitspookte, maar hij was haar steeds één stap voorgebleven.


    Ze haatte wachtwoorden.


    Een nieuw berichtje stond klaar. Ze drukte op Verzenden.


    Kerry, geef alsjeblieft antwoord. Ik maak me zorgen om je.


    Misschien was er iets met Kerry gebeurd. Alles was nog goed toen ze samen hadden geborreld. Elvis was uit geweest. Misschien had hij Kerry iets aangedaan toen hij weer weg was gegaan. Hou op, Cass. Je verbeelding gaat met je aan de haal.


    Zeg alleen of alles oké is en dan houd ik op met berichtjes sturen. Ik wil alleen weten of je veilig bent. Alsjeblieft. Cass.


    Kerry had al haar berichtjes gelezen. Cass hield haar adem in. Kerry was aan het typen, maar hield opeens op. Cass slikte en ging snel naar Kerry’s Facebookpagina, maar door haar trillende vingers sloot ze bijna per ongeluk de app af. Het laatste wat Kerry had gepost was hoe verdrietig ze was over wat er met Fran was gebeurd. Ze ging naar Instagram. Kerry postte op z’n minst een paar selfies per dag, maar nu niets. Niet één selfie. Twitter, ook niets. Kerry was weer aan het typen. Cass beet op haar onderlip en wachtte.


    Hou asjeblieft op met me steeds te appen, Cass. Ik heb genoeg op mn bord en kan er niet tegen. Ben net me twee beste vriendinnen verloren.


    Kerry was nog steeds dronken. Dat was het. Dat moest het zijn, anders zou ze willen dat Cass naar haar toe zou komen om bij haar te zijn. Die spelfouten spraken boekdelen. Ze struikelde bijna over het vloerkleed toen ze weer begon te ijsberen. Maar wacht even… Spraken dronken mensen niet altijd de waarheid? Misschien werd ze nu weer officieel gedumpt. Na alles wat ze had gedaan om te veranderen, allemaal voor Kerry.


    Het spijt me. Ik wilde alleen maar helpen. Wilde je niet van streek maken. Cass.


    Ze had zich niet in kunnen houden en toch nog een berichtje gestuurd. Ze moest het weer goed maken. Ze wachtte en wachtte. Kerry had het bericht nog niet gelezen.


    Toen werd haar foto grijs. Ze was geblokkeerd. Ze smeet haar telefoon op de koffietafel en zakte op de versleten leunstoel. Hoe durfde Kerry haar weer te dumpen? Hoe durfde ze?


    Cass pakte de vetrol onder haar trui en gaf er een stomp op met haar andere hand. Ze was niet goed genoeg. Ze had niet genoeg haar best gedaan.


    Ze stond op en rende naar de badkamer, waar ze zichzelf een tijdje in de spiegel bekeek. De scheve eyeliner en donkerroze lippenstift zorgden ervoor dat ze eruitzag als een clown. Elvis had gelijk: ze zag er belachelijk uit. Ze trok een paar velletjes toiletpapier los en boende haar gezicht zoals ze een bruine rand uit de badkuip boende.


    Dat was ze voor anderen. Een vieze, vuile bruine rand. Ze boende en boende totdat de make-up overal zat en haar gezicht rood was. Ze zag er nog afzichtelijker uit toen ze begon te snikken, wetend dat ze nooit een Lilly zou worden, of een Holly, of Frannie. Ze zou nooit goed genoeg zijn voor Kerry. Ze zou er niet uitzien op een trouwfoto.


    Ze moest zorgen dat Kerry snapte dat ze weer beste vriendinnen konden worden. Ze was alleen maar van streek. Het was niet haar bedoeling geweest om Cass te blokkeren. Cass moest haar spreken voordat het gerucht over Elvis rond zou gaan. Ze moest zich hier niet door laten weerhouden. Maar eerst moest ze op onderzoek uit, om te beginnen een onderzoek naar haar eigen vriend.


    Ze haastte zich naar de slaapkamer, maakte de lades van Elvis leeg, voelde achter in de lades naar een aanwijzing, wat dan ook. Ze keek onder zijn kant van het bed bij zijn schoenen. Toen ze zijn oude Doc Martens omgooide, vielen er een paar pakketjes uit: kleine pakjes in cellofaan verpakt wit poeder en brokjes zwart, waarvan ze wist dat dat hasj was. Ze veegde de tranen van haar wangen, ging staan en trok haar jas aan. Ze kon hier niet langer blijven rondhangen. Kerry had een fout gemaakt toen ze haar blokkeerde en die fout ging zij nu rechtzetten.
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    Gina en Briggs zaten te wachten tot Robin Dawkins iets ging zeggen. Haar hand verkrampte; ze wilde ermee op tafel slaan en eisen dat hij begon te praten. Inmiddels was de advocaat van Phillip Brighton ook komen opdagen. Jacob en Smith waren hem op dit moment aan het ondervragen. Gina voelde Briggs’ warmte toen ze haar stoel bijtrok.


    ‘Geef alstublieft antwoord op de vraag, meneer Dawkins. Waar was u gisteravond tussen zes en acht?’ Het was de derde keer dat ze het vroeg en haar geduld raakte op. In het verleden had hij een meisje op school aangerand. Hij stond bovenaan haar lijst van verdachten. In haar gedachten klapte haar hand op tafel en gaf hij van schrik alle antwoorden. Ze kneep haar handen in elkaar op haar schoot.


    Briggs bleef oogcontact houden, maar de man keek weg. Zijn haar wiebelde toen hij zijn hoofd draaide. Hij zag er anders uit zonder zijn kuif, een beetje slecht verzorgd zelfs, met een paar krullen rond zijn oren.


    ‘Ik was weg.’


    ‘Zoals u weet is het lichaam van Francesca Carter gisteravond gevonden. Ze is vermoord in haar eigen huis. Kunt u zich voorstellen hoe haar familie zich voelt? Ik moet weten waar u was!’ Gina keek naar de klok aan de muur. Het enige wat ze hoorden, waren de seconden die wegtikten.


    ‘Ik heb haar niets aangedaan. Ik was niet eens in de buurt van haar huis. Dit komt alleen maar door dat ene in mijn verleden, of niet? Maar daar heb ik al voor geboet. Ik ben gerehabiliteerd en heb mijn horecapapieren gehaald. Ik heb alles gedaan wat ik moest doen. Ze zeiden dat ik een frisse start kon maken, een normaal leven leiden… en nu dit. Jullie hebben niets, want ik was daar niet.’ Hij krabde onder zijn jasje op zijn arm. Er verschenen striemen op zijn bleke huid en zijn wangen werden rood.


    ‘Het enige wat u hoeft te doen om dit op te helderen, is ons vertellen waar u was.’


    Hij schudde een paar keer zijn hoofd en deed zijn ogen dicht.


    ‘Meneer Dawkins, er is een vrouw vermoord, en ja, u bent eerder veroordeeld voor een zedendelict. Dat maakt u verdacht. Waar was u?’


    Met nog steeds gesloten ogen snoof Robin zijn longen vol lucht. Hij rechtte zijn schouders. ‘Ik kan het niet vertellen.’


    ‘U hebt geen keus, meneer Dawkins.’


    Briggs bleef hem aanstaren, maar het had geen zin, de man weigerde zijn ogen open te doen. Hij klemde zijn kaken op elkaar, waardoor zijn kleine bakkebaarden op en neer wipten.


    ‘Welke schoenmaat hebt u?’


    Nu deed hij zijn ogen open en hij trok zijn neus op. ‘Wat?’


    ‘Schoenmaat?’ vroeg Gina iets vriendelijker.


    ‘Drieënveertig. Wat heeft dat er nu weer mee te maken?’


    ‘Dank u.’ Ze maakte een aantekening in de map en zweeg net lang genoeg om hem een ongemakkelijk gevoel te bezorgen. ‘Waar was u gisteravond?’


    Zijn hand trilde toen hij het plastic bekertje met water oppakte om een slok te nemen. ‘Aan het werk.’


    ‘We weten dat u niet op uw werk was.’ Briggs had haar op de hoogte gebracht van de laatste feiten voordat ze de verhoorkamer binnen gingen. Toen ze navraag hadden gedaan op zijn werk was de waarheid aan het licht gekomen. Elvis was ten tijde van de moord niet aan het werk geweest.


    ‘Misschien ook niet. Ik draai wisselende diensten. Ik weet niet meer hoe laat ik klaar was.’


    ‘Waar was u op maandagavond? Toen werd u ontslagen. U was degene die die lui zonder uitnodiging had getipt, of niet? En Avery kwam erachter en heeft u ontslagen. Een van uw collega’s heeft dat vandaag bevestigd. Waarom liegt u tegen ons?’


    Hij ademde langzaam uit en krabde aan zijn neus. ‘Ik heb Cass niet verteld dat ik ben ontslagen. Ik liep op straat, zodat zij zou denken dat ik aan het werk was.’


    ‘Welke straat?’


    ‘Serieus?’ Hij schoof zijn stoel achteruit, sloeg zijn enkels over elkaar en leunde achterover.


    ‘Ja. Er is een vrouw vermoord terwijl u op straat liep. Welke straat?’


    ‘Weet. Ik. Niet. Meer.’


    ‘Kende u Holly Long?’


    Hij haalde zijn schouders op.


    ‘Voor de bandopname: meneer Dawkins haalt zijn schouders op. Betekent dat dat u niet weet of u haar kende?’


    ‘Oké, ik kende haar wel. Ik heb haar een paar keer in de Angel Arms gezien, maar ik ken haar niet echt. Op de receptie herkende ik haar amper, maar toen ze op het nieuws was, herkende ik haar wel uit de pub.’


    Gina keek naar haar aantekeningen en sloeg een bladzijde om. ‘Niemand heeft u achter de bar zien staan op het moment van haar overlijden. Uit onze verklaringen blijkt dat uw vriendin, Cassandra Wilson, het grootste gedeelte van de avond in haar eentje achter de bar heeft gestaan.’


    ‘Ik was er wel. Misschien was ik even gaan roken, maar dat is alles. Ik kende daar een paar mensen en ze redde het prima in haar eentje.’


    ‘U zegt dat u een aantal gasten kende. Was een daarvan Francesca Carter?’


    Met opeengeklemde kaken deed hij een poging tot glimlachen. ‘Nee. Francesca Carter kende ik niet.’


    ‘Waar was u gisteravond?’


    Hij leunde grijnzend achterover. Het kleine beetje medewerking dat ze zouden krijgen was opgebruikt. Briggs knikte naar haar.


    ‘Robin Dawkins. Ik arresteer u op verdenking van moord op Francesca Carter op maandagavond, de elfde mei. U hoeft niets te zeggen, maar als u nu iets verzwijgt kan dat in de rechtszaak tegen u schadelijk zijn voor uw verdediging. Alles wat u wel zegt kan in het proces als bewijs worden gebruikt.’ Ze hoopte maar dat vierentwintig uur lang genoeg was om het benodigde bewijs te verzamelen. Maar er was nog een bruidsmeisje dat gevaar liep en ze wilde niet dat hij vrij rondliep. Hij had maat drieënveertig en kon geen alibi geven voor de moord op zowel Francesca als Holly. In beide gevallen had hij ook nog de gelegenheid gehad om de moord te plegen.


    ‘Ik zeg niets meer tot mijn advocaat er is.’ Hij trapte tegen de tafelpoot en wendde zich af, weigerde haar nog langer aan te kijken.


    ‘Verhoor beëindigd om zeventien uur twaalf. We rekenen u in.’


    Haar gedachten dwaalden af naar Phillip Brighton en zijn verhoor. Ze hoopte dat het haar collega’s was gelukt om wat meer uit hem te krijgen. Ze zag iets over het hoofd. Phillip Brighton en Robin Dawkins… Beiden weigerden iets te zeggen, beiden waren zonder alibi. Misschien was er een verband. Ze moest de mogelijkheid openhouden dat er meer dan één persoon bij betrokken was. Twee vergelijkbare moorden, maar verschillende methodes.


    Briggs kwam snel naast haar staan toen ze Robin achterliet bij twee dienstdoende agenten.


    ‘Misschien kan hij zich na een paar uurtjes cel opeens weer herinneren waar hij was of misschien krijgt zijn advocaat hem bij zinnen.’


    Gina dacht na. ‘Ik moet steeds denken aan het meisje dat hij al die jaren geleden heeft aangerand. Kan iemand echt zoveel veranderen dat hij die driften niet meer heeft, of moest hij nu nog verder gaan om zijn honger te stillen? En als Robin Dawkins toegaf aan zijn driften, wat heeft hem daar dan toe gedreven? Het feest misschien?’ De vragen buitelden over elkaar heen en ze had niet één antwoord.


    ‘We hebben vierentwintig uur om daarachter te komen. Wyre en O’Connor komen zo terug. Misschien worden we iets wijzer van de lijkschouwing.’ Briggs glimlachte.


    Toen ze de meldkamer binnenkwamen, leek het er nogal rustig. Het verhoor van Phillip Brighton was nog bezig en de meeste anderen waren op pad, achter aanwijzingen aan. Agent Kapoor kwam binnenlopen.


    ‘Nog nieuws?’


    ‘Nee, chef,’ antwoordde Kapoor, waarop ze zich tot Briggs wendde. ‘Alleen de pers. Die blijft bellen. Annie heeft gezegd dat ze een persverklaring voor u opstelt.’


    Briggs knikte. ‘Mooi. Dan kan ik maar beter naar de afdeling communicatie gaan en daarmee aan de slag gaan. Tot later.’


    Gina hoopte van niet. Ze had even afstand nodig en ze wilde weten waarom haar dochter niet terugbelde. Ze ging snel naar haar kantoortje en logde in op het systeem. Samuel Avery was nog steeds niet gevonden. Gelukkig had ze wel de verklaring van Trevor Reed over zijn gedrag tegenover Francesca op de receptie.


    Er werd aangeklopt en haar deur ging open.


    ‘Nou, chef. Eindelijk nieuws.’ Jacob schoof haar kantoortje binnen en ging zitten.


    ‘Kom maar op.’ Ze had nieuws nodig. ‘Ik heb een lijst met verdachten zonder hard bewijs en binnen vierentwintig uur moet ik de zaak tegen Robin Dawkins hard maken. Heeft die iets met Phillip Brighton te maken?’


    ‘Ja. We zijn net klaar met het verhoor. Hij zat in de bus toen Francesca werd vermoord. De bus stopte vaak, dus de reis duurde veertig minuten. We kijken nu of hij ook echt in de pubs in Redditch was, waar hij zegt te zijn geweest. Ik vermoed dat hij daarheen ging om te dealen, maar dat zal hij niet toegeven.’


    Dat was niet wat ze wilde horen. Ze wilde iets wat hem in verband bracht met de moord op Francesca Carter.


    ‘We hebben hem voorlopig moeten laten gaan.’


    ‘Oké, dank je wel.’


    ‘We krijgen hem wel.’


    Ze glimlachte. Ze hadden niet genoeg bewijs. ‘Organiseer zo snel mogelijk een huiszoeking in het appartement van Robin Dawkins en blijf ondertussen zoeken naar aanwijzingen. We kunnen ook met zijn vriendin gaan praten. Als we ’s ochtends om zes uur bellen, weten we zeker dat ze thuis is en onvoorbereid. Heeft Cassandra Wilson ook een strafblad?’


    ‘Nee. Helemaal niets.’


    ‘Hebben we de telefoon van Robin Dawkins al gekraakt?’


    ‘Nog niet, maar dat zal binnenkort wel lukken. Ons technische team is te goed om zich door een paar wachtwoorden te laten tegenhouden.’


    ‘Hij hééft tenminste een telefoon. Die van Holly Long hebben we nog steeds niet gevonden, en haar tablet evenmin.’


    ‘Hé, daar heb je Wyre en O’Connor.’


    ‘Alles gebeurt weer eens tegelijk. Ik kom er zo aan. Misschien heeft de lijkschouwing van Francesca Carter iets opgeleverd.’ Ze nam het systeem vluchtig door. De bankafschriften van Holly Long waren geüpload. Ze moest dieper in het leven van Holly duiken en goed kijken welke transacties verdacht leken.


    Even dacht ze weer aan het lichaam van Francesca in de badkuip, met haar haar om haar hoofd heen en haar bloedende tenen. Ze rilde. Ze kon het niet langer uitstellen.


    Nog één keer probeerde ze Hannah te bereiken, maar haar telefoon stond uit. Hannah zou wel bij Samuel Avery zijn, ondanks de bedenkingen die ze laatst had geuit. Er speelde iets op in Gina’s maag toen ze die twee samen voor zich zag. Waar was die Avery toch mee bezig?
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    Hij haastte zich naar binnen en liep snel door naar de kelder om zijn slachtoffer te zien. Hij was een tijdje weg geweest, maar dat was onvermijdelijk.


    Het licht flitste aan. Daar was ze, ze wachtte op hem. Precies zoals hij haar een paar uur geleden had achtergelaten, met haar handen achter haar rug gebonden. Ze was in slaap gevallen met haar hoofd tegen een stoffige kast.


    Het was niet zijn bedoeling geweest om zo lang weg te blijven. Door haar laag uitgesneden shirt kon hij zijn vingerafdrukken in haar hals zien. Hij grijnsde. De aanblik van ‘vrouw-in-nood’ paste goed bij haar, beter dan hij had verwacht. Hij had gewild dat zij genoeg voor hem was geweest, maar ze was alleen maar de aanzet geweest voor alles wat hij verkeerd had gedaan… Niet dat hij daar spijt van had. Zijn vingers verlangden naar iets, maar niet naar haar. Zijn lichaam wilde een ontlading en zij kon daar niet bij helpen. Hij wilde graag een nieuwe herinnering, eentje die hij tot in de eeuwigheid voor zijn geestesoog kon blijven afspelen, maar dat was niet een herinnering aan haar.


    ‘Laat me gaan,’ jammerde ze.


    Ze keek zo onoprecht dat hij bijna in lachen uitbarstte. ‘Dus je bent wakker.’ Hij haalde een fles water uit zijn tas en hield die tegen haar donkerrode lippen. Ze dronk hem halfleeg tot ze een mondvol over haar schoot uitspuugde. Hij boog zich voorover om haar in haar ogen te kijken, maar ze wendde haar blik af. ‘Heb je honger?’


    Ze schudde haar hoofd.


    Hij zoende haar zacht op haar voorhoofd en snoof de vochtige geur op die nu in haar kleding en haar was gedrongen. ‘Je hebt het koud.’ Hij pakte een fleecedeken en trok die over haar schouders. Nog steeds wilde ze hem niet aankijken, ook al deed hij er alles aan om het haar zo gemakkelijk mogelijk te maken. Dit was een spelletje dat hij nog niet eerder had gespeeld. Hij wist niet wat zijn volgende stap zou zijn. Hij kon alleen maar improviseren.


    Hij haalde een stoel onder de trap vandaan en zakte erop neer. Het was een lange, spannende dag geweest, wat benadrukt werd door de geur die onder zijn oksels vandaan kwam. ‘Kijk me eens aan.’ Ze keek omlaag. Hij greep haar haar vast en draaide haar gezicht naar zich toe. Hij drukte zijn lippen op de hare. ‘Zo, dat is beter.’


    Was het beter? Het voelde helemaal niet goed. Hij wist niet meer waarom hij nog de moeite nam. Dit werkte niet. Het was allemaal te vreemd. Ze was niet genoeg, deze vrouw die voor hem zat. Hij had behoefte aan een nieuwe en hij wist precies waar hij haar kon vinden. Hij haalde zijn telefoon uit zijn zak en herlas de opgeslagen berichten.


    ‘Oké, als je niet aardig wilt doen, dan moet ik je hier maar wat langer laten zitten.’


    Toen hij opstond om weg te gaan, stak hij zijn hand achter een wijnfles om te zien of Holly’s telefoon en tablet er nog lagen. Dat was zo. Ze keek naar de roze tablet en wendde haar blik af. De vrouw die voor hem zat had alles op die telefoon en tablet al gelezen.


    Ze liet haar hoofd weer tegen de kast zakken en sloot haar ogen. Hij ging snel de krakende trap op en deed de deur achter zich op slot. Hij had iets te doen, wat papierwerk af te handelen, en daarna zou hij voorgoed weggaan. Alle plannen waren al gemaakt, en het was leuk om weer opnieuw te beginnen, een hele nieuwe wereld aan mogelijkheden lag voor hem. Maar er was één mogelijkheid vlak voor zijn neus en de drang om die te benutten gaf hem het gevoel van een drugsverslaafde die snakt naar een nieuw shot. Hij wist precies wie er nu aan de beurt was.
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    Wyre stond voor de prikborden aantekeningen toe te voegen onder de foto’s van Francesca. O’Connor leunde achterover in zijn stoel aan de andere kant van de meldkamer. Hij graaide in zijn zak en haalde er een geplet pasteitje uit. Het water liep Gina in de mond. Ze had de hele dag bijna niets gegeten en merkte dat ze honger had.


    ‘Vinden jullie het goed om nu met ons de lijkschouwing te bespreken?’


    ‘Ja, chef,’ antwoordde Wyre. ‘Gelukkig verliep het allemaal gladjes. O’Connor heeft niet één keer overgegeven. Het was ongeveer zoals op de plaats delict al was beschreven. We kunnen bevestigen dat Francesca Carter is verdronken in haar eigen bad. Er ontbrak een dikke pluk haar van haar hoofd en die is ook ter plaatse gevonden. Ze had een paar klappen tegen haar achterhoofd gehad, wat overeenkomt met herhaaldelijk onder water op de bodem geduwd worden. Verder was er niet zoveel te melden, vrees ik. Geen tekenen van eerdere mishandeling. Geen tekenen van wurging zoals we in Holly Longs hals hebben aangetroffen. Ze was iets te mager voor haar leeftijd.’ Wyre ritste haar zwarte jack dicht en rilde een beetje.


    ‘Is er iets naar voren gekomen wat de moord op Francesca in verband kan brengen met die op Holly? Ze zijn allebei gestikt, de een in het water en de ander onder een kussen, maar was er nog iets anders?’


    Wyre bladerde door haar aantekeningen en las ze vluchtig door. ‘Nee.’


    ‘Oké, wat zien we over het hoofd? Holly was zwanger.’


    ‘Francesca absoluut niet,’ onderbrak Wyre haar.


    ‘Niets van een bloem of bloemblaadjes op haar lichaam gevonden?’


    ‘Nee, chef.’


    Gina’s brein draaide op volle toeren. ‘Ik heb een theorie. Francesca was niet zwanger. Anjers zijn moederdagbloemen. De blaadjes waren over Holly’s buik gestrooid om ons te vertellen dat Holly een moeder was. De bloemknop in Holly’s keel was misschien om haar te smoren, om duidelijk te maken dat ze niet over de zwangerschap mocht praten. En nu kom ik weer uit bij het feit dat er twee verdachten zijn.’ Gina staarde naar de muur terwijl ze de zaken in haar hoofd naliep. ‘Hoe zit het met de plaats delict? Viel daar nog wat over te melden?’


    Wyre schudde haar hoofd. ‘Ze zijn nog steeds bezig met het verwerken van de bewijsstukken. Zoals we weten is de belangrijkste daarvan die voetafdruk.’


    ‘Het probleem is dat de twee verdachten die we vandaag hebben verhoord allebei maat 43 hebben en ik verwacht dat er nog wel meer verdachten met maat 43 bij zullen komen. We moeten Edward Powell niet vergeten. Is het baasje van die Ierse setter al gevonden?’


    O’Connor slikte een hap pastei door en nam een slok van zijn drinken. ‘We hebben van alles geprobeerd. We hebben de beelden meerdere keren bekeken, maar niet één persoon stapt uit de auto met een Ierse setter. En dat is een grote hond. Daar kijk ik niet zomaar overheen.’


    Gina schrok van een stem achter haar: ‘Ik heb een oproep voor de hondenuitlater of iemand die hem kan hebben gezien toegevoegd aan het persbericht. Het is zojuist de deur uit gegaan. Verwacht een stortvloed aan telefoontjes, het staat namelijk al op de sociale media en lokale nieuwssites.’ Briggs stond met zijn handen in zijn zakken tegen de deurpost geleund.


    ‘Dank u.’ Ze zette een paar stappen naar voren en keek naar de parkeerplaats met politieauto’s en gaten in het asfalt. Haar telefoon ging. ‘Bernard.’ Ze luisterde en glimlachte terwijl Bernard zijn nieuws vertelde.


    ‘Wat was dat, Harte?’ vroeg Briggs toen ze had opgehangen.


    Iedereen in de meldkamer wachtte haar antwoord in stilte af.


    ‘De foetus, Holly’s baby. We hebben een match met het DNA-materiaal. Agenten in Cardiff hebben een vrouw aangehouden voor rijden onder invloed en haar DNA komt voor 25 procent overeen. Dat betekent dat zij een oma of tante van de vader kan zijn. Helaas weten we nog niet hoe ze heet. Blijkbaar is ze zo dronken dat ze eerst haar roes moet uitslapen in de cel. Ze reed ook in een gestolen auto. De eigenaar was even uitgestapt om een brief te posten en toen is ze erin weggereden. Ze zullen blijven proberen haar aan de praat te krijgen. Zodra ze iets heeft gezegd, laten ze het ons weten. We krijgen haar foto per mail. En nu maar hopen dat ze op een van onze verdachten lijkt.’


    Er werd een beetje gejuicht in de kamer. Dit was de grootste doorbraak tot nu toe. Ze hoefden alleen maar haar familie uit te pluizen om erachter te komen wie ze konden arresteren.


    Gina drukte keer op keer op Refresh op de computer naast de prikborden, maar de foto was nog steeds niet binnen. Ze keek op naar de foto’s van Holly en Francesca. Haar vingers tintelden van opwinding. Toen klonk het geluidje van een binnenkomende e-mail.


    Iedereen kwam om haar heen staan en wachtte tot de foto werd geladen. Een paar seconden later hadden ze een foto van de dronken bestuurster in beeld. Een kleine vrouw met vet haar en een rond gezicht. Ze had een oog open en het andere halfdicht, en haar neus had een pijnlijk roze tint met wat korstjes langs de randen.


    ‘Ze lijkt niet op iemand die we kennen.’ Jacob sjokte terug naar zijn stoel en plofte neer.


    ‘We zullen moeten wachten tot ze weer een beetje nuchter is.’ Gina pakte haar notitieboekje en propte het in haar laptoptas. ‘Verder nog iets?’


    Een laag gezoem van ontkenning vulde de ruimte.


    ‘Ik ga thuis werken. Als er iets binnenkomt naar aanleiding van het persbericht kunnen jullie me altijd bellen, maakt niet uit hoe laat. Ik ga alles nog eens nalopen wat in het systeem staat tot ik iets vind.’


    Ze keek voor een laatste keer naar de foto van de vrouw, met haar hoofd scheef, en zag geen gelijkenis met iemand die ze kende. Ze hield haar hoofd scheef de andere kant op. De vorm van de kin leek wel bekend. Gina keek weg. Het was gewoon een kin. Iedere gelijkenis die ze dacht te zien was alweer verdwenen. Ze staarde nog even naar de foto en ritste haar tas dicht.
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    Gina gooide haar sleutels op de keukentafel. Ebony sprong door het kattenluikje en begon kopjes te geven tegen haar zwarte broek, waardoor die onder de haren kwam te zitten. Ze bukte om de kat op te tillen, aaide haar en gaf een kus op het kopje. Daarna zette ze de kat op tafel, kneep een zakje voer leeg in haar bakje en liep door naar de woonkamer om daar haar laptop op te starten. Ze was naar huis gekomen om rustig door te kunnen werken, niet om de avond vrij te nemen.


    Ze probeerde Hannah weer te bereiken, maar werd meteen doorgeschakeld naar voicemail. Dit had geen zin. Ze zou oma Hetty moeten bellen, de moeder van haar ex-man. Haar dochter was erbij geweest toen ze elkaar voor het laatst hadden gesproken. Ze toetste het nummer in en wachtte.


    ‘Hallo,’ klonk de norse stem aan de andere kant van de lijn. Ze kreeg er de rillingen van.


    ‘Hallo, Hetty, je spreekt met Gina.’ Ze slikte, veegde een zweetdruppel van haar voorhoofd.


    ‘Ik weet wie je bent. Wat mot je? Hoe durf je hierheen te bellen na alles wat je hebt gedaan?’ De vrouw hoestte zoals je kon verwachten van iemand die ongeveer vier pakjes per dag rookte.


    ‘Ik wil weten of Hannah daar is.’


    Ze moest glimlachen toen ze Gracie op de achtergrond hoorde spelen. Met haar was in ieder geval alles goed. Hetty had veel tekortkomingen, maar haar kleindochter was bij haar in goede handen. Ze had vooral een hekel aan Gina.


    ‘Het verbaast me dat je durft te bellen na wat je fijne collega vorig jaar met Stephen heeft gedaan. Jullie hebben geprobeerd hem erin te luizen. Gezegd dat hij zijn mond moest houden anders zou er zogenaamd bewijsmateriaal opduiken. Ik mag er dan wel uitzien als een simpel oudje, maar ik weet meer dan je denkt. Je bent gewoon een sluwe teef.’


    Hetty had gelijk. Het geheim dat Gina bewaarde voor Briggs had consequenties en de haat van Hetty was daar één van. Het feit dat Stephen haar leven niet meer tot een hel maakte was een andere, en daar was ze dankbaar voor. Ze zou dus nooit iets toegeven. Briggs’ geheim was net zo veilig bij haar als haar geheim bij hem. Zo zou het voor altijd blijven.


    ‘Dit is absurd, Hetty. Ik maak me zorgen om Hannah. Is ze daar?’


    ‘Je moet het zelf weten, maar wij hebben je door. Wij weten het.’ Ze zweeg even. ‘Hannah is hier niet. Ze is weggegaan nadat jij ons allemaal wakker hebt gebeld en ze zei dat ze terugging naar de B&B omdat ze pijn in haar rug kreeg van de bank. Ik wil, in tegenstelling tot jou, graag wat tijd doorbrengen met Gracie, dus zei ik dat ze kon gaan en zich de rest van haar verblijf geen zorgen om haar hoefde te maken.’


    Gina kreeg tranen in haar ogen. Dat was gemeen. Ze wilde dolgraag tijd doorbrengen met Gracie, maar ze moest werken. Het was veeleisend werk, maar ze deed het graag. Hetty was al met pensioen.


    ‘Je bent altijd al egoïstisch geweest, zelfs toen Terry nog leefde. Je vond het niet eens erg dat hij dood was. Ik heb je wel zien drinken op zijn begrafenis, met dat uitgestreken gezicht van je. Ik zal je eens iets vertellen wat me al heel lang bezighoudt: ik heb mijn jongen vaak genoeg ladderzat zien thuiskomen en niet één keer is hij gevallen. Niet over een drempel en niet van een trap. Hoe dan ook, sneeuwvlokje, ga jij maar weer aan het werk terwijl ik voor dit prachtige meisje zorg.’ Hetty smeet de hoorn op de haak.


    Gina’s hart ging tekeer. Het bonsde zo hard dat het leek alsof het uit haar ribbenkast wilde springen. Ze kreeg een pijnscheut in haar borst en hapte naar adem. Ze wilde schreeuwen, maar in plaats daarvan barstte ze in snikken uit en zakte ze op de grond. In haar val trok ze een deurgreep los van een kast. Ze dacht aan haar huwelijksnacht en kreeg sterretjes voor haar ogen. Het licht in de keuken werd vervangen door beelden in haar hoofd. Terry’s handen om haar hals terwijl hij zichzelf aan haar opdrong. Het genot in zijn ogen terwijl hij harder kneep. Het grote licht in de slaapkamer brandde en ze had haar jurk nog aan; dat goedkope ding dat ze in de hoofdstraat had gekocht. Op dat moment was ze zijn bezit.


    Ze deed haar ogen weer open toen ze Ebony hoorde miauwen. Ze ademde diep in en uit om zichzelf weer onder controle te krijgen, voelde de trilling in haar handen tot aan haar ellebogen, terwijl ze zuurstof opzoog. De pijn ebde weg, maar haar maag was van streek. Ebony duwde haar kopje onder haar arm, dus aaide ze haar tot het getril ophield. Ze smeet de deurgreep door de keuken. Ebony stoof geschrokken door het kattenluikje naar buiten. ‘Sorry!’ riep ze. Ze had haar harige vriendinnetje niet willen wegjagen. Verman jezelf, Harte.


    Ze hees zichzelf overeind. Een golf van slapte ging door haar lijf en botten. Gapend dacht ze dat ze het liefst naar bed zou gaan om daar te blijven piekeren over het gesprek met Hetty. Het mens had gelijk. Ze kende haar twee zoons beter dan Gina Hannah ooit zou kennen en ze wist diep vanbinnen dat er meer met Terry moest zijn gebeurd dan alleen een val van de trap. Gina zou nooit vertellen dat ze had gewacht met het bellen van het alarmnummer terwijl hij dood lag te gaan. Ze zou Hetty ook nooit vertellen over al die keren dat ze dacht dat ze doodging door toedoen van haar zoon toen hij nog leefde. Zo hield ze de controle. Ze wist precies hoe het allemaal zat. Hetty wist niets. Dat was haar voordeel, het enige voordeel.


    Met zware benen liep ze naar de bank, waar ze neerplofte en haar laptop pakte. Systematisch ging ze nog eens door de zaken heen.


    Ze bestudeerde de foto van de dronken bestuurster wier DNA overeenkwam met de foetus van het slachtoffer. Hoewel ze alle foto’s van de verdachten opnieuw had bekeken, kon ze haar vinger er niet op leggen wat haar zo bekend voorkwam aan de vrouw. Ze wierp een blik op haar horloge. Bijna elf uur. Om vijf uur moest ze weer op het bureau zijn om zich voor te bereiden op de huiszoeking bij Robin Dawkins. Het beloofde opnieuw een lange dag te worden. Ze opende de map met bankafschriften van Holly Long en herlas alle aantekeningen die erbij waren gemaakt.


    Haar telefoon ging. ‘Is er nieuws?’ vroeg ze.


    Briggs was even stil voordat hij zei: ‘Alleen dat het persbericht de deur uit is. Ik heb ook een reportage gelezen waarin wordt getwijfeld aan ons kunnen. Ze hebben het verband gelegd dat de twee slachtoffers op dezelfde bruiloftsreceptie waren. Ze noemen het “De Bruidsmeisjesmoorden”. Wat een nachtmerrie. Waar ben jij mee bezig?’


    ‘Ik zit de bankafschriften van Holly Long te bestuderen. Ze gaf een paar honderd pond per maand meer uit dan ze verdiende. En ze had totaal geen spaargeld. Als er niet elke maand vijftienhonderd pond extra op haar rekening zou zijn gestort, had ze diep in de schulden gezeten.’ Gina beet op haar nagels terwijl ze naar de data tuurde. ‘Ze kreeg deze toelage sinds ze iets meer dan een jaar geleden in die flat kwam wonen en het kwam van…’ Ze keek naar de verwijzing. Hij bestond uit een reeks cijfers zo lang als een bankrekeningnummer. ‘Zou ze nog een andere baan kunnen hebben gehad, waar wij niet van afweten? Ze kreeg elke maand op dezelfde datum hetzelfde bedrag. Dat lijkt op een vaste overeenkomst.’


    ‘Vreemd. Of verdiende ze wat bij met chantage? Moeten we ook niet uitsluiten.’ Briggs zweeg.


    ‘Inderdaad. Ik sluit op dit moment helemaal niets meer uit. We moeten er vol gas tegenaan. Eerst uitzoeken van wie deze bankrekening is en waar hij loopt.’


    Gina boog zich voorover, pakte de kop zwarte koffie van tafel en nam een slok.


    ‘Het was fijn om die avond bij je te zijn, het spijt me alleen dat ik meteen in slaap viel op de bank. Alles oké met jou?’


    ‘Ja hoor.’ Een klein glimlachje speelde om haar lippen. ‘Maar goed, ik heb nog ongeveer vijf uur om te slapen en dan moet ik al opstaan om Dawkins’ flat door te spitten. Ik zie je morgen wel op het bureau.’ Er was geen sprake van dat ze hem zou vertellen over haar paniekaanval, of hoe die foto van de dronken bestuurster aan haar knaagde. Die leek de sleutel tot de oplossing van deze zaak. Ze hoopte maar dat de vrouw binnenkort een paar coherente woorden kon uitbrengen.


    ‘Ja, tot morgen. Slaap lekker, Gina.’ Hij bleef nog even aan de lijn voordat hij ophing.


    Ze veranderde van scherm op de laptop en keek weer naar de foto. Ze boog zich ernaartoe, bestudeerde de contouren van het gezicht van de vrouw, de vorm van haar neus, de afstand tussen de ogen. Bij de vrij brede kin bleef haar blik even hangen. Toen keek ze weer naar de neus. Ze leek vaag op iemand die ze kende, maar het was niet duidelijk waardoor. Iets subtiels hier en iets gelijkends daar. Er was niets wat definitief wees op degene aan wie deze vrouw haar deed denken. Ze sloeg de laptop dicht en sloot haar ogen met dat gezicht op haar netvlies gebrand.
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    Woensdag, 13 mei 2020


    Lilly stond in de tuin in het maanlicht te genieten van elk trekje van haar vape. Zodra ze wist dat ze zwanger was van Ben, was ze gestopt met roken. Zij en Brendan hadden hun sigaretten ceremonieel verscheurd en in de vuilnisbak gegooid. Ze had Brendan nooit verteld dat ze tijdens de hele zwangerschap had uitgekeken naar de bevalling zodat ze er weer eentje kon opsteken. Maar in plaats daarvan was ze, zodra de hechtingen het weer toelieten om naar een winkel te lopen, begonnen met vapen, een gewoonte die ze geheimhield.


    Ze inhaleerde de vanilledamp, genoot van het lekkere gevoel dat even door haar lichaam trok en blies de damp weer uit. De wolk dreef langs hun slaapkamerraam. Als Brendan nu wakker zou worden, zou hij zich niet alleen afvragen waar ze was, maar ook wat die dikke rookwolk was die hij door een kier tussen de gordijnen zag. Ze liep een paar stappen verder de tuin in, richting het tuinhek, en inhaleerde weer. De beveiligingslamp ging uit. Als hij daar wakker van werd, kon ze altijd zeggen dat ze niet kon slapen of zich niet zo lekker voelde. Wat dan ook, ze zou wel iets verzinnen, zolang hij de damp maar niet zag.


    Ze hield van stilte. Die was zeldzaam. Sinds Ben er was, was hun huis voortdurend gevuld met geluiden van tekenfilms, Bens gehuil en – veel vaker – Bens gelach. Ze vond het allemaal heerlijk, maar toch genoot ze heel erg van haar geheime trekjes aan de vape in de stille nacht. Dit moment was van haar en van niemand anders. Toen ze nog een trekje nam, hield ze de damp in haar mond en spitste ze haar oren. Ze had geritsel gehoord aan de andere kant van het hek. Heel stil ademde ze uit en sloop ze naar achteren, waardoor de beveiligingslamp weer aan floepte. Dat was al de tweede keer. Nu moest Brendan wel wakker worden. Deze keer hoopte ze dat dat zo was. Ze zou hem moeten vertellen dat ze iets had gehoord en vragen of hij wilde gaan kijken, maar hij zou boos worden. Hij zou zeggen dat ze hem wakker had moeten maken en daar had hij gelijk in. Nee, ze had zich het geritsel vast verbeeld. De vorige keer toen ze iemand zagen rondhangen, was het waarschijnlijk ook alleen maar een voorbijganger geweest. Het was echt overdreven dat ze die alarmknop hadden geïnstalleerd.


    Nu hoorde ze weer geritsel achter het hek. Ze voelde in haar zak en haar hart bonsde in haar oren: de alarmknop lag nog op het aanrecht. Ze nam haar gedachten terug. Die knop was helemaal niet overdreven. Het hek rammelde en ze zag iets waardoor haar gedachten op hol sloegen. Na al dat praten over veiligheid hadden ze het hek niet op slot gedaan! Ze stapte er verder vandaan. Het slot ging open. Hij kwam haar halen, het derde en laatste bruidsmeisje. Ze wilde het niet geloven, maar ze wist dat het zo was.


    Toen ze zich omdraaide om naar binnen te rennen, gleed ze uit op een gladde tegel. Ze keek om, zag iemand met een capuchon op de tuin in komen. Rennen. Ze moest rennen. Op haar sloffen glibberde ze zo snel mogelijk over de andere tegels, voorzichtig, zonder te vallen, maar de aanvaller kwam dichterbij. Ze voelde de luchtverplaatsing toen hij achter haar was en ze naar de deurklink reikte. Kansloos. Hij trok haar naar achteren aan de capuchon van haar ochtendjas. Ze wilde gillen, maar hij sloeg snel een hand voor haar mond. Ze dacht aan Ben en zijn schattige gegiebel, wenste dat Brendan wakker zou worden. Gewoonlijk sliep hij heel licht, maar vanavond niet. En toen dacht ze aan de alarmknop op het aanrecht. Hoe had ze zo stom kunnen zijn?
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    Met knikkende knieën ging Gina de rode kamer binnen, waar ze de achterkant van een man zag, een gigantische gestalte die een hakmes in een slagersblok sloeg. Bloed spatte alle kanten uit en Gina gilde. Ze had geen geluid moeten maken. Nu wist hij dat ze er was en zou zij de volgende zijn. Hij draaide zich om. Door het lasmasker heen kon ze zijn kleine ogen zien, maar waar ze pas echt van schrok was de kooi die achter zijn grote gestalte verborgen was geweest; een kooi met Hannah erin. Ze had één anjer in haar hand. Gina wilde wegrennen, maar kon haar eigen vlees en bloed niet achterlaten. Toen hij het masker afzette, herkende ze zijn gezicht meteen, maar het was niet het gezicht met de kraaloogjes dat ze zojuist had gezien. Hannahs gesnik veranderde in gelach toen oma Hetty met het hakmes op Gina afkwam. ‘Wiens ogen waren dat?’ gilde ze, toen ze de rode kamer uit rende naar het luchtledige. De figuur was weg, maar nu was ze alleen, zonder antwoorden. Wiens ogen waren dat geweest?


    Gina stootte het glas water om toen het gerinkel van een telefoon haar wekte uit de nachtmerrie. Ze graaide naar het oplichtende scherm. ‘Jacob. Wat heb je voor me?’ Ze legde haar hand op haar borst in de hoop dat haar hartslag zou kalmeren. De maan wierp een strook licht door de gordijnen op de grote muur in haar verder donkere kamer. Hetty met het hakmes zat niet achter haar aan. Ze was veilig, alleen in haar woonkamer.


    Ebony sprong op de bank en wilde op haar schoot gaan liggen maar veranderde van plan toen ze erachter kwam dat de knieën van het vrouwtje kletsnat van het water waren.


    ‘Verdomme!’


    ‘Alles oké, chef?’


    ‘Ja. Ik was in slaap gevallen met een glas water in mijn hand en toen heb ik het over mezelf heen gegoten. Wat een sukkel ben ik ook.’ Ze pakte de plaid die van haar knieën was gegleden en depte zich er zo goed en zo kwaad als het kon mee droog, terwijl ze de telefoon tussen haar oor en haar schouder klemde. ‘Wat heb je voor me?’


    ‘De alarmknop bij Lilly en Brendan Hill is zojuist ingedrukt. Er zijn al agenten heen. Ze hebben het ons meteen laten weten. Wilt u er ook naartoe? Zal ik u daar ontmoeten?’


    Ze gooide de plaid op de grond. ‘Ik kom eraan.’


    Ze rende de trap op om zich snel even op te frissen en te verkleden, en haalde gapend haar handen door haar haar. Even keek ze met weemoed naar de douche, waar ze zo graag onder had gestaan om zichzelf goed wakker te krijgen. Ze trok de dichtstbijzijnde broek aan en een dunne trui met V-hals, bekeek zichzelf nog één keer in de spiegel en ging de deur uit. In gedachten zag ze de ogen uit haar droom weer voor zich. Het beeld van die ogen voordat het lasmasker werd afgezet wilde haar maar niet met rust laten. De rimpeltjes in de hoeken toen de aanvaller lachte achter het masker en de manier waarop hij – want het was een man – zijn wenkbrauwen optrok als hij praatte. Het kon niet waar zijn. Ze wist precies aan wie de dronken bestuurster in Wales haar deed denken. Hij had heel wat uit te leggen.
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    Hij schudde een paar keer met zijn arm om zijn gekneusde spieren te ontspannen. Dat ze hem zo zou vastgrijpen, had hij niet verwacht. Ze was aanmerkelijk sterker dan Frannie. Hij haalde de sjaal voor zijn mond en neus weg en liet hem op de grond vallen. Het was niet de beste vermomming, maar samen met die grote capuchon werd er toch veel bedekt. Bruidsmeisje Mammie zou hij tot later bewaren. Dat was zijn bijnaam voor Lilly.


    Hij deed de hoody uit en pakte de telefoon van het aanrecht. Het was niet zijn eigen telefoon. Hij zou nog niet dood gevonden willen worden met een paars hoesje met diamantjes en een beginscherm van een hond met een kroontje op. De berichtjes op de telefoon waren interessant geweest; hij had er in ieder geval wel om moeten lachen. Die arme, wanhopige meid was wel heel behoeftig, maar dat had hij al gezien. Toen hij haar laatst was gevolgd vanaf Lilly’s huis had hij de spanning bij haar gevoeld, maar ze had ook zijn plannen verstoord. Hij had het hek laten klapperen en een paar stenen gegooid. Daarom was ze gaan rennen, waar hij dan weer om moest lachen want ze was niet goed in rennen. Hij zou zelfs willen beweren dat ze platvoeten had, waardoor haar bewegingen hem deden denken aan een eend die overeind probeert te blijven op een bevroren vijver.


    Ze had een sneu en waardeloos leven. Ze was niet zijn type, niet zoals Holly of Frannie, maar uiteindelijk zagen ze er allemaal hetzelfde uit als ze met een dichtgeknepen keel paars aanliepen.


    Beneden schoof een stoel over de tegelvloer. De vrouw in de kelder was wakker geworden.


    Hij drukte op Send.


    Het spijt me heel erg wat ik eerder schreef. Alles komt op me af. Ik had je niet zo af mogen kappen. Vergeef me. Ik neem morgen contact op. Beloofd. K. Xxx.


    En dat zou hij ook inderdaad doen. Hij zou haar niet lang laten afwachten of er nog een berichtje zou komen, maar hij moest het goed aanpakken. Dit was niet voor hemzelf. Morgen zou hij het genot delen met een ander, iemand die het cadeau verdiende dat hij zou geven. Glimlachend las hij haar antwoord.


    Ik begrijp het volkomen en ik wil je alleen maar helpen, zoals vriendinnen horen te doen. Ik hoor morgen van je en dan kunnen we praten. Maar we kunnen ook nu al praten als je dat wilt. Ik ben er altijd voor je. Zal ik je bellen? C. Xxx.


    Zijn nieuwe vriendin schreef in dezelfde stijl als hij. Afsluitend met een initiaal en drie kusjes. Ze vertrouwde hem. Hij kreeg een warm gevoel vanbinnen. Vertrouwen – het werd weer eens veel te gemakkelijk geschonken. Ze vertrouwde een berichtje op een telefoon dat was gestuurd door iemand die ze niet kon zien of horen.


    Ik ben nu een beetje moe, maar morgen wil ik graag praten. Kan niet wachten. Liefs en slaap lekker. K. Xxx.


    Hij zette de telefoon uit en stak hem in zijn zak. Daar klonk weer dat schrapende geluid uit de kelder. Er was iets veel belangrijkers wat hij nu moest doen en ze wachtte op hem waar hij haar had achtergelaten. Hij schopte zijn hoody aan de kant en deed de deur naar de kelder open.


    Morgen zou hij zijn antwoord krijgen. Achter wie zou hij aan gaan? Een van hen zou de gelukkige winnaar worden. De tijd tikte door en er wachtte een nieuw leven op hem.

  


  
    57


    Gina parkeerde achter de politieauto voor het huis van Lilly en Brendan Hill. Ondanks het late uur waren er in een paar huizen lichten aan. Een vrouw met een baby in haar armen liet het gordijn los toen Gina haar kant uit keek. Ze liep snel naar de voordeur en klopte aan. Lilly deed open. Haar haar zat in een slordige knot boven op haar hoofd. ‘Kom binnen. De agenten zitten met Brendan te praten in de woonkamer.’


    ‘Dank u.’ Gina stapte de hal in en volgde Lilly naar de woonkamer. Jacob glimlachte toen ze in dezelfde stoel ging zitten als de vorige keer dat ze haar hadden gesproken. Ze keek om zich heen. Kapoor was net klaar met aantekeningen maken en rondde het gesprek met Brendan af. De man stond op en trok de achterkant van zijn T-shirt uit zijn geruite pyjamabroek.


    Gina keek Kapoor glimlachend aan. ‘Kan ik je even spreken?’


    De jonge agente knikte en liep achter haar aan naar de keuken. Jacob bleef achter om met Lilly en Brendan te praten.


    ‘Het leek me goed om jou eerst te vragen wat er is gebeurd, voordat ik met mevrouw Hill spreek.’


    Met haar krakerige stem vertelde ze half fluisterend wat haar was verteld, waarbij ze handgebaren maakte om dingen te benadrukken. ‘Toen ik hier aankwam, was mevrouw Hill nogal van streek, chef. Ze heeft een schaafwond aan haar pols. Toen ze de achterdeur open wilde doen viel ze tegen de muur aan en heeft ze haar arm opengehaald. Ze zei dat de indringer haar van achteren had vastgegrepen aan de capuchon van haar ochtendjas en zijn hand over haar mond had gelegd. Het lukte haar om zich los te wurmen en te gaan schreeuwen. Ze denkt dat ze hem daarmee heeft weggejaagd, want hij rende meteen weg.’


    ‘Hoe laat was dit?’


    Kapoor keek naar haar aantekeningen en trok haar zwarte wenkbrauwen op. ‘Rond half twee. Ze zei dat ze in haar eentje in de tuin was en dat ze iets hoorde bij het tuinhek. Toen zag ze dat het hek openging en is ze gaan rennen. De indringer kwam achter haar aan de tuin in.’


    ‘Hebben we een beschrijving van hem?’


    Ze trok haar neus op en schudde haar hoofd. ‘Niet echt. Hij droeg een zwarte hoody en handschoenen. Dat is het enige wat ze heeft gezien. Ze zei dat het allemaal heel snel ging.’


    ‘Wil jij forensisch bellen terwijl ik met mevrouw Hill praat? Is er nog iemand in de tuin geweest na de aanval?’


    ‘Smith is daar nog aan het rondkijken, maar verder hebben we niemand buiten gezien. Alleen wijzelf. Lilly en Brendan Hill zijn sinds het incident niet meer buiten geweest.’


    Gina hoopte maar dat ze geen sporen hadden vertrapt, maar ze wist ook dat ze naar buiten hadden moeten gaan om te controleren of de indringer nog in de buurt was.


    De beveiligingslamp in de tuin ging aan en een paar seconden later kwam Smith door de achterdeur binnen. ‘Oké, chef. Er is echt niemand meer daarbuiten. Ik ben door twee straten gelopen en er is geen hond te zien.’


    Gina keek door het raam naar de tuin. ‘Kun je alsjeblieft langs de deuren gaan, zodra forensisch is gebeld? Ik wil weten of een van de buren iets heeft gezien. Begin maar bij de huizen waar licht brandt.’


    ‘Doe ik, chef.’ Smith knikte en liep weg met Kapoor achter zich aan.


    Ze bleef uit het raam kijken. Het hek stond op ongeveer vijftien meter vanaf de achterdeur. De tegels zagen er groen uit. Toen ze goed keek zag ze een spoor waar iemand was uitgegleden. Misschien had de aanvaller deze keer iets meer sporen voor hen achtergelaten. Als hij tenminste iets te maken had met de moorden op Holly en Francesca. Met het hek op slot was de tuin voorlopig veiliggesteld. Het waaide amper en het regende niet. Eindelijk zat het weer eens een keertje mee.


    ‘Kan ik je even spreken, Lilly?’ vroeg Gina, toen ze de woonkamer binnenkwam.


    De jonge vrouw knikte en volgde haar naar de keuken. Brendan Hill bleef bij Jacob achter.


    ‘Agent Kapoor heeft je verklaring even kort met me besproken, maar ik wil je graag nog een paar vragen stellen. Maar allereerst: wil je nagekeken worden door een verpleger? Die schram op je hand ziet er pijnlijk uit en je gezicht is een beetje bleek.’


    Lilly schudde haar hoofd. Ze ging aan de keukentafel zitten. Er gleed een traan over haar wang. ‘Mijn hart ging tekeer, maar nee, ik heb geen verpleging nodig. Even ontsmetten zal vast wel genoeg zijn.’


    ‘Goed. Dit is allemaal rond half twee gebeurd, klopt dat?’


    ‘Ja. Ik heb een paar minuten erna op de knop gedrukt, dus dat moet ongeveer kloppen.’


    Gina sloeg haar notitieboekje open en schreef iets boven aan de pagina terwijl ze verder praatte. ‘Was je nog steeds wakker, of had iets je gewekt? Waarom was je in de tuin?’


    Lilly haalde haar schouders op. ‘Ik wil niet dat Brendan het weet.’ Ze stond op om de keukendeur dicht te doen en sprak toen op zachte toon: ‘Ik kon niet slapen. Door wat er met Fran en Holly is gebeurd heb ik steeds nare dromen waar ik wakker van word. Op zeker moment lag ik zo te trillen dat ik maar ben opgestaan. Brendan weet het niet, maar ik vape. Ik wilde niet dat de geur in huis zou hangen. Soms doe ik het in de tuin wanneer hij slaapt. Dat was ik aan het doen. En toen ik daar was, hoorde ik geritsel bij het hek. Ik denk dat het om vijf voor half twee was. Het gebeurde allemaal zo snel.’ Ze trok de mouw van haar ochtendjas over haar hand en veegde haar wang ermee af terwijl ze haar neus ophaalde. ‘Ik zag de klink van het hek bewegen. De hendel ging omhoog. Ik wist dat er iemand binnenkwam, dus begon ik alvast naar het huis te rennen. Ik was ontzettend bang, vooral toen ik uitgleed. Ik dacht dat ik er geweest was, dat hij me te pakken zou krijgen, maar ik bleef doorgaan en bereikte de achterdeur.’ Met een vinger volgde ze het spoor van de houtnerf in de keukentafel.


    Dus Lilly was uitgegleden, de aanvaller niet. Gina noteerde het zodat ze het kon doorgeven aan forensisch. ‘Kun je me nog iets meer vertellen? Je zei dat de aanvaller een capuchon ophad en handschoenen droeg.’


    Ze beet op haar onderlip. ‘Ik kan niet goed nadenken.’ Met gesloten ogen ging ze verder: ‘Volgens mij droeg hij werkschoenen, donkere werkschoenen. Ja, ik weet het zeker: ik heb werkschoenen met veters gezien. Verder kan ik me niets herinneren. De capuchon hing voor zijn ogen, o, en hij had een sjaal om zijn mond gewikkeld, een zwarte of donkergekleurde sjaal. Het leek een man. Hij was wit. Ik heb een stukje van zijn wangen gezien.’


    ‘Heb je misschien ook gezien of gehoord welke kant hij uit ging toen hij wegvluchtte?’


    Lilly perste haar lippen op elkaar. ‘Nee. Ik was zo geschrokken. Ik heb de deur zo snel mogelijk achter me dichtgeslagen, zodat ik hem op slot kon doen. Ik weet niet welke kant hij op is gegaan.’


    ‘Dank je wel. Als je nog iets bedenkt wanneer ik weg ben, kun je me altijd bellen. Soms herinneren mensen zich weer meer nadat ze van de eerste schrik zijn bekomen.’ Gina wist wel dat wat ze nu van Lilly hoorde het meeste zou zijn, maar ze hoopte toch dat er nog meer naar boven zou komen. ‘Het forensisch onderzoeksteam komt zo om je achtertuin te bekijken. Het team zal op zoek gaan naar bewijs achter het hek en op het pad. Er zal ook om je ochtendjas worden gevraagd. Agenten Smith en Kapoor zijn al begonnen met informatie inwinnen bij je buren. Misschien heeft een van hen iets gezien.’


    Er gleed nog een traan over Lilly’s wang. ‘Waarom overkomt ons dit? Holly en Fran deden niemand kwaad. Volgens mij hadden ze geen vijanden. En nu komt er ook nog iemand achter mij aan. Ik was zo bang toen hij me vastgreep. Ik dacht echt dat ik er geweest was. En nu voel ik me schuldig. Ik heb hem afgeschud, maar de anderen zijn vermoord. Ik denk steeds: als ik niet had gevochten en geschreeuwd, dan was ik nu dood geweest, net als zij. Mijn kleine jongen zou geen moeder meer hebben en Brendan zou alleen zijn. Die gedachte kan ik niet verdragen.’ Ze pakte een groen pluchen konijn van de stoel naast haar en sloeg haar armen eromheen.


    Er klonk een luide schreeuw van Ben.


    ‘Ik moet naar hem toe.’


    Toen Lilly weg was, werd er op de deur geklopt. Jacob botste bijna tegen Gina op in de gang, doordat ze allebei tegelijk wilden opendoen. Gina stapte opzij en bedankte Keith, hoofd van het forensisch team, voor zijn komst. Ze leidden hem naar de keuken.


    ‘Wat een week, zeg.’ Keith wurmde zich erlangs met een tas en zijn doos voor het nemen van monsters.


    ‘Heb je hulp nodig?’ Gina nam de tas van hem aan.


    Hij kreunde toen hij de doos op de keukentafel zette. ‘Mijn rug wordt steeds slechter.’ Hij haalde zijn hand over de paar grijze haren op zijn kale hoofd en zuchtte. ‘Goed. Dus de indringer was in de achtertuin. Klopt dat?’


    ‘Ja. Hij is achter Lilly aan gerend over de stenen naar de achterdeur. Hij heeft haar van achteren vastgegrepen, maar ze slaagde erin zich al schreeuwend los te worstelen. Toen is hij weggerend. We weten niet welke kant uit. Dat slipspoor op die gladde tegel is van Lilly. Ze zei dat ze was uitgegleden. Ze zei ook dat de aanvaller werkschoenen droeg. Ze had het niet over schoenhoezen. Als je nog een afdruk in de tuin kunt vinden, dan valt misschien te bewijzen dat dit dezelfde persoon was als bij Cleevesford Manor en het huis van Francesca Carter.’


    ‘Ik sleep mijn oude lijf erheen. Een van de assistenten kan elk moment komen, maar ik begin alvast. Zodra ik iets heb, bel ik. Het is een grote tuin en er loopt nog een pad achterlangs. Kan wel even duren.’


    ‘Bedankt, Keith.’


    Hij deed de achterdeur open en liet Gina en Jacob in de keuken achter.


    ‘Zullen we buiten even praten?’


    Jacob volgde haar door de voordeur en naar haar auto. ‘Wat is er?’ Hij zag er ineens veel wakkerder uit dan zojuist.


    ‘Die dronken bestuurster in Cardiff… Ik vind haar op iemand lijken die we onlangs hebben ondervraagd en ik wilde even kijken of jij het ook ziet.’


    ‘Wie dan?’ Hij leunde tegen haar auto.


    Net toen ze iets wilde zeggen, ging haar telefoon. ‘Ah, een nummer in Cardiff. Voordat ik opneem: ik zie een gelijkenis met Edward Powell.’ Ze nam op en luisterde naar een collega met een Welsh accent, die haar de naam van de vrouw vertelde. Ze glimlachte voordat ze de informatie herhaalde zodat Jacob het ook kon horen. ‘Goed, dus de vrouw heet Sally Powell? Dank u wel. Daar hebben we echt iets aan. Als u alle informatie over haar naar ons wilt doorsturen, zou dat fantastisch zijn.’ Ze hing op. ‘We kunnen nog een paar dingen nalopen om mijn vermoedens te bevestigen, maar DNA liegt niet en de achternaam klopt. Ik wil dat Edward Powell zo snel mogelijk naar het bureau wordt gebracht. Hij is zonder twijfel degene die Holly zwanger heeft gemaakt en hij heeft geen alibi voor de avond waarop Fran is vermoord. Voor zover ik weet heeft zich ook nog geen eigenaar van een Ierse setter gemeld sinds we een oproep hebben gedaan. Hij past helemaal in het plaatje.’ Ze dacht even na. ‘Misschien chanteerde Holly hem wel, of hielp hij haar met geld. Ze kreeg elke maand een toelage op haar rekening. We moeten nu snel zien te achterhalen van wie dat andere rekeningnummer is. Waar komt dat geld vandaan? Het is mogelijk dat Holly op het punt stond om Kerry over hun relatie te vertellen. Zou dat de reden zijn dat hij haar om het leven heeft gebracht? En waarom zou hij Francesca dan hebben vermoord? Wist zij ervan? Hij heeft een luxeleventje met Kerry: een prachtig huis, genoeg geld en een baan, het hele pakket. Dat zou hij allemaal verliezen als het nieuws over hem en Holly naar buiten zou komen. Pak hem zo snel mogelijk op.’


    ‘En hoe zit het dan met Robin Dawkins?’ Jacob wreef in zijn ogen en gaapte.


    Gina staarde een tijdje naar de stoep terwijl ze verwerkte wat er allemaal was gebeurd. Ze hadden tot vijf uur die middag om te bewijzen dat Dawkins iets met de moorden op Holly en Francesca te maken had. ‘Hij zat vast toen Lilly werd aangevallen, maar hij blijft een verdachte zolang we niet alles weten. Ik kan de mogelijkheid niet uitvlakken dat er meer dan één dader bij betrokken is en hij weigert te vertellen waar hij was toen Francesca werd vermoord. Laten we hopen dat de huiszoeking bij hem iets oplevert. En ik wil zijn vriendin spreken. De jacht is geopend!’

  


  
    58


    Bam! Cass schrok. Ze gooide de deken van zich af, deed het licht aan en tuurde naar de wekker. Zes uur ’s ochtends. Misschien was Elvis vrijgelaten door de politie. Ze wist dat hij zijn huissleutel niet bij zich had. Ze gooide haar benen over de rand van het bed, schoof haar tenen in haar sloffen en liep over het versleten tapijt. Opnieuw verbrak een luide bons de stilte. ‘Doe open, politie!’


    Cass slikte. Er was iets gebeurd, ze wist het zeker. Ze had de halve nacht liggen woelen, met een naar voorgevoel, en daarna maar een paar uurtjes geslapen. Toen Kerry een berichtje had gestuurd, was ze blij geweest, maar haar blijheid duurde altijd maar kort. Ze wist dat er altijd iets akeligs op volgde. ‘Ik kom eraan!’ riep ze. Ze haalde de ketting van de deur en deed open.


    ‘Inspecteur Harte van politiebureau Cleevesford. We hebben een huiszoekingsbevel voor dit appartement. Mogen we binnenkomen?’


    De inspecteur wachtte stilzwijgend Cass’ antwoord af. Haar bruine haar was ontsnapt aan een slordig elastiekje, wat Cass deed denken aan haar eigen onverzorgde uiterlijk. Toen Cass Kerry’s huis had bespied was deze inspecteur uit de voordeur gekomen met Kerry en haar moeder. Haar hartslag versnelde. Wat een geluk dat ze toen niet in de bosjes was betrapt.


    Cass wist ook dat ze geen keus had en de politie wel binnen móést laten. Ze wist wat een huiszoekingsbevel inhield, dat had ze op tv gezien in detectiveseries. Het feit dat inspecteur Harte vroeg of ze binnen mocht komen was beleefdheid, bedoeld om haar niet bezorgd te maken. Ze deed de deur verder open en liet hen in de kleine hal met deuren naar alle kamers. ‘Natuurlijk. Wat is er gebeurd?’


    ‘Hebt u de sleutels van de auto van Robin Dawkins en kunt u ons vertellen waar die staat?’


    ‘Hij gebruikt hem niet. De APK is al heel lang verlopen. Hij staat in de garage weg te rotten. Garage nummer 3 in het blok tegenover de flats.’ Ze gaf de inspecteur de autosleutels, die al maanden aan een haakje hingen. De inspecteur gaf ze aan de mannelijke agent in pak die er meteen mee wegliep.


    ‘Zullen we gaan zitten?’ Inspecteur Harte leidde haar naar de keuken. Ze gingen aan de keukentafel zitten, terwijl de andere agenten hun taken uitvoerden. Ze keek door de kier van de keukendeur en zag dat ze latex handschoenen aantrokken en haarkapjes opzetten.


    De inspecteur deed haar antisteekvest losser en wriemelde een beetje tot het goed zat. ‘Zo, dat is beter. Die dingen zitten zo strak. Ik weet dat dit er angstaanjagend uitziet en u vraagt zich waarschijnlijk af wat er aan de hand is. Zoals u weet hebben we uw partner, Robin Dawkins, in hechtenis genomen. We kunnen nog steeds niet vaststellen waar hij was op het moment dat Francesca Carter werd vermoord. Ik hoopte even met u te kunnen kletsen.’


    Cass wist dat politieagenten niet zomaar kletsten. Dit was een verhoor en alles wat ze zou zeggen, werd meegenomen in het onderzoek. Haar gedachten gingen naar Elvis en hoe geheimzinnig hij de laatste tijd had gedaan. Ze slikte weer toen ze dacht aan de drugs die ze in zijn schoen had gevonden. Die waren allang weg. Als de politie nog meer drugs vond, zou ze dan gearresteerd worden?


    ‘Ik weet dat Elvis heeft gezeten, hij zei zoiets toen de agenten hem meenamen. Wat heeft hij gedaan?’


    ‘Dat kunt u hem over niet al te lange tijd zelf vragen. Maar vindt u het goed als ik nu een paar vragen stel?’


    Ze schudde haar hoofd. Ze vond het níét goed. Ze wilde helemaal niet geassocieerd worden met zoiets afschuwelijks als de moord op Kerry’s vriendinnen. Maar nu was haar vriend een verdachte. Ze dacht aan de berichtjes die Kerry had gestuurd. Haar vriendin zou haar niet meer willen kennen als dit allemaal bekend werd.


    De inspecteur glimlachte bemoedigend. ‘Ik weet dat u zich zorgen maakt, maar ik zal het zo gemakkelijk mogelijk voor u maken. Wilt u een glas water?’


    ‘Nee. Zit ik in de problemen?’


    ‘We willen alleen maar wat vragen stellen, meer niet. Kunt u me vertellen of u Robin Dawkins op maandagavond 11 mei hebt gezien tussen zes en acht? Dat is afgelopen maandag.’


    ‘Even denken.’ Dat was de avond waarop ze naar Kerry was gegaan na het werk. ‘Ik probeerde hem een paar keer te bellen om te zeggen dat ik niet meteen naar huis zou komen na het werk, maar ik kreeg steeds de voicemail, dus heb ik een bericht ingesproken.’


    ‘Waar ging u heen?’’


    Cass rechtte haar rug en spuugde de verdwaalde haar uit die in haar mondhoek hing. Ze keek de inspecteur recht aan met haar mond ietsje open toen ze tot het besef kwam dat ze misschien ook verdacht werd. Zouden ze denken dat zij Elvis had geholpen om Fran te vermoorden?


    ‘Ik heb niemand iets gedaan.’


    Waarom voelde ze zich zo schuldig terwijl ze de waarheid vertelde? Cass wist dat ze zo’n gezicht had dat er altijd schuldig uitzag, ook al had ze niets gedaan. Misschien had Elvis iets gezegd en probeerde hij de schuld voor iets wat hij had gedaan op haar af te schuiven.


    ‘Dat zeg ik ook niet, we moeten alleen vaststellen waar u was, zodat we u kunnen uitsluiten van het onderzoek. Dit zijn gewoon routinevragen. We hebben iedereen deze vraag gesteld.’


    De inspecteur legde glimlachend haar pen op haar notitieboekje.


    ‘Oké. Ik was bij Kerry, Kerry Powell. We zijn oude schoolvriendinnen en na wat er op het bruiloftsfeest was gebeurd, wilde ik dat ze wist dat ik voor haar klaarstond. Ik dacht dat ze misschien met iemand zou willen praten.’


    ‘Dat vond ze vast fijn. Hoe laat was u daar?’


    Cass trok een los stukje van haar duimnagel en liet het op de keukenvloer vallen. ‘Ze zei dat ik om acht uur kon komen, dus ik was er om acht uur.’


    De inspecteur maakte aantekeningen.


    ‘Ik weet niet waar Elvis tussen vijf en zeven was. Ik weet wel waar ik was. Ik was om zes uur klaar met werken, ben naar de Coop gegaan aan de Hoofdstraat in Cleevesford en heb daar een fles wijn gekocht. Dit was om ongeveer half zes. Daarna heb ik een uur bij de bushalte gestaan zodat ik niet te vroeg bij Kerry aan zou komen. Er stonden heel veel mensen en de man van de snackbar zwaaide nog naar me. Ik wilde niet naar huis gaan, want dat had geen zin, dus ik wachtte daar en deed spelletjes op mijn telefoon. Om ongeveer halfzeven ben ik in de bus gestapt. We reden langs zes haltes naar de rand van Cleevesford, daar ben ik uitgestapt en heb de rest van de route naar Kerry’s huis langs de weg gelopen.’ Ze was even stil en hapte naar adem. Ze had zo snel gepraat dat ze was vergeten adem te halen. ‘Ik was een beetje te vroeg, maar dat was blijkbaar niet zo erg, want ze liet me toch binnen. We dronken een glas wijn en ze praatte over Holly en hoe erg ze het vond, maar ze was nogal dronken. Ik heb één sambuca met haar gedronken. Ongeveer drie kwartier later ben ik weer naar huis gegaan.’


    Haar gedachten draaiden op volle toeren. Ze was aan het bazelen en zag er nerveus uit. Ze trok een stukje van een andere nagel en liet dat op haar schoot vallen. De inspecteur keek haar aan, wachtend tot ze verder zou vertellen. Moest ze dat doen? Ze stak haar vinger in haar mond en begon op de gescheurde nagel te bijten. Ze kon Elvis geen alibi geven. Hij had haar berichtjes niet beantwoord en de telefoon niet opgenomen op het moment dat Fran werd vermoord. Hoe meer ze erover nadacht, hoe zekerder ze wist dat Elvis geen kans maakte bij een vrouw als Fran. Hij was een volksjongen, arm en laag opgeleid, niet het type dat een wereldwijze jonge vrouw als Fran zou zien zitten. Maar Cass had ook gezien dat vrouwen die een paar glazen prosecco te veel ophadden zich aan hem opdrongen als hij had opgetreden als Elvis. Hij kon wel een show weggeven, zij het een zeer matige show.


    ‘Hoe laat hoorde u iets van meneer Dawkins nadat u bij Kerry was vertrokken?’


    ‘Ik weet nog dat Elvis me een bericht stuurde toen ik in de bus naar huis zat, maar hij zei daarin niet hoe laat hij thuis zou komen.’ Ze haalde haar telefoon tevoorschijn en scrolde door haar berichten. ‘Kijk, hij zei dat hij straks naar huis zou komen en dit bericht is tegen negen uur verzonden.’


    De inspecteur keek haar aan en maakte toen een aantekening. ‘En hoe laat was hij thuis?’


    Cass herinnerde zich zijn slechte bui, vooral toen bleek dat ze niets voor hem had meegenomen van de snackbar. ‘Volgens mij om ongeveer halftien. Ik was om kwart over negen op de Hoofdstraat, ging naar de snackbar en daarna naar huis.’


    ‘Hoe was hij eraan toe?’


    Moest ze vertellen dat hij kwaad was? Onder de tafel legde ze haar enkels over elkaar. Ze bleef pulken aan dezelfde nagel, trok eraan en gilde het bijna uit toen de nagel loskwam.


    ‘Hij was kortaf.’ Ze kreeg tranen in haar ogen terwijl ze over de zere vinger wreef.


    ‘Op wat voor manier?’


    ‘Hij zei dat hij bij vrienden was geweest toen ik hem ernaar vroeg, maar eigenlijk zei hij dat ik me met mijn eigen zaken moest bemoeien. En hij was boos dat ik geen friet voor hem had gehaald.’ Hun relatieproblemen gingen verder dan friet, maar ze kon niet uitleggen waarom hij deed zoals hij deed. ‘Ik denk dat hij vreemdging. Hij vertelde me nooit waar hij heen ging of met wie. En al zijn apparaten zijn beveiligd met een wachtwoord.’ Door de deuropening zag ze een agent in een overall. Hij deed Elvis’ laptop in een plastic zak voor bewijsmateriaal. ‘Hij wilde me niet aanraken. Dat merkte ik gewoon. Hij deed heel geheimzinnig.’


    De inspecteur schreef alles op. ‘Mag ik vragen naar de avond van de receptie van Kerry Powell? Jullie waren daar niet als genodigden, maar werkten daar toch achter de bar?’


    Cass keek de inspecteur aan. Wat bedoelde ze daarmee? Wilde ze zeggen dat Cass niet goed genoeg bevriend was met Kerry om een uitnodiging te krijgen? Ze waren in de loop van de jaren gewoon uit elkaar gegroeid, meer niet. En nu zouden ze weer beste vriendinnen worden. De inspecteur begreep dat niet. ‘Ik wilde het beste voor haar en ik wist dat alles goed zou verlopen als ik zou helpen achter de bar. Daar was ze blij mee. Ik heb daar de hele avond gestaan. Ik kon niet eens naar de wc.’


    ‘Stonden Robin Dawkins en Samuel Avery ook bij u achter de bar?’


    Ze haalde haar schouders op en begon op een andere nagel te bijten. ‘Die genoten van het feest. Ik had het ontzettend druk, dus ik kon hen niet de hele avond in de gaten houden. Daar heb ik al een verklaring over afgelegd.’ Ze herinnerde zich iets wat was gezegd door Samuel Avery. Ze was van streek geraakt omdat Elvis het grappig had gevonden. Maar het was helemaal niet grappig. Ze kon het niet aan de inspecteur vertellen zolang ze Elvis nog niet had gesproken, of wel? Hij had haar heel naar behandeld. Misschien moest ze het wél vertellen, want het was echt niet grappig geweest.


    ‘Gaat het, Cassandra?’


    Ze schrok op uit haar gedachten en plakte een gemaakte glimlach op haar gezicht. ‘Ja. Dat is alles wat ik weet. Ik heb die avond niet om me heen gekeken. Sorry. Ik had het te druk.’


    Er klonk geschuifel van schoenen in de gang en even later verscheen Jacob. ‘We hebben iets in de auto gevonden, chef.’


    ‘Een momentje.’ Inspecteur Harte stond op en volgde de andere inspecteur naar de gang. Cass stond op om net uit het zicht bij de deur mee te luisteren.


    ‘Er liggen twintig pakjes cocaïne en een enorme verzameling gekleurde pillen in de auto. Ziet eruit als ecstasy. Hij dealde. Dat moet haast wel.’


    De stemmen klonken iets zachter. Ze had de drugs die ze in zijn Doc Martens had gevonden weggegooid in de vuilnisbak bij de winkels. Haar hart ging sneller kloppen. Stel dat Elvis nog meer drugs in hun huis – háár huis – had verstopt? Haar handen begonnen te trillen. Ze hoopte dat hij haar niet mee zou sleuren in zijn val.


    Toen de inspecteur weer binnenkwam, schrok ze.


    ‘Helaas hebben we een grote hoeveelheid verdovende middelen in de kofferbak van de auto van meneer Dawkins gevonden. Kunt u ons daar iets over vertellen?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik mag nooit in de garage of aan zijn auto komen.’ Nu begreep ze waarom hij de hele tijd telefoontjes kreeg. En zij maar denken dat hij vreemdging.


    ‘Wist u dat meneer Dawkins op maandagavond is ontslagen bij de pub?’


    Ze kreeg tranen in haar ogen. Kennelijk wist ze helemaal niets van de man met wie ze samenwoonde. Hij had een duister verleden, hij dealde drugs en nu bleek hij ook al een verdachte in de moordzaken van Holly en Fran.


    ‘Ik wist dit echt niet. Wat ben ik toch een sukkel.’ Ze snoof terwijl ze haar tranen probeerde te bedwingen.


    ‘Nee hoor, dat bent u niet. Maar u zult wel mee moeten naar het bureau om een officiële verklaring af te leggen. Gaat dat lukken?’


    Ze knikte. De inspecteur vroeg het haar beleefd, maar ze wist dat ze niet kon weigeren. Niet nu ze drugs in de garage hadden gevonden.


    ‘Staat de garage ook op uw naam?’


    ‘Nee, de garage was van Elvis. Ik ben er nooit geweest, daar had ik ook geen reden voor.’ Ze zweeg en beet op de binnenkant van haar wang. De inspecteur had vriendelijke ogen. Misschien moest ze haar wel vertellen waar Elvis en Sam het over hadden op de receptie. Ze wilde zich niet meer laten intimideren door Elvis.


    Juist toen ze iets wilde zeggen, kwam de mannelijke inspecteur binnen om te zeggen dat ze uit de keuken moesten omdat die ook doorzocht moest worden. Dit was niet het juiste moment. Ze drukte haar telefoon tegen haar borst. Kerry zou straks weer appen. Kerry zou haar hierdoorheen kunnen helpen. Ze zouden elkaar helpen.
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    ‘Tik-tik-tik. De tijd tikt door. Wie is de volgende?’ Hij keek Keldervrouw in haar ogen. Zo heette ze niet, maar namen waren tussen hen niet nodig, een vluchtige aanduiding was voldoende.


    Hij haalde zijn vingers door zijn gladde haar en staarde haar aan; hij begon er plezier in te krijgen. Even zag hij de paniek in haar blik.


    Hij trok de sjaal weg die hij om haar mond had gebonden en ze begon te schreeuwen. Dat had hij al verwacht. Sterker nog, daar had hij op gerekend. Het maakte allemaal deel uit van het spel.


    Grijnzend knielde hij voor haar neer. Het geschreeuw hield op. Hij streek met zijn vingertoppen over haar dunne hals, drukte op een kloppende ader, stopte toen ze begon te hoesten en bond de sjaal weer om haar mond, strakker deze keer.


    ‘Maak je geen zorgen. Je haar komt er niet tussen, zoals de vorige keer.’ Hij kuste haar op haar wang. ‘Nog maar even.’ Hij deed het licht uit en snelde de trap op. De deur sloeg hij achter zich dicht. Hij rende door naar boven, naar de grote slaapkamer op zolder. Daar verplaatste hij het grote schilderij dat voor de kluis hing. Daarin lagen de paspoorten en tickets, precies zoals hij ze had achtergelaten.


    Hij gaf een kus op de tickets en stopte ze in een tas.


    Zou de laatste genoeg zijn? Wie zou er blijven leven en wie zou er sterven? Misschien moest hij een muntje opgooien. Kiezen was zo moeilijk.
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    Gina dronk de rest van haar koffie op. Niets kon de vermoeidheid die zich opbouwde in haar lichaam nog verlichten nu ze al een paar dagen bijna niet had geslapen, maar toch genoot ze van de kleine kick die de koffie haar gaf. Ze keek naar Edward Powell die tegenover haar zat en toen naar Wyre, met haar glanzende zwarte haar waarvan een deel wit leek door de weerspiegeling van de tl-balk boven hen.


    ‘Het heeft geen zin om het nog langer te ontkennen,’ zei Gina.


    Edward Powell zuchtte.


    ‘DNA-sporen liegen niet en u werkt uzelf alleen maar tegen als u de waarheid voor ons achterhoudt.’


    Hij slikte. ‘Ik heb haar niet vermoord. Dat zou ik nooit doen!’ Zijn stoel schraapte over de vloer naar achteren en hij ging voorover zitten met zijn ellebogen op zijn knieën. Hij haalde zijn hand door zijn gemodelleerde haar. Zijn stropdas bungelde op zijn dij. ‘Ik wil Kerry niet kwetsen.’


    ‘Haar twee beste vriendinnen zijn dood. Ze is al gekwetst. Kerry moet de waarheid weten.’


    ‘Oké.’ Hij zweeg, ging rechtop zitten en staarde eerst naar Gina, daarna naar Wyre. ‘Hebben jullie nooit een fout gemaakt?’


    Dit had Gina eerder gehoord en het irriteerde haar dat hij de rollen probeerde om te draaien. ‘Dit gaat niet over ons, meneer Powell. Dit gaat over het feit dat u de vader bent van de baby die in Holly’s buik zat toen ze werd vermoord.’


    Zijn wangen bewogen toen hij zijn kaken op elkaar klemde. Edward Powell was gewend dat mensen hem geloofden. Hij was eraan gewend dat hij zich met zijn charme uit bepaalde situaties kon redden, dat zag Gina heel duidelijk.


    ‘Vertel eens over uw relatie met Holly.’


    ‘We hadden geen relatie. We hebben het één keer gedaan, dus dat ik de vader ben is pure pech. Waarom ik?’


    ‘Ga door.’


    Hij schudde zijn hoofd langzaam van links naar rechts. Een zweetdruppel vormde zich in zijn haarlijn en droop langs zijn slaap. Hij veegde hem weg met de zakdoek uit zijn borstzakje en trok daarna zijn jasje uit. ‘Het gebeurde eind januari. Het weer was ijskoud, net als Kerry. We hadden woorden gehad. Ironisch dat ze maar bleef zeuren over kinderen krijgen. Ze blaatte onafgebroken over hoe schattig ze het kind van Lilly vond en dat ze er klaar voor was. Nou, ik niet. We hadden onze bruiloft gepland en ik wilde met haar nog een paar jaar van onze vrijheid genieten. Ze noemde me een egoïstische klootzak. In plaats van terug te schelden ben ik weggegaan. Dat doe ik altijd en ik weet dat Kerry daar woest om wordt. Zij vecht het liever uit. Ik ben naar de kiosk gelopen, heb sigaretten gehaald en bleef doorlopen tot ik in het park aankwam. Daar wemelde het van de ouders met gillende kinderen en ik kreeg al buikpijn bij het idee dat ik ook ooit vader zou worden. Ik vond het verschrikkelijk van mezelf dat ik er zo over dacht. Toen we net bij elkaar waren…’


    ‘Hebt u het over Kerry of over Holly?’


    ‘Kerry, natuurlijk.’ Hij zweeg, hield zijn hoofd een beetje scheef. ‘Ik weet dat ik haar toen alles heb beloofd, ook kinderen. Ik denk dat de bruiloft die eraan kwam me het gevoel gaf dat ik gevangen zat en bij die ruzie was er iets geknapt. Ik kwam in het park en ging op het bankje zitten, hetzelfde bankje als dat waar ik het laatst over had. En daar kwam ik Holly toevallig tegen. Van het een kwam het ander, en dat was het. Ik heb haar niet gekwetst. Het is maar één keer gebeurd.’ Hij legde zijn hoofd in zijn nek en zuchtte diep.


    ‘En wat gebeurde er precies?’


    ‘Moet dit? Is dat niet duidelijk?’


    Het was overduidelijk voor Gina, maar ze had meer nodig. Ze wilde weten hoe hij zich voelde en of er iets in zijn verhaal school wat kon leiden tot de moord op Holly en op Fran. ‘Ga alstublieft verder.’


    ‘Ze was aan het hardlopen, heel fanatiek. Ik zag haar en zwaaide. Ik weet nog dat ze vooroverboog om op adem te komen en op dat moment zag ik een uitweg voor al mijn problemen. Haar haar hing in een vlecht op haar rug en ze had zo’n warme glimlach. Ze zag dat ik van streek was, dus we praatten een tijdje. Ze verzekerde me ervan dat ik op een dag een goede vader zou worden en dat het normaal was om zenuwachtig te worden voor een bruiloft. Ik had het gevoel dat er een enorm gewicht van mijn schouders werd genomen. Daarna luisterde ik naar haar en ze vertelde dat ze min of meer een relatie had die volgens haar gedoemd was te mislukken. Ze raakte een beetje van streek en ik weet niet wat er gebeurde. Haar hand raakte de mijne aan. We voelden ons allebei rottig en toen was er een soort vonk. We zijn meteen naar haar appartement gegaan en hebben daar op de meest gepassioneerde manier de liefde bedreven. Zo. Dat was het. Wilt u details? Standjes misschien?’


    Gina schraapte haar keel. ‘Wat gebeurde er daarna?’


    ‘Ik kleedde me aan en voelde een enorme schaamte. Ik weet niet waarom, maar ik bleef me maar verontschuldigen. Ik ben wel eerder vreemdgegaan, maar met Holly voelde het echt raar en ik merkte dat zij dat ook vond. Ze was een van Kerry’s beste vriendinnen. Toen ik weg wilde gaan, hoorde ik haar huilen, dus bleef ik nog even. We waren het erover eens dat we allebei een verwarrende tijd meemaakten en dat we het er nooit meer over zouden hebben. Dat vond zij prima en ik ook. Ik haalde iets te drinken uit haar keuken en daar hing een mannenoverhemd over een stoel, dus ik wist dat er iemand anders in haar leven was.’


    ‘Hebt u haar ook gevraagd wie die andere man was?’


    Hij antwoordde niet meteen. ‘Nee. Ik wilde het niet weten. Toen ze aan het huilen was, gaf ze toe dat hij getrouwd was, maar dat ze niet bij hem weg wilde. Tegen die tijd wilde ik daar dolgraag weg dus verzon ik een smoes en vertrok. Ik wist niet dat ze zwanger was. Dat hoorde ik ook pas toen ze was vermoord.’


    ‘Bedankt voor uw eerlijkheid. Zoals het er nu voor staat hebben we geen getuigen die kunnen bevestigen dat u in het park was op de avond dat Francesca Carter werd vermoord. Heeft Holly aan Francesca verteld dat u de vader van de baby was? Heeft ze haar daarmee in gevaar gebracht?’


    ‘Echt niet! Ik heb Fran niet vermoord. Ik heb Holly niet vermoord. Als ik was betrapt op vreemdgaan, had ik me er wel uit gered. Het zou niet de eerste keer zijn dat Kerry me zou betrappen. Ik zou nooit moorden om het geheim te houden.’


    Gina bladerde door het dossier. Tijdens de chaos op de bruiloftsreceptie kon niemand ervoor instaan dat hij in de feestzaal of in de tuin was geweest. Net als veel anderen was hij in de gelegenheid geweest om Holly te vermoorden. ‘Hebt u Holly Long vermoord op de avond van uw bruiloftsreceptie?’


    ‘Jullie zijn ongelooflijk. Ik heb Holly niet vermoord en ik heb Fran niet vermoord.’


    ‘Dreigde Holly over de baby te vertellen aan uw nieuwe vrouw?’


    ‘Nee. Holly heeft niet meer met me gepraat sinds we die ene keer met elkaar naar bed zijn geweest. Dat heb ik al verteld.’


    Gina zag dat hij zijn vuisten balde.


    ‘Dreigde Francesca Carter iets tegen Kerry te zeggen over u en Holly? Niemand kan bevestigen dat u in het park was. Al die oproepen op het nieuws, en niet één persoon die zich heeft gemeld om te zeggen dat hij u heeft gezien. We hebben urenlang beeldmateriaal van beveiligingscamera bij de parkeerplaats van het park bekeken en niet één keer komt er iemand langs met een Ierse setter.’


    ‘Dan is diegene vast komen lopen. Er zijn meerdere ingangen tot het park!’


    Ze maakte een bewijszakje open en haalde er bankafschriften uit waarop de meeste overboekingen zwart waren gemaakt. ‘Herkent u dit rekeningnummer?’


    Hij staarde een tijdje naar de cijfers en trok een moeilijk gezicht. Toen keek hij op naar Gina en daarna naar Wyre. Hij keek nog eens naar de cijferreeks terwijl hij zijn duim en wijsvinger tegen elkaar wreef. ‘Nooit gezien.’


    Gina sloeg de aantekeningen die voor haar lagen dicht en bleef oogcontact houden met Edward Powell. Toen hij zijn blik op de cijfers had gericht, had ze een teken van herkenning gezien. Hij wreef nog steeds met zijn duim en wijsvinger over elkaar.


    ‘Waar was u gisteravond tussen 1 en 2 uur ’s nachts?’


    Hij stootte een lachje uit en leunde achterover. Zijn haar was nat van het zweet. ‘Thuis in bed. Kerry was er ook. Is er nog iets anders gebeurd? Iets waar u me niet van kunt beschuldigen?’


    ‘We hebben Kerry al gesproken. Ze heeft ons verteld dat u gisteravond ieder in een andere slaapkamer sliep.’ Dat was haar troef.


    ‘Ik wil mijn advocaat spreken. Ik heb niemand kwaad gedaan of vermoord en ik zeg niets meer.’


    Gina en Wyre bleven stilzwijgend zitten terwijl de band nog liep. Edward Powell zag er echt uit alsof hij door de mangel was gehaald. Hij had voor alle drie de incidenten geen alibi en dan was er nog de kwestie dat hij schoenhoezen tot zijn beschikking had. Hoe beter ze onderzocht wat voor werk hij deed, hoe duidelijker het werd dat hij ook een paar veiligheidsschoenen zou moeten hebben. Waarschijnlijk kwamen die overeen met de afdruk van het populaire merk dat ze op beide plaatsen delict hadden aangetroffen. En hij had een motief. Edward Powell had hun alleen maar verteld over zijn ontmoeting met Holly omdat hij niet anders kon. Het begon tot haar door te dringen dat het nog moeilijk zou worden om hem te breken. Ze had hem bijna, maar waarom knaagde ergens in haar achterhoofd dan toch de twijfel?


    ‘Welke schoenmaat draagt u?’


    Hij haalde zijn schouders op en bleef zwijgen. ‘Kan ik gaan?’


    ‘Als u weggaat, kan ik niets anders doen dan u arresteren. We wachten wel tot uw advocaat er is en dan gaan we verder met het verhoor.’


    Ze had alleen maar indirect bewijs. Ze mocht hier niet de fout in gaan. Hij zou wachten. Ze kon het aan zijn houding zien. Hij ging nergens heen.
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    Cass ging er snel vandoor. Ze wilde nooit meer naar een politiebureau. De twee mannen die werden binnengebracht omdat ze hadden gevochten vond ze een beetje eng, maar de agenten die haar hadden ondervraagd waren blij geweest met haar verklaring. Ondertussen wist ze nog steeds niets over Elvis. Ze wilden haar niets vertellen, behalve dat het goed met hem ging en dat hij in hechtenis was genomen.


    Haar telefoon piepte. Ze voelde de adrenaline meteen door haar lijf jagen.


    Cass, ik kan echt een vriendin gebruiken en ik vertrouw jou. Kun je langskomen? Ik moet met iemand praten, anders word ik gek. Je bent een goede vriendin, dat had ik jaren geleden moeten inzien, maar ik was stom en daar heb ik nu ontzettend veel spijt van. Mijn echte, beste vriendin. Ik ben niet thuis. Ik stuur je het adres zo meteen. K.


    Eindelijk zag Kerry in dat het zo moest zijn dat zij beste vriendinnen waren, net zoals ze op de lagere school waren geweest.


    Er kwam nog een berichtje binnen. Het adres. Ze glimlachte. Hier was ze vaak geweest. Het was vreemd dat Kerry niet thuis was, maar misschien had ze ruzie met haar nieuwe man. Afijn, dat deed er allemaal niet toe. Cass wist zeker dat Kerry het allemaal zou uitleggen als ze elkaar zagen. De vorige avond had ze zich hopeloos gevoeld, maar nu zag ze het begin van een nieuwe toekomst voor zich.


    Ze had nog tijd om zich op te frissen. Elvis had het mis gehad wat betreft haar sjaal en make-up. Hij was gewoon jaloers dat ze nieuwe vrienden maakte. Hij vond het fijn als ze neerslachtig was en te veel at. Ze wist dat dit hem het gevoel gaf dat ze nooit iemand anders zou vinden, dat ze altijd tot zijn beschikking zou staan. Maar dat was niet meer zo. Nu had ze Kerry en door alles wat Elvis veroorzaakte, zou ze hem over niet al te lange tijd aan de kant zetten.


    Misschien zouden zij en Kerry dan allebei weer single zijn. Dan zouden ze samen op vakantie kunnen, en samen op stap en naar de sauna en al die dingen doen die goede vriendinnen samen doen. Al die dingen die dat rottige drietal haar had ontnomen. Holly en Fran waren er niet meer – en Lilly, wie was Lilly? Kerry had Lilly niet gevraagd om langs te komen. Bovendien, toen Cass haar had bespied had ze gezien dat Lilly helemaal geen tijd meer had voor Kerry. Niet nu ze een kind had. Vriendschappen veranderden, zoals die van Lilly en Kerry ook deden.


    Ze haastte zich langs de Coop en liep achterlangs naar haar flat. Toen ze achteromkeek zag ze dat er niemand achter haar aan kwam, niet zoals laatst. Het moest haast wel toeval zijn geweest. Degene die ze had gezien bij Lilly’s huis moest gewoon dezelfde kant uit als zij.


    Tijd voor een snelle douche en dan zou haar nieuwe leven beginnen. Na alle nare dingen die er waren gebeurd, kon Cass haar lachen nauwelijks onderdrukken. Ze huppelde bijna de trap op. Alles kwam uiteindelijk helemaal goed.
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    Gina propte het laatste stukje van de sandwich met kaas in haar mond en drukte op Play om de beelden van de bewakingscamera’s opnieuw te bekijken. Tot nu toe had nog niemand Edward Powell in het park gezien. Auto’s kwamen en gingen. Ze vertraagde de beelden, zocht beeldje voor beeldje elke centimeter van het scherm af.


    Toen het tijdstip van de moord naderde, zag ze een gezin van vier uit een fourwheeldrive stappen en daarna de kofferbak openen om drie springerige terriërs eruit te laten. Ze bestudeerde de zijkant van de auto, op zoek naar een glimp van wat dan ook… niets.


    Ze maakte een prop van het papier waarin haar sandwich was verpakt, richtte op de prullenbak in de hoek van haar kantoortje en gooide. Hij viel er rechtstreeks in.


    Ze ging door naar het volgende beeld. Een vrouw stapte uit een kleine, rode auto en boog zich voorover om haar schoenveters te strikken. Opnieuw gebeurde er niets ongewoons.


    Er werd op haar deur geklopt.


    ‘Binnen.’


    Jacob ging tegenover haar zitten en deed zijn mond open om iets te zeggen, maar ze onderbrak hem. ‘Wacht heel even. Sorry,’ zei ze en ze ging terug naar het vorige beeld. Er was haar iets opgevallen. Ze speelde het opnieuw af en sloeg met haar vuist op tafel. ‘Hoe hebben we dit nou kunnen missen?’ Ze wist dat ze meteen zelf de beelden had moeten bestuderen.


    ‘Wat is er?’


    Ze draaide het beeldscherm om zodat ze samen konden kijken, terwijl ze het deel van de video opnieuw afspeelde.


    ‘Wat zie ik over het hoofd? Een vrouw stapt uit een rode auto.’ Hij krabde op zijn hoofd.


    Ze ging naar het beeld dat ze hem wilde laten zien en vergrootte het. Het werd heel korrelig. ‘Het is niet de duidelijkste foto, maar kijk eens in de achteruitkijkspiegel van de auto van de hardloopster.’


    ‘Dat zou de staart van een Ierse setter kunnen zijn in de achterbak van een auto.’


    ‘Precies, en we zien ook een deel van de nummerplaat van een zilverkleurige Volvo.’ Ze spoelde de beelden door. De adrenaline stroomde weer door haar lijf. ‘Kijk, hier. Beelden van de weg. Daar zie je het hele kenteken van dezelfde zilverkleurige Volvo, en wat zit daar achterin?’


    ‘Dat is een roodachtige spaniël.’


    ‘Ik denk dat Edward Powell niet veel van hondenrassen weet. We moeten die man met de rode spaniël zien te spreken. Kun jij daarachteraan?’


    ‘Dat zou dan bevestigen dat hij was waar hij beweerde te zijn. Dit kan zijn onschuld bewijzen in de moord op Francesca.’


    Gina zakte achterover op haar stoel. ‘Hoe kan het nou dat we dit niet meteen hebben gezien?’


    ‘Eerlijk gezegd vind ik het ongelooflijk dat u het wél hebt gezien, chef.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes terwijl ze terugging naar het vorige beeld. ‘En laten we niet vergeten dat hij het over een Ierse setter had. Dat daar is overduidelijk een spaniël.’


    Ze schudde haar hoofd. Als deze beelden bewezen dat Edward Powell in het park was geweest, waren ze weer terug bij af. ‘Sorry, waarvoor kwam je eigenlijk naar me toe?’


    ‘Robin Dawkins. Hij is bereid om te praten. Hij heeft zijn advocaat gesproken en zit te wachten in verhoorkamer één. Maar voordat we met hem gaan praten, moet u even naar de beelden van de bewakingscamera bij een pub in Redditch kijken. We hebben ze net binnengekregen.’


    Ze pakte haar jasje en stond op. ‘Ik kom er zo aan. Zullen we samen het verhoor doen?’ Ze maakte een aantekening op een stukje papier en schoof het over de tafel naar hem toe. ‘Geef ondertussen dit kenteken door aan O’Connor en zeg dat hij met de eigenaar van de Volvo moet gaan praten. Ik zie je over tien minuten in de verhoorkamer.’


    Zo had ze net genoeg tijd om haar koffie op te drinken, voordat ze erachter zouden komen wat Dawkins te vertellen had.


    Jacob glimlachte en vertrok.


    Ze perste haar lippen op elkaar, pakte haar telefoon om te zien of ze nieuwe berichtjes had. Nog steeds niets van Hannah. Ze ging naar Facebook. Hannah had een uur geleden een selfie gepost waarop ze een ijsje at. Gina’s hand begon te trillen van woede. Ergens liep een moordenaar rond die het op jonge vrouwen had voorzien en haar eigen dochter nam niet eens de moeite om haar een berichtje te sturen om haar te laten weten dat alles goed was.


    Maar net zoals zo-even gaf de reflectie op de foto haar extra informatie. In het raam achter Hannah zag ze een lachende Samuel Avery. Haar dochter was op stap met een man die twee keer was beschuldigd van het lastigvallen van een van de slachtoffers. Ze gooide haar telefoon op haar bureau, knoopte haar jasje dicht en vertrok.


    Robin Dawkins had de hele nacht vastgezeten. Een ding was dus zeker: hij was gisteravond niet in de buurt van het huis van Lilly Hill geweest. Hij was niet degene die haar had aangevallen. Ze stonden op het punt om zowel Edward Powell als Robin Dawkins als verdachten te moeten wegstrepen. Als zij het niet waren, wie dan wel? Ze wist het echt niet meer. Wat ze wél wist, was dat Robin Dawkins niet helemaal onschuldig was. Er was een verband tussen de drugs en Holly’s appartement en ze wilde horen wat Robin haar daarover kon vertellen. Hij was dan misschien niet de moordenaar, maar hij kon nog steeds iets verbergen wat hen naar de moordenaar kon leiden. Ze moest weten wat dat was.
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    Cass legde de hele route over het slingerpad door de bosjes glimlachend af. De kas in de verte deed haar denken aan zomers lang geleden, toen zij en Kerry er tomaten plukten voor de lunch. Het uitzicht over het platteland van Warwickshire was adembenemend: ommuurde lapjes grond leidden het oog naar vergezichten. Ze knoopte haar sjaaltje opnieuw om en bekeek haar reflectie in de hoge deur met glaspaneel. Haar make-up zat netjes en de lippenstift stond haar goed; die zou ze blijven gebruiken. Ze haalde haar vingers door haar frisgewassen krullen om ze een beetje los te kammen.


    Haar telefoon piepte. Ze had een berichtje.


    Kom achterom.


    Ze ademde diep in en liep langzaam op haar laarzen met lage hakken over het keistenen paadje om het huis. Toen ze voorbij het grote raam kwam, moest ze aan Kerstmis denken. Daar stond de kerstboom altijd, vlak naast de witte vleugel waar Kerry wel eens op pingelde. Vanbinnen voelde ze warmte en ze moest lachen toen ze zich herinnerde dat ze keer op keer de vlooienmars oefenden tot ze gemaand werden ermee op te houden. Ik moet Kerry niet laten wachten, dacht ze, niet nu ze me nodig heeft.


    Ze ging nog een hoek om en kreeg zoete herinneringen bij het zien van de grote tuin. Die lange zomerdagen, tenten bouwen en op de schommel zitten terwijl ze brokken kaas aten die ze stiekem uit de ijskast hadden gepakt.


    Toen ze vlak bij de achterdeur stond, kreeg ze nog een berichtje binnen.


    Kom binnen. Ik ben in de wijnkelder om een fles voor ons uit te zoeken.


    We hebben vandaag iets te vieren. K. Xxx.


    Ze drukte de deurklink naar beneden en zoals verwacht zat de deur niet op slot. Cass stapte naar binnen via de bijkeuken, waar ze haar laarzen uittrok. Kerry zou het namelijk niet waarderen als er vlekken op het witte tapijt kwamen. Ze kende de huisregels: schoenen uit.


    Ze ademde nog een keer diep in voordat ze de deur openduwde en de keuken binnenstapte. Op haar kousenvoeten gleed ze een beetje uit op de tegelvloer. Ze stak haar armen uit om haar evenwicht te bewaren en greep het kookeiland vast terwijl haar handtas nog om haar hals bungelde. ‘Kerry?’ riep ze.


    Er kwam geen antwoord. Cass slikte en voelde een rilling door haar lijf gaan. ‘Kerry!’


    Daar stond ze, met de stilte om haar heen. Toen hoorde ze dat de achterdeur dichtging en de sleutel werd omgedraaid.
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    Gina keek naar Robin en daarna naar zijn advocaat. Een paar minuten stilte was al tijdverspilling. Er waren immers andere sporen waar ze dringend aandacht aan moest besteden. Ze hield haar handen onder de tafel en tikte met haar voet. De vrouw in mantelpak fluisterde in Robins oor en hij fluisterde iets terug. Jacob leunde gapend achterover terwijl ze wachtten.


    ‘Mijn cliënt wil graag een korte verklaring afleggen.’ De advocaat stroopte de mouwen van haar blouse op, pakte haar notitieblok met kaft op en begon voor te lezen: ‘Op de nacht van maandag 11 mei tussen achttienhonderd uur en twintighonderd uur was mijn cliënt in Redditch en dit kan hij bewijzen. Hij is in verschillende pubs in Redditch geweest en weet zeker dat daar beelden van bewakingscamera’s van zijn. Die beelden zullen aantonen dat hij op geen enkele manier betrokken is bij de moord op Francesca Carter. Hij zal een lijst overhandigen met de namen van de etablissementen die hij heeft bezocht.’


    Gina schoof een foto van een stilstaand videobeeld over de tafel. ‘Dat weten we al. Helaas toont een bepaald deel van de camerabeelden ons iets anders wat ons zorgen baart. Wat deed u daar, meneer Dawkins?’


    Op de foto was duidelijk te zien dat de man die tegenover haar zat een klein pakje met iets wits erin aan een andere man gaf in de hal van een pub. Het kon niemand anders zijn; de bakkebaarden en kuif waren onmiskenbaar en het was niet bepaald een trend die door andere jongeren werd gevolgd.


    De advocaat fronste haar voorhoofd en keek even opzij naar haar cliënt.


    ‘Hij, die man, had iets op de grond laten vallen. Ik gaf het aan hem terug. Echt waar.’ Hij keek smekend naar zijn advocaat.


    ‘Je hoeft niets te zeggen.’ De advocaat schoof haar asblonde haar opzij en fluisterde weer iets in zijn oor.


    Hij fluisterde iets terug en liet zijn schouders hangen. Nadat hij een tijdje met zijn vingers over zijn bakkebaarden had gewreven, schoof hij zijn stoel dichter bij de tafel.


    ‘In de beelden hiervóór zien we u een aantal pakjes uit uw zak halen. Een daarvan geeft u aan deze man. Een paar seconden later geeft hij u contant geld, dat u in uw zak steekt. Dan gaat u naar buiten, waar we nog een camera hebben die u vastlegt terwijl u samen met Phillip Brighton een stapel cash natelt. Bij het doorzoeken van uw garage hebben we een grote hoeveelheid cocaïne gevonden in de kofferbak van uw auto. De cocaïne is keurig verdeeld in kleine zakjes, netjes afgewogen. Ze zien er precies hetzelfde uit als het pakje op deze beelden. Heeft u daar een verklaring voor?’


    Gina wist dat Robin Dawkins en Phillip Brighton niets te maken hadden met de moord op Francesca: ze waren op dat moment samen drugs aan het dealen in Redditch. Ze had daarvoor al het bewijs dat ze nodig had. Phillip Brighton had de voorwaarden voor zijn vrijlating verbroken en zou weer worden binnengebracht en deze sessie zou eindigen met de arrestatie van Robin Dawkins.


    ‘Oké.’ Hij hield beide handen omhoog, leunde achterover en legde daarna zijn handen achter zijn hoofd. Met gesloten ogen zuchtte hij diep. ‘Ik ben stom geweest. Ik was mijn baan kwijt en heb iets doms gedaan. Ik heb zoiets nog nooit eerder gedaan. Ik weet dat ik Cass enorm zal teleurstellen, maar we hadden het geld nodig.’


    ‘Cassandra Wilson.’


    Hij staarde naar de muur achter hen. ‘Ze wist dat er iets aan de hand was en ze gaat woedend op me worden, vooral wanneer Kerry erachter komt wat ik heb gedaan. Ze was zo geobsedeerd met wat Kerry van haar vond.’


    ‘Wat bedoelt u?’


    ‘Ze wilde dat de receptie goed zou verlopen. Bleef me maar vragen om met Kerry te gaan praten om te zien of Kerry haar nog kende van school. Kerry wist wel wie ze was, ik zag dat ze een paar keer keek. Ik weet niet waarom Cass bevriend met haar wilde zijn. Kerry was een kreng. Ik kon zien dat ze naar Cass keek en dan met Fran stond te lachen.’


    Gina leunde voorover. ‘Ik dacht dat Cassandra en Kerry vriendinnen waren. Ze is laatst toch bij Kerry langs geweest?’


    ‘Nou, als dat zo is, heeft ze me dat nooit verteld.’ Hij zweeg even met open mond voordat hij verderging. ‘Kerry pestte Cass vroeger op school. Toen we op het feest aankwamen, zei ik tegen haar dat ze erboven moest staan en gewoon haar werk moest doen. Ik zei dat het allemaal in het verleden lag, maar Cass wilde per se weer contact met die meid die haar schooljaren tot een hel had gemaakt. Ik begreep het niet en we hadden er woorden over voordat we daar aankwamen. Ik snapte gewoon niet waarom ze het zichzelf aandeed, iemand proberen te zijn die ze niet is.’


    Gina wist uit haar aantekeningen dat Kerry en Cassandra contact hadden gehad, maar Cass had op een vriendelijke manier over Kerry gepraat. Ze was van streek geweest vanwege de man die nu voor Gina’s neus zat. Gina kreeg een voorgevoel dat hier iets niet klopte. Cass was naar het bureau gekomen, had een verklaring afgelegd waarin stond dat ze niets van de drugs in de garage afwist en was weer vertrokken. Ze had niet veel over Kerry gezegd. Gina maakte een aantekening op een nieuwe pagina in haar boekje: Cassandra’s naam met een vraagteken ernaast.


    ‘Hoe kent u Phil?’


    ‘Uit de pub. Iedereen kent Phil de Pil.’


    ‘Waar was u ten tijde van de moord op Holly Long? Een aantal mensen heeft verklaard dat u niet in de feestzaal was toen de moord moet hebben plaatsgevonden.’


    Zijn advocaat zuchtte.


    ‘Ja, ik en heel veel anderen. Het is daar groot, we waren overal en nergens.’ Hij zweeg even voordat hij verderging: ‘Goed, ik zal het maar bekennen. Ik wil hier niet voor opdraaien. Ja, ik ben eerder veroordeeld, maar ik heb ook iemand die voor me instaat. Op dat moment was ik met Phil bij de toiletten om iets te scoren waar ik thuis van kon relaxen. Dat is de enige keer dat ik in de buurt van de trap ben geweest.’


    Gina wist dat ze allebei foute dingen deden, maar nu hadden ze allebei een alibi. Zolang Phillip Brighton hetzelfde verklaarde, moest ze de twee afstrepen van haar verdachtenlijst. De spanning in haar handen nam toe. Het liefste balde ze die tot vuisten om ermee op de tafel te rammen. Ze hadden zoveel tijd verspild aan Phillip Brighton en Robin Dawkins en nu liep er nog steeds een moordenaar vrij rond. Ze dacht weer aan Edward Powell. Het was nog steeds niet bevestigd dat hij alleen in het park was. Daar zou ze antwoord op krijgen zodra O’Connor contact had met de eigenaar van de Volvo. Powell had het rekeningnummer op Holly’s bankrekening herkend en hij was de vader van haar baby.


    ‘Als u mijn cliënt niet arresteert, moet u hem laten gaan. Het is vijf uur. Hij is nooit eerder veroordeeld voor een drugsgerelateerd vergrijp en hij werkt mee.’


    Nee, Robin, Elvis, meneer Dawkins of hoe hij ook genoemd wilde worden zou niet zomaar wegkomen met een waarschuwing. Dat zou ze niet toestaan. Hij had een moordonderzoek gedwarsboomd met zijn leugens. ‘Robin Dawkins, u bent gearresteerd op grond van het verstrekken van harddrugs. U hoeft niets te zeggen, maar als u nu iets verzwijgt kan dat in de rechtszaak tegen u schadelijk zijn voor uw verdediging. Alles wat u wel zegt kan in het proces als bewijs worden gebruikt.’ Gina schoof het papierwerk naar Jacob toe. ‘Kun jij de rest afwikkelen?’ Jacob knikte en Gina stond op om te vertrekken.


    Ze haastte zich door de gangen van het bureau en botste bijna tegen O’Connor op die uit de meldkamer kwam. ‘Ik wilde net naar u toe, chef. Kijk eens naar deze bankafschriften. Wyre is er nog iets verder in gedoken en heeft het bedrijf gevonden op welke naam deze rekening staat. Ene TAR Holdings Ltd.’


    Ze staarde naar de bedrijfsnaam. Ze had nog nooit van TAR Holdings gehoord, dus het was zeker geen bedrijf uit de buurt.


    En toen viel het kwartje.


    Haar hart begon te bonzen, maar dat wat ze dacht sloeg nergens op. Ze had nooit gedacht dat deze persoon erbij betrokken zou zijn, maar hoe langer ze nadacht over zijn verhoor, hoe meer haar handen begonnen te trillen. Hij had de controle over alles, stuurde het onderzoek de verkeerde kant uit, maakte een ander verdacht. En die was misschien niet helemaal onschuldig, maar hij was slim te werk gegaan. Toch zou hij er niet langer mee wegkomen. Gina wilde antwoorden hebben en die zou ze krijgen. Als ze de juiste conclusies had getrokken, zou ze alles opnieuw moeten bekijken. Had Holly hem verteld dat de baby van hem was?’


    ‘Wat is er, chef?’


    ‘Zit dit bedrijf in het buitenland?’


    ‘Op de Kaaimaneilanden, chef.’


    Ze wíst het. Wat ze van hem wist, zakelijk gezien, was pas het topje van de ijsberg. Het was gemakkelijk om de Phillip Brightons en Robin Dawkins van deze wereld schuldig te laten lijken; zij waren schuldig aan iets anders en zaten wel vaker in de problemen. Maar de man aan wie ze nu dacht, straalde iets respectabels uit. Hij was slim, maar hij zou Gina niet te slim af zijn.


    ‘Jij en Wyre zijn een stel genieën! Hebben jullie de eigenaar van de Volvo al gevonden?’


    ‘Ja, chef.’


    Gina glimlachte breeduit.


    ‘Ik heb hem net zelf gesproken. Hij bevestigt dat er iemand op het bankje heeft gezeten wiens omschrijving overeenkomt met Edward Powell. Het gezin is een paar keer met de hond om het meer heen gelopen en hij zei dat Powell daar de hele tijd heeft gezeten. Blijkbaar zag hij er bezorgd uit, dus maakte de man met de hond een praatje met hem toen de stok van de hond voor zijn voeten viel.’


    ‘Is hij bereid om dat officieel te verklaren?’


    O’Connor knikte. ‘Ja, zijn vrouw kan het ook bevestigen.’


    ‘Ik moet nog één ding checken, maar dan denk ik dat we hem hebben.’


    ‘Wie?’


    Ze lachte. ‘Geef me nog vijf minuten en maak je klaar om te vertrekken. Ik kom er zo aan. Ik moet alleen Jacob uit de verhoorkamer halen. Iemand anders kan het wel afronden met Dawkins.’


    In gedachten zag ze Holly kronkelend onder het kussen liggen tot ze haar laatste adem had uitgeblazen. Ze zag zijn sterke vingers om haar hals, met zijn nagels in de huid van haar nek gegraven. De haartjes in haar eigen nek gingen overeind staan, net zoals ze hadden gedaan op haar huwelijksnacht, toen Terry haar op het bed drukte en haar wurgde tot ze bijna blauw zag. Toen ze was ontsnapt aan zijn greep en van het bed viel, had hij lachend achterovergelegen terwijl zij hoestte en proestte.


    Ze hapte naar adem en leunde tegen de muur. Dit was niet het moment om stil te staan bij het verleden. Ze kreeg weer een adrenalinekick. Die kon ze wel gebruiken om de zaak rond te krijgen. Ze moest ervoor zorgen dat dit niemand anders overkwam. Hij zou er niet mee wegkomen.
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    Cass deed haar opgezwollen oog halfopen en kreeg meteen een pijnscheut in haar hoofd. Ze probeerde te schreeuwen, maar moest kokhalzen. Haar eigen sjaaltje was in haar mond gepropt en had de metalige smaak van bloed. Een van hen keek haar kant uit; ze kneep haar ogen weer dicht. Als ze wisten dat ze had gezien wat er net was gebeurd, werd het haar dood, dat wist ze zeker. Laat ze niet merken dat ik wakker ben.


    Haar maag kromp ineen toen ze aan Holly en Fran dacht. Waarom had hij hen vermoord? Door zijn houding wist ze dat dit de man was die haar naar huis was gevolgd vanaf Lilly’s huis. Wat ze alleen niet begreep was waarom hij zijn vrouw had vastgebonden in de kelder.


    ‘Opschieten. Kom op!’ schreeuwde de man. De wijnflessen rammelden op de planken. ‘Hup, we hebben niet veel tijd.’


    Cass deed haar oog weer een beetje open en zag dat de man een roze tablet in een sporttas stopte.


    ‘Ik schíét ook op. We hebben nog een uur en tien minuten voordat de check-in sluit. Maar dat halen we wel.’


    ‘Kop dicht!’


    Ze keken naar Cass, maar ze had haar ogen weer dicht. Een moment verstreek. Ze voelde haar hartslag in haar hoofd bonzen. Toen ze haar ene oog weer een beetje opendeed, staarde de man haar recht aan, dezelfde man die als een tweede vader voor haar was geweest. Bloed stroomde in haar oog. Ze wilde iets zeggen, maar ze was niet te verstaan door de stof in haar mond.


    Toen begon hij te lachen. Hij legde zijn stevige vingers om haar keel. Hoe kon ze zo stom zijn om te denken dat Kerry haar vriendin wilde zijn? Had Kerry dit allemaal bedacht? Ze had haar berichtjes gestuurd, haar hierheen gelokt met de belofte van vriendschap, en Cass was er met open ogen ingetuind. Wederom werd ze vernederd, net als vroeger op het schoolplein als ze moest huilen om een bebloede knie. Alleen huilde ze nu omdat een vriendin haar had misleid. In al die jaren was er niets veranderd, alleen lag ze nu niet op de grond met een bloedende knie, maar zat ze vastgebonden op een stoel met een bloedend hoofd.


    Het was alsof de kelder helde en verschoof toen er nog meer bloed in haar oog droop. Toen ze naar adem hapte, kneep hij nog harder. In de verte hoorde ze gelach. Wie zat er te lachen? De schitterende flessen rood en wit werden vager. Ze begon sterretjes te zien. Haar hoofd zakte opzij en de stoel viel om, waardoor ze met haar oor tegen de stenen vloer smakte. Het gelach stierf weg en ze wist zeker dat haar einde naderde. Niemand kwam haar redden, ze kon niet gered worden. Misschien wílde ze ook niet gered worden. Wat had het voor zin om tegen te stribbelen als ze zelf eigenlijk ook wel naar het einde verlangde? Iedereen moest een keer dood, gelukkig had zij niets om voor te leven. Ze had geen gezin, haar collega’s haatten haar, Kerry zou haar nooit leuk gaan vinden en haar vriend was niet wie ze dacht dat hij was. Liggend in een plas van haar eigen bloed in een donkere kelder zou ze aan haar einde komen. Ze rilde. Haar korte, scherpe ademteugen werden onregelmatig. Het was tijd om afscheid van het leven te nemen.
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    Gina klopte aan bij het huis van Kerry Powell en de vrouw deed eindelijk open. Ze leunde in de deuropening, omdat ze amper op haar benen kon staan. ‘Wat is er nu weer?’ In haar mondhoek zat een korst en haar wangen waren vuurrood. Ze was niet meer de mooie bruid die Gina een paar dagen geleden had gezien. De jonge vrouw die nu voor haar stond, zag eruit alsof haar wereld was ingestort.


    ‘We moeten u spreken. Mogen we binnenkomen?’


    Jacob stond naast haar te wachten en het hele team was stand-by, maar op dit moment wilde Gina het klein houden om Kerry Powell geen schrik aan te jagen.


    ‘Vindt u niet dat ik al genoeg op mijn bord heb?’ Een verse traan rolde over haar wang, waardoor de oude sporen weer nat werden en zich vermengden met de slaap in haar ogen en de make-up van de vorige dag. ’Mijn vriendinnen zijn dood en mijn man is de vader van de baby van mijn dode vriendin. Verdomme! Mijn vader is woest.’ Ze schopte de deur verder open en hield zich aan de trap vast terwijl ze naar de keuken liep.


    Volgens Gina was het een uitnodiging om binnen te komen. Jacob deed de zware deur achter hen dicht. Een aantal koffers stond in de gang. Er staken overhemden uit die de ritsen blokkeerden en er waren jassen overheen gegooid. Een plastic zak met schoenen was omgevallen.


    ‘Hij kan ophoepelen,’ zei ze. Ze nam nog een slok wijn uit de fles.


    ‘Is uw man thuis?’


    Ze schudde haar hoofd, staarde door de openslaande deuren naar buiten. ‘Ik heb gezegd dat hij weg moest. Over een paar uur komt hij terug voor zijn spullen. Ik hoef hem nooit meer te zien.’ Ze leunde achterover op haar kruk en zette de fles met een klap op het kookeiland. De kruk kraakte. Gina dacht even dat Kerry met kruk en al achterover zou vallen, maar het leek goed te gaan.


    ‘Ik moet je iets vragen over TAR Holdings Ltd.’


    Ze scheurde een vel van de keukenrol en snoot haar neus. ‘Wat heeft dat er nou weer mee te maken?’


    ‘Het bedrijf staat op jouw naam.’


    ‘Nee hoor.’


    Gina legde de papieren op het eiland en Kerry kneep een oog dicht om het te lezen. ‘Ik heb hoofdpijn. Ik snap het niet.’


    ‘Wat snap je niet?’


    ‘Weet ik niet.’ Ze legde haar armen over elkaar op het werkblad en liet haar hoofd erop zakken.


    Gina schudde een beetje aan haar schouder. ‘Blijf nog even bij ons, Kerry.’ De vrouw was straalbezopen en Gina dacht even dat ze elk moment kon gaan snurken. ‘We hebben geprobeerd je te bellen om te zeggen dat we eraan kwamen.’


    Nog steeds met één oog dicht ging Kerry rechtop zitten. ‘Hebben jullie mijn telefoon gevonden?’


    Gina schudde haar hoofd. ‘Nee, het spijt me. Ben je die kwijt?’


    ‘Ik heb hem sinds gisteren al niet meer. Waarschijnlijk ligt hij ergens bij mijn ouders.’


    Gina keek even naar Jacob.


    ‘Heb je je ouders vandaag nog gesproken?’


    ‘Nee. Moet dat? Zie ik eruit alsof ik iemand wil spreken? Iedereen moet ophoepelen. Ik word doodmoe van dat getut van mijn moeder. Ik wil dat mensen me niet meer lastigvallen.’


    ‘Vallen ze je lastig?’


    ‘Ik ben blij dat ik mijn telefoon niet meer heb. Ed en Cass waren echt niet meer te handelen.’


    ‘Cass?’


    ‘Die bleef maar berichtjes sturen, maar ik wil alleen zijn. Ik weet dat ze het goed bedoelt, maar ik wil er niet over praten. Niet na wat Ed me heeft aangedaan. Zij kan er niets aan doen, ik had haar moeten antwoorden, maar wat moet ik dan zeggen? En ik kan mijn telefoon niet vinden.’


    Gina ging op een kruk naast Kerry zitten. Ze leunde met een elleboog op het werkblad om haar aan te kunnen kijken. ‘We weten van een bedrijf dat op jouw naam staat. Jij zegt dat je er niets vanaf weet. Staan de letters TAR misschien voor Trevor Alison Reed?’


    Er ontsnapte een lachje aan Kerry’s lippen en ze greep weer naar de wijnfles om een slok te nemen.


    Voorzichtig pakte Gina de fles van haar af. Ze zette hem weg.


    ‘We moeten weten wat hier aan de hand is, Kerry. Holly ontving elke maand een bedrag van een rekeningnummer dat we hebben herleid naar TAR Holdings Limited. Waarom zou TAR Holdings Limited, dat staat geregistreerd op de Kaaimaneilanden, een toelage aan Holly betalen? We moeten het weten.’


    Kerry’s gelach werd hysterisch. ‘Dat wil ik ook wel weten! Ed kwam gisteren thuis en voordat hij die smerige bekentenis deed, vroeg hij mij precies hetzelfde. Dus wat is hier verdomme aan de hand?’


    ‘We hebben nog iets ontdekt. Je bezit niet alleen het bedrijf, maar ook alle andere bezittingen staan op jouw naam: dit huis, het huis van je ouders en een groot aantal panden die verhuurd worden, zaken en restaurants, waaronder Reed Corporation. Je bezit elke auto, elk kantoor… alles eigenlijk. Het is allemaal van jou, en dat is al jaren zo.’


    ‘Alles?’ Het was alsof Kerry op slag nuchter was. ‘Weet Ed hiervan?’


    Gina haalde haar schouders op. ‘Heb jij het hem verteld, of iemand anders?’


    ‘Ik hoor het nu pas. Hoe kan ik het hem dan hebben verteld? Misschien kom ik ermee weg als ik hem de helft van dit huis geef.’ Ze greep naar de wijnfles en smeet hem naar de oven. Een voltreffer: het glas sprong alle kanten uit.


    ‘Mijn vader zei dat ik op huwelijkse voorwaarden moest trouwen, maar ik lachte het gewoon weg. We kregen er zelfs woorden over. Moet ik nu alles gaan delen met die overspelige lul? Alles waar mijn ouders keihard voor hebben gewerkt? Ik zal met papa moeten praten als…’ Ze trok bleek weg en stond op. ‘Sorry.’ Wankel rende ze de kamer uit. Gina hoorde haar kokhalzen in de gang.


    De verdeling van het geld van haar familie was het minste van haar problemen, maar dat zag Kerry nog niet in.


    Gina had alles wat ze wilde weten bevestigd gekregen. Ze knikte naar Jacob dat hij iedereen stand-by en in positie moest brengen. Jacob liet haar een bericht van Wyre zien dat naar hen beiden was gemaild.


    We hebben een huiszoekingsbevel. Bel me als jullie even tijd hebben. Ik heb nog iets wat kan helpen.


    Ze belde Wyre. ‘Wat heb je gevonden?’


    ‘We hebben Robin Dawkins op borgtocht vrijgelaten en hij belde ons toen hij thuiskwam. Hij zei dat hij zijn partner Cassandra Wilson niet kan bereiken. Ze neemt haar telefoon niet op en dat is niets voor haar. Hij heeft ook naar haar werk gebeld. Daar zeiden ze dat ze vandaag niet is komen opdagen. Hij maakt zich zorgen. Ik weet niet of dit iets is waar we ons zorgen om moeten maken of dat het iets met de zaak te maken heeft, maar aangezien ze erbij betrokken is, wilde ik het toch even melden.’


    ‘Heel goed van je. Waarschuw iedereen. Als je nu vertrekt, zien we je zo bij het huis.’


    Gina gleed van haar kruk en liep snel naar de deur. Toen ze weggingen zagen ze Kapoor aan komen rijden. ‘Blijf bij haar. Ze is nu in de badkamer en ik wil niet dat ze alleen is.’


    Kapoor knikte. Jacob kwam achter haar aan.


    ‘We moeten gaan, en wel nu!’
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    Gina hees haar zwarte broek op. Ze sloop om het grote huis van Trevor en Alison Reed. Haar overhemd was opgekropen onder haar steekvest. Ze kwam bij het keukenraam en keek naar binnen. ‘Ik zie niets abnormaals. Ik zie de Reeds ook niet.’


    Jacob kwam vlak achter haar aan.


    Smith knikte toen hij over de portofoon te horen kreeg dat Wyre en O’Connor bij de voordeur stonden.


    Heel stil stapte Gina om de bloembakken heen. Bij de achterdeur aangekomen, probeerde ze de deurklink. ‘Hij is open.’


    Ze knikte naar Smith. ‘Roep Kapoor op en zeg dat ze Kerry meeneemt hiernaartoe.’


    Toen Gina tegen de deur duwde, ging hij krakend open.


    ‘Ik herken die laarzen. Cassandra Wilson droeg ze toen ze haar verklaring kwam afleggen.’ Ze hield een hand omhoog om te zorgen dat het geruis van jassen en steekvesten stilviel.


    Niets. Het was muisstil in het huis.


    Ze sloop verder door de bijkeuken en deed de keukendeur open. ‘Meneer Reed, mevrouw Reed! Inspecteur Harte en brigadier Driscoll van bureau Cleevesford hier. We hebben een huiszoekingsbevel.’ Ze haalde de papieren samen met haar ID uit haar zak en hield die voor zich terwijl ze de keuken in liep. Niets dan stilte. ‘Cassandra Wilson?’


    Jacob en twee agenten kwamen achter haar aan naar binnen. Iedereen liep met gespitste oren. Ze dacht dat de keuken van Kerry groot was, maar die viel in het niet vergeleken bij deze enorme ruimte. Er stonden twee banken en een koffietafel aan de ene kant, compleet met koffietafelboeken over natuur en bedrijven.


    Alles glansde. De donkere, strakke keuken zag eruit alsof hij net was geïnstalleerd. Gina liep langs een kast met mooi porselein en zag een veeg op een witte deur. Misschien was het de voorraadkast, of leidde de deur naar de gang. Ze kwam voorzichtig dichterbij en drukte de klink naar beneden. ‘Meneer Reed. Mevrouw Reed! Cassandra?’ Wederom geen antwoord. Ze duwde de deur open en gebaarde dat de twee agenten door moesten lopen naar de woonkamer, terwijl zij en Jacob de kelder in zouden gaan.


    Jacob trok aan een touwtje en het licht ging knipperend aan. ‘Inspecteur Harte en brigadier Driscoll hier. Hallo.’ Gina was drie treden afgedaald toen ze de wijnrekken zag staan.


    ‘Is daar iets, chef?’ fluisterde Jacob.


    Het tl-licht knipperde opnieuw. Het enige wat ze hoorde was het gezoem van de lampen.


    Gina voelde een golf van adrenaline door haar lijf gaan toen ze de donkere poel op de grond zag. ‘Bel de ambulance,’ zei ze, voordat ze zich de trap af haastte en naast Cassandra hurkte. Ze maakte haar vastgebonden handen los van de stoel, haalde de prop uit haar mond en leunde voorover. Ze hoopte dat ze de warme adem van de vrouw op haar wang zou voelen, maar ze voelde niets. Waar Cassandra’s hoofd de grond had geraakt lag een plas bloed.


    Een nare snee van haar slaap naar haar oor leidde Gina’s blik naar de rode plekken in haar hals. Ze pakte haar polsen om te zoeken naar haar hartslag. ‘Waar blijft die ambulance?’


    ‘Die komt eraan, chef.’


    ‘Hij moet opschieten, ik voel nog een hartslag.’


    Cassandra proestte en begon verstikte geluiden te maken.


    Gina hield haar op haar zij en voelde met haar wijsvinger in Cassandra’s mond.


    Ze hoestte opnieuw. Er viel een stukje tand uit haar mond en ze probeerde iets te zeggen.


    ‘Je bent veilig. Ik ben inspecteur Harte en er is hulp onderweg.’ Ze pakte de sjaal die in Cassandra’s mond had gezeten en drukte hem stevig tegen de hoofdwond om het bloeden te stelpen.


    ‘Meneer Reed…’ Ze blies een bel van bloed.


    ‘Sst. Probeer stil te blijven liggen.’


    ‘Vliegveld.’ Toen ze het woord had uitgebracht begon ze te schreeuwen van de pijn. Haar hoofd zakte achterover.


    Gina hoorde de ambulancebroeders de trap af denderen en ze werd opzij geduwd.


    ‘Het komt goed. Je bent nu veilig,’ riep Gina nog boven alle rumoer uit, in de hoop dat Cassandra haar kon horen. Ze stapte achteruit en pakte haar telefoon om Briggs te bellen. ‘Het zijn de Reeds, Trevor en Alison Reed. We hebben Cassandra Wilson zojuist gevonden, voor dood achtergelaten in hun kelder. Ze kon nog “vliegveld” zeggen. Ze verlaten het land. Alarmeer alle vliegvelden en voor de zekerheid ook alle havens en de Eurotunnel.’


    ‘Goed gedaan, Harte.’ Hij hing op.


    Ze veegde haar bebloede handen af aan haar jas.


    De jonge ambulanceverpleger praatte zachtjes in Cassandra’s oor. Ze reageerde met een pijnlijke glimlach.


    ‘Chef!’ riep O’Connor. ‘Ik heb een bijna blanco pagina gevonden in de studeerkamer. Birmingham Airport en de datum van vandaag staan bovenaan geprint. Het is de derde pagina van drie. De andere twee ontbreken.’


    Ze pakte opnieuw haar telefoon en belde Briggs weer. ‘Ik ga naar Birmingham Airport.’ Ze rende de trap op en de woonkamer in. Op de vleugel stond een grote foto van meneer en mevrouw Reed in een zilveren lijst. Met haar telefoon maakte ze er een foto van. ‘Ik stuur je een foto van de Reeds. Stuur die door naar de controlekamer voor een opsporingsbericht en naar de luchthavenpolitie. Zeg tegen de inspecteur van dienst dat ik eraan kom. Zeg ook dat ze het opsporingsbericht zo snel mogelijk bekijken. App hem desnoods de foto. Opschieten. De Reeds mogen het land niet uit.’


    ‘Oké. Ik doe het meteen.’


    Ze hing op en drukte op Send.


    ‘Jacob. We moeten gaan.’


    Hij kwam door de keuken aangerend. ‘Naar de luchthaven.’


    ‘Als ze maar niet ontsnappen.’
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    Hij had het niet beter kunnen timen. Ze haastten zich langs de incheckbalie en hij wist dat er een koud glas champagne op hem wachtte. Hij had het verdiend. Het huis dat hij in Dubai had gekocht onder de naam van een nieuw bedrijf was klaar voor hun komst. Het personeel had de bedden opgemaakt en opdracht gekregen om hen van het vliegveld op te halen zodra ze waren geland. Hij dacht aan het wanhopige meisje dat dood in de kelder lag. Ze zou nog lang niet worden gevonden en hij wist dat ze die herinnering voor altijd zouden delen; deze keer was het een gedeelde herinnering.


    Hij bewonderde de mooie vrouw die naast hem liep toen ze de executive lounge binnenkwamen. Hij had nog nooit zoveel van iemand gehouden. Holly had gedreigd alles kapot te maken. Maar zij kon nog niet in de schaduw staan van zijn vrouw. Ze hadden een overeenkomst, een duister geheim dat ze deelden. Andere mensen zouden dat nooit begrijpen. Alleen bijna-doodervaringen konden hen tot die grote hoogte brengen.


    ‘Laten we proosten.’ Hij schonk haar nog wat bij.


    Ze nam de champagne aan en liep achter hem aan naar twee vrije stoelen. ‘Ik wil niet proosten.’


    ‘Drink het dan maar gewoon op, ja?’ Hij legde zijn hand in haar hals en voelde haar warme adem tegen zijn gezicht.


    ‘Ik heb iemand vermoord en de baby was niet eens van jou! Hier kan ik niet mee leven, ik kan niet…’


    Ze mocht haar zelfbeheersing niet verliezen nu ze zo dicht bij hun nieuwe leven waren, bovendien konden ze niet meer terug. ‘Kom op. Waarom heb je dan meegedaan als je genoeg van me hebt?’


    Ze haalde haar schouders op. ‘Ik kon de gedachte niet verdragen om alles te verliezen. Maar nu ben ik iets geworden wat ik haat. Ik ben jou geworden.’


    ‘Ik was geen moordenaar voordat jij ermee begon. Daar kun je mij de schuld niet van geven.’


    ‘Wat heb ik gedaan? Toen ik dacht dat jij de vader van de baby was…’ Ze kreeg vochtige ogen. ‘Ik wilde haar dood hebben en toen ik je vertelde wat ik had gedaan, dacht ik dat je het verschrikkelijk zou vinden, maar dat was helemaal niet zo. Waarom niet? Waarom ben je niet naar de politie gegaan? Het had daarbij moeten blijven.’


    ‘Het spijt me.’


    ‘Toen wist ik dat we iets in gang hadden gezet en…’ Ze keek hem zwijgend aan. ‘Ik wilde het. Toen ik in haar ogen keek terwijl ze naar adem snakte, toen begreep ik je. Ik genoot ervan en ik wilde het en ik wilde het met je delen.’


    Daar dacht hij even over na. Zijn liefhebbende vrouw had iets gedaan wat voor hen natuurlijk was. Verstikking was al zo lang onderdeel van hun leven. Hij genoot er ook van als zij het slachtoffer in de kelder speelde. Binnenkort wilde hij graag háár slachtoffer spelen. Hij wreef in zijn nek onder de boord van zijn overhemd. Ze genoot echt van rollenspellen. Trevor leunde voorover en gaf haar een kus. Was ze genoeg? Dat moest wel. Voorlopig was zij de enige die hij nodig had. Ze ontmoette zijn blik en hij wist dat hij haar nooit meer van streek kon maken, hij kon nooit meer zeker weten of ze hem zou laten leven. En zij wist ook niet zeker of hij haar zou laten leven. Vertrouwen werd zo gemakkelijk gegeven en even gemakkelijk verloren.


    ‘Vertel nog eens, hoe was het, je weet wel, toen je…’


    ‘Toen ik haar dunne nekje in mijn handen had?’


    Hij knikte.


    ‘Ik voelde hem, die hartslag onder mijn vingertoppen, in mijn handen. En ik dacht aan jou, aan ons en ik kon niet meer ophouden. Jij voelde het toch ook, bij Fran. Of niet?’


    ‘Ja.’ Hij kreeg een warm gevoel toen hij aan Cass dacht, hun gezamenlijke moord. ‘We kunnen opnieuw beginnen.’ Ze hadden allebei bloed aan hun handen. Hij wist niet of hij ermee kon ophouden en of hij dat wel wilde. Over de intercom werd omgeroepen dat ze moesten boarden. Hun vlucht zou zo vertrekken. ‘We moesten maar eens gaan. Terug kunnen we niet.’


    ‘Ik dacht aan Kerry.’ Trevor wist dat hun dochter alles te weten zou komen voordat de dag om was en dat zat hem dwars. Misschien was hij toch niet zo kil als hij zelf dacht.


    ‘Niet doen.’ Ze legde haar vinger op zijn lippen. ‘We moeten opnieuw beginnen. We zijn Trevor en Alison niet meer. We hebben haar genoeg nagelaten. Als ze alles over de balk wil smijten, moet ze dat zelf weten.’


    ‘We waren nooit echt een hecht gezin, hè?’ Hij hield haar stevig vast en aaide over haar lange gladde haar, snoof de bloemengeur van haar shampoo op.


    Ze schudde haar hoofd. ‘Kom.’


    Ze stonden in de rij te wachten voor de paspoortcontrole en hij glimlachte naar de man die hun paspoorten bekeek. Peter en Eleanor Hemming stonden op het punt om aan boord van het vliegtuig te stappen. Ze zouden aan de nieuwe namen moeten wennen, maar hij vond Peter leuk en Eleanor paste wel bij zijn vrouw. Ze kon er ook Ellie van maken. Ellie of gewoon Eleanor.


    ‘Vaarwel, Trevor,’ fluisterde hij toen hij voorbij de controle was en in de volgende rij ging staan. Hun nieuwe leven in Dubai was nog maar een paar uur van hen verwijderd. ‘Kom, Eleanor.’ Hij gaf haar een kus op haar wang en pakte haar trillende hand vast.
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    Gina rende door de luchthaven. Bij elk controlepunt liet ze haar ID zien.


    Een politieagent in uniform kwam aangehold en leidde hen door de afzetting.


    ‘Buckley, inspecteur van dienst? Ik ben inspecteur Harte, dit is brigadier Driscoll,’ zei Gina, terwijl ze probeerde op adem te komen.


    ‘U moet opschieten, een van mijn mannen heeft net over de portofoon gemeld dat hij een stel heeft gezien dat aan de beschrijving voldoet. Ze staan op het punt om aan boord te gaan van een vlucht naar Dubai. Ik heb hem gevraagd om zich op de achtergrond te houden tot er versterking is. Kom mee. We gaan door de dienstingang.’ Hij werkte zich door een menigte met koffers en karretjes. Jacob en Gina bleven vlak achter hem.


    ‘Zeg alstublieft dat het vliegtuig geen toestemming heeft om te vertrekken.’ Ze wilde de arrestatie op Brits grondgebied doen, en wel meteen.


    Ze haastten zich door een gang waar de walmen van verschillende parfums hingen. Gina moest ervan niezen. De agent liet zich door niets of niemand vertragen, sterker nog, hij ging steeds sneller lopen. Op het laatste stuk trok hij een sprint en botste bijna tegen een groepje vliegtuigpersoneel aan. Gina hield zijn politiepet in het oog. Ze probeerde de pijnlijke steek in haar zij te negeren.


    ‘Rechtdoor. Blijf rennen,’ riep een jonge agent toen ze bij de gate aankwamen.


    ‘Wordt het vliegtuig aan de grond gehouden?’ vroeg Gina hijgend toen ze de inspecteur eindelijk had ingehaald.


    ‘Dat zijn ze. Ze stappen net aan boord.’ De jonge agent wees.


    Gina zag mevrouw Reed net door de deur verdwijnen.


    ‘Nee.’ Inspecteur Buckley stond voor de desk en een jonge man in een colbert stapte erachter om de gate af te sluiten. ‘Dit zijn inspecteur Harte en…’ Zijn gezicht liep knalrood aan terwijl hij probeerde op adem te komen.


    ‘Brigadier Driscoll,’ zei Jacob, die naast Gina kwam staan.


    ‘Wie waren de laatste mensen die aan boord gingen?’ Gina keek door de gang, maar zag niemand meer.


    De man in colbert hield een lijst met namen omhoog.


    ‘We pakken ze.’ Gina glimlachte.


    Dit was voor Holly, Francesca en nu ook Cassandra. Ze vroeg zich af in hoeverre mevrouw Reed erbij betrokken was, gezien de toestand die ze in hun huis hadden aangetroffen. Cassandra had meneer Reed genoemd voordat ze haar bewustzijn verloor. Hoe kon Alison Reed niks hebben gemerkt? Ze zou hen allebei arresteren. Alison Reed probeerde in ieder geval het land te verlaten onder een valse naam.


    Gina rende achter inspecteur Buckley aan het vliegtuig in. Jacob en een aantal andere luchthavenagenten liepen met hen mee. De steward liet hen aan boord en stapte opzij. De man in rij twaalf draaide zich om om te zien wat er aan de hand was en Gina herkende hem meteen. ‘Meneer en mevrouw Reed, u moet met mij meekomen.’


    Ze stonden op. Alison Reed probeerde haar koffertje en de tas ernaast te pakken, maar ze trilde zo hevig dat ze de koffer op het hoofd van de passagier op rij elf liet vallen.


    ‘Daar zorgen wij wel voor.’ Gina pakte de handbagage en de tas, die ze aan inspecteur Buckley en Jacob gaf, waarna ze het echtpaar uit het vliegtuig leidde. ‘Blijf staan.’ Mevrouw Reed bleef staan. ‘Omdraaien.’ Gina gebaarde naar Buckley dat hij haar handboeien moest omdoen. Gina duwde haar voor zich uit en nam nog een paar handboeien aan van de jonge agent. Trevor Reed wilde ze zelf inrekenen.


    Passagiers keken om, baby’s huilden en kinderen werden onrustig. Er liep een zweetdruppel over Trevors gezicht. Gina zag wel iets in hem, iets waar Holly zich toe aangetrokken kon voelen. Hij was niet alleen fit, maar hij zag er ook jonger uit dan hij was en straalde rijkdom uit door zijn kapsel en de geur van zijn aftershave.


    Zodra ze in het hoofdgebouw aankwamen, nam Jacob Alison Reed apart. Gina leidde Trevor naar een andere ruimte. Hij wilde iets zeggen, maar hield zich in en keek Gina aan. ‘Ik wil mijn advocaat spreken.’


    ‘Dat recht hebt u. Trevor Reed, hierbij arresteer ik u op verdenking van de moorden op Holly Long en Francesca Carter en de poging tot moord op Cassandra Wilson. U hoeft niets te zeggen, maar als u nu iets verzwijgt kan dat in de rechtszaak tegen u schadelijk zijn voor uw verdediging. Alles wat u wel zegt kan in het proces als bewijs worden gebruikt.’


    Het enige wat hij daarop kon doen was geforceerd glimlachen. Trevor Reed was er overduidelijk aan gewend om zijn zin te krijgen in het leven, maar nu kon niets hem meer helpen. Het enige wat Gina nog hoorde toen ze hem zijn handboeien omdeed, was het luide gesnik van mevrouw Reed. Toen ze werden weggeleid, strompelde ze voort op haar roze sleehakken en veegde ze haar haar uit haar betraande gezicht.


    Ze hadden heel wat uit te leggen en Gina keek ernaar uit om het allemaal te horen wanneer ze eenmaal op het bureau waren. Haar telefoon piepte. Ze had twee berichten: eentje van Hannah en een van Briggs.


    Ze moest onderweg nog een stop maken. Er was iets wat niet kon wachten.
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    ‘Haar verwondingen zijn niet zo ernstig als ze eruitzagen, maar ze heeft een hersenschudding, dus wees voorzichtig,’ zei de verpleegster toen Gina met haar meeliep naar een afgeschermd bed in de hoek. Het gordijn werd opzijgetrokken. ‘De inspecteurs zijn er, Cassandra. Voel je je goed genoeg om met ze te praten?’


    Het gezicht van de jonge vrouw was nog roder geworden door de kneuzingen. In haar haar zat gestold bloed, maar de wonden in haar gezicht en aan haar oor waren behandeld. Gina liep om het bed heen en ging met een vriendelijke glimlach naast haar zitten. ‘Je ziet er een stuk beter uit dan toen ik je vond. Hoe voel je je?’


    Cassandra probeerde te glimlachen, maar de tranen in haar ogen verraadden haar verdriet. ‘Ik heb pijn,’ piepte ze.


    ‘Dankzij jou hebben we meneer en mevrouw Reed kunnen arresteren op het vliegveld.’


    Cassandra trok haar neus op en slaakte een kreetje. Ze bracht een trillende hand naar haar gezicht en voelde aan het verband. ‘Jullie hebben ze.’ Haar grimas veranderde in een glimlach.


    ‘Wat is er in die kelder gebeurd, Cassandra? Kun je ons dat vertellen?’


    Ze knikte. ‘Ik… ik kreeg een berichtje op mijn telefoon.’ Ze deed even haar ogen dicht en slikte. ‘Ik dacht dat Kerry wilde dat ik langskwam. Toen ik daar aankwam, kreeg ik nog een berichtje van Kerry waarin stond dat ze in de kelder was. Ik hoorde de keukendeur achter mij op slot gaan en rende in paniek naar de kelder. Toen zag ik mevrouw Reed daar zitten, vastgebonden op een stoel. En toen snapte ik het pas.’ Ze kneep haar ogen dicht.


    ‘Zat mevrouw Reed vastgebonden op een stoel?’


    ‘Meneer Reed had haar vastgebonden in de kelder. Het was een of ander ziek spelletje. Ze vonden het allebei lekker.’ Haar onderlip begon te bibberen en ze drukte de zijkant van haar gezicht in het kussen.


    ‘Het is allemaal goed, Cassandra. Je bent nu veilig.’


    Ze veegde haar ogen af met het spierwitte laken, waardoor er vegen op kwamen van het bloed van de wond vermengd met tranen. ‘Toen ik weer bijkwam, waren ze er allebei. Ze waren opgewonden en betastten elkaar overal. Ik moest doen alsof ik niet keek. Ik dacht dat ze me zouden vermoorden. En toen hoorde ik ze praten over het vliegveld.’ Haar stem werd zo hees dat ze bijna niet meer verstaanbaar was.


    Gina schonk een glas water in en hield dat tegen de gebarsten lippen van de jonge vrouw.


    Cassandra haalde een trillende hand onder de lakens vandaan en nam een paar slokken, waarbij ze bijna morste.


    ‘Hij wurgde me en ik hield me stil in de hoop dat hij zou denken dat ik al dood was. De stoel viel om en toen kwakte ik op mijn gezicht. Daarna herinner ik me niets meer. Ik weet nog wel dat jullie kwamen, heel even, en daarna herinner ik me pas weer iets toen ik al in de ambulance lag.’


    Gina trok haar stoel iets dichterbij. Jacob bleef bij het gordijn staan. ‘Je hebt ons heel goed geholpen. Kan ik iemand bellen om bij je te zijn?’


    Ze schudde haar hoofd. Krullen bleven aan haar gezicht plakken en haar blik was gefixeerd op het glas water dat voor haar op het metalen nachtkastje was gezet.


    ‘Hallo.’ Robin Dawkins stak zijn hoofd om het gordijn. ‘Mijn god, Cass!’ Hij rende naar het bed en pakte haar hand vast.


    Gina stond op en stapte achteruit zodat hij kon gaan zitten. Ze voelde een steek van verdriet. Cassandra had niemand behalve Robin en hij had haar bedrogen. Hij had een strafblad waar hij haar niet over had verteld en hij was net vrij op borgtocht.


    Hij legde zijn hand op de hare. Ze trok die van haar weg en keek omlaag. ‘Je hebt tegen me gelogen.’


    Hij haalde zijn hand door zijn haar en ging gebogen zitten. ‘Ik begrijp het als je me nooit meer wilt zien, Cass. Ik heb iets heel stoms gedaan toen ik nog op school zat en ik weet dat het fout was en dat ik iemand ermee heb gekwetst. Maar ik ben veranderd en er gaat geen dag voorbij waarop ik niet denk aan wat ik heb gedaan. Het was zo ontzettend stom van me.’ Hij liet zijn hoofd in zijn handen zakken.


    ‘Ik weet niet of ik het je ooit kan vergeven. Je gaf me een heel slecht gevoel over mezelf, en kijk nu eens naar me. Kijk hoe ik erbij lig. Je hebt me pijn gedaan. Je geeft me altijd het gevoel dat ik niet goed genoeg ben.’


    Gina stapte langs het gordijn terwijl ze bleef luisteren naar de excuses van Robin Dawkins.


    ‘Gooi je sleutel maar door de brievenbus nadat je je spullen hebt opgehaald.’


    Hij stormde naar buiten zonder Gina of Jacob aan te kijken.


    Gina ging snel weer door het gordijn naar het bed, waar Cass lag te snikken.


    ‘Ik wil dit allemaal niet meer. Ik kan het alleen en ik heb hem niet nodig. Eigenlijk is het grappig. Voor het eerst van mijn leven voel ik me vrij.’ Een brede glimlach verscheen op haar gezicht.


    ‘Als je wat bent uitgerust, kom ik terug om verder met je te praten. Weet je zeker dat ik niemand voor je kan bellen?’


    Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb nog wel iets te vertellen, iets wat ik had moeten zeggen toen ik mijn verklaring kwam afleggen.’


    Gina zakte weer neer op de plastic stoel.
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    Gina zat tegenover Alison Reed. Er waren al een paar minuten verstreken en ze weigerde net als haar man om iets te zeggen. Toch begonnen zich al wat scheurtjes te vertonen. Hoe langer ze zo zaten, hoe meer het erop begon te lijken dat ze graag iets wilde zeggen.


    Haar advocaat fluisterde haar iets toe. Ze duwde hem weg. ‘Ik weet heus wel wat ik doe.’


    De man rolde vertwijfeld met zijn ogen en leunde achterover op de krakende stoel. Hij gooide zijn pen en notitieblok met een smak op tafel.


    ‘Meneer Reed heeft ons van alles verteld.’ Het was bluf, maar onschuldig. Ook hij wilde nog steeds niets zeggen. Maar dat hoefde ook niet. Bij de huiszoeking waren werkschoenen in maat 43 gevonden. De roze tablet en telefoon die Holly had gebruikt, allebei betaald door een van hun bedrijven, bleken in zijn handbagage te zitten. Er stonden talloze berichten op tussen Trevor en Holly. Gina had ze allemaal gelezen en de hartstochtelijke berichten hadden een afwijzende toon gekregen nadat de baby werd genoemd. Trevor wilde geen kind. Gina kon haar ongelovige lach haast niet inhouden. Na alles wat er gebeurd was, bleek zijn eigen overspelige schoonzoon de vader van de baby te zijn.


    Alison Reeds gezicht zag grijzig nu de make-up begon te vervagen. Haar honingkleurige haar plakte aan haar gezicht en haar lippenstift was uitgeveegd. Alleen een vaag lijntje langs de cupidoboog was nog zichtbaar.


    ‘Ik zal het nog een keer vragen: bent u op de avond van de moord in de buurt van de kamer van Holly Long geweest?’


    Gina liet haar blik zwaar rusten op Alison Reed. Haar knieën trilden een beetje. Kom op, Alison, je weet dat je het wilt vertellen.


    ‘Ik wilde haar niets aandoen. Ik wilde haar alleen maar zeggen dat ze uit de buurt van mijn man moest blijven. Ik had de berichtjes op zijn telefoon gelezen. Ze was zwanger en ik wilde dat niet. Hij wilde ook geen baby. Ik kon niet toestaan dat ze alles zou verpesten wat we hadden. Ik moest hem helpen.’


    ‘Dus u vermoordde haar?’


    Ze knikte. Een traan stroomde over haar wang. ‘Het was net als in de rollenspellen die we spelen. Ik wilde de macht voelen die hij voelde.’ Ze deed het bovenste knoopje van haar blouse open en liet de blauwe plekken in haar hals zien. ‘Ik wilde dat ze zou boeten voor alles. Die woede, alles, ik had er geen controle over.’


    ‘We weten van uw spelletjes. Cassandra Wilson zal volledig herstellen. Zij heeft ons verteld wat er in de kelder is gebeurd. We hebben ook de berichten gezien die u hebt gestuurd vanaf de telefoon van uw dochter, waarin u Cassandra vraagt om langs te komen. Toen u Kerry’s telefoon vond die ze per ongeluk bij u had achtergelaten, hebben jullie samen gepland dat Cassandra zou komen en u in de kelder zou aantreffen. Het maakte allemaal deel uit van jullie spel, maar toen liep het anders. U dacht dat ze dood was en dat jullie al lang en breed in Dubai zouden wonen voordat dit allemaal bekend zou worden.’


    Ze schokschouderde en keek weg.


    ‘En Francesca Carter, hoe zit het met haar?’


    Alison Reed fronste. ‘Hij heeft helemaal niets verteld, of wel?’


    ‘We hebben al genoeg bewijs. Maar de families van deze jonge vrouwen verdienen het te weten wat er is gebeurd. Noch u, noch meneer Reed zal voorlopig vrij rondlopen. Het zal me verbazen als dat ooit nog gebeurt. Het enige wat u nog hebt is de waarheid.’


    Alison Reed liet haar schouders hangen. ‘Ik wilde niet dat hij bij me weg zou gaan. Ik ben meegezogen in zijn spelletjes. Het ene moment walgde ik van mezelf, het andere vond ik het spannend.’ Ze dacht even na. ‘Ik weet niet waar het mis is gegaan. Ik ben ermee begonnen. Ik had niet naar Holly’s kamer moeten gaan. Ik kan niet uitleggen wat me bezielde, dat kan ik echt niet.’ Ze zweeg en veegde haar wangen droog. ‘Het voelde gewoon weer als een spel. Maar ik ben niet bij Francesca in de buurt geweest.’


    ‘Wat bedoelt u precies?’


    ‘Helpt het mijn zaak als ik u alles vertel? Ik wil niet levenslang opgesloten zitten, dat kan ik niet.’


    Gina kon niets beloven, maar ze wilde wel een aantekening maken dat de dader had meegewerkt. ‘Het is altijd goed om de waarheid te vertellen. De rechtbank ziet u dan in een ander licht,’ zei ze.


    ‘Trevor heeft Francesca vermoord. Toen ik hem vertelde wat ik met Holly had gedaan, raakte hij heel erg opgewonden. Hij wilde alle details weten. Die kant van hem had ik nog nooit gezien. Het was alsof ik iets in hem had opgewekt, een of ander beest. Hij wilde het zelf ook proberen.’


    Gina schoof iets dichterbij om de vrouw aan de praat te houden. De twee moorden vertoonden genoeg verschillen om door verschillende daders te zijn gepleegd. Ze luisterde, maar had geen gevoel bij alles wat Alison Reed vertelde. Ze had zelf te veel ellende meegemaakt en ze vond het verschrikkelijk om toe te moeten geven dat ze nu immuun leek voor die ellende. Ze wilde iets anders voelen, wat dan ook. Haat, verwarring, verdriet… het maakte niet uit. Het enige wat ze kon doen was zitten en luisteren terwijl Alison door jammerde over hoe erg ze het vond dat haar dochter nu alles te weten zou komen.


    ‘En het ergste is nog wel dat de baby niet eens van Trevor was,’ zei ze. ‘Als ik dat had geweten, zou ik bij Holly uit de buurt zijn gebleven, maar ze had tegen Trevor gelogen. Ze wilde zijn geld om haar kind op te voeden. Ze wilde hem van me afpakken. Ze wilde veiligheid en ze probeerde alles van me af te nemen. Dat zou ik echt niet laten gebeuren… Ik moest hem bij me houden. Ik veranderde in een monster.’


    Daar was Gina het mee eens. Alison en Trevor Reed hadden mensen vermoord en pijn gedaan voor hun eigen perverse genot. ‘Kerry kende Holly en Francesca toch al sinds de lagere school?’ Die meiden vertrouwden de Reeds.


    Alison barstte uit in tranen van zelfmedelijden. ‘Ze kwamen vaak bij ons logeren. Cass ook een tijdje.’


    ‘Ze keken waarschijnlijk naar u op alsof u hun tweede moeder was. Ze vertrouwden u en u schond dat vertrouwen toen u Holly van het leven beroofde en Cassandra bijna doodde.’


    Alisons tranen begonnen te drogen. Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Dat klopt.’


    Nog steeds speelde Alison Reed een spel, een rol. Ze voelde geen medeleven voor haar slachtoffers, ze zei alleen maar dat wat ze dacht te moeten zeggen. Haar gezicht vertoonde geen enkele emotie.


    ‘Ik heb alles wel gezegd wat ik wilde zeggen. Ik heb het gedaan. Ik heb Holly vermoord en Cass in de kelder achtergelaten, vastgebonden op een stoel.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Schrijf op: ik heb Francesca niet vermoord. Zeg dat maar tegen de rechter.’


    ‘Nog één ding. Waarom die anjers?’


    Ze lachte kort. ‘Ik keek naar haar dode lichaam en zag de anjer in haar kamer. Kerry koopt die altijd voor me en Trevor en ik kopen ze voor onze moeders. Het is de moederdagbloem. Het was het eerste en laatste moederdagcadeau dat Holly ooit zou krijgen.’


    Gina had genoeg gehoord. Ze had wat ze nodig had voor het OM en ze was er klaar voor om de zaak in te dienen.
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    Gina stapte uit haar auto en stond voor de Angel Arms te lachen om wat Cassandra haar had verteld. Wyre kwam vlak achter haar aan. Enkele mannen brulden opgetogen toen een van hun ploeggenoten honderdtachtig punten gooide op het dartbord.


    Hannah nam een slok van haar gin-tonic en rolde met haar ogen toen ze Gina zag. ‘Ik zei dat ik zo langs zou komen, mam. Je hoeft me heus niet te komen halen, zeg.’


    ‘Ik ben hier niet vanwege jou, Hannah.’


    Cass had haar genoeg verteld om Samuel Avery te arresteren voor het aanranden van Francesca Carter op de avond van de bruiloftsreceptie. Ze had alles gehoord wat Robin Dawkins en Samuel Avery hadden besproken nadat de ongenode gasten weer weg waren.


    ‘Wat is er dan?’ Hannah gleed van haar barkruk en landde onhandig op haar hoge hakken om te gaan kijken wat er gebeurde.


    Terwijl ze zelf helemaal in de kreukels lag, had Cassandra ervoor gezorgd dat Francesca zou worden gewroken, ook al had ze haar vroeger op school nog zo gepest.


    ‘Ik hoorde ze lachen en opscheppen. Sam had zijn hand onder Frans rok gedaan en ze had geprobeerd hem weg te duwen, maar hij was toch doorgegaan met haar betasten. Hij vertelde erover alsof hij dacht dat hij een of andere stoere dekhengst was. Hij zei dat vrouwen het lekker vonden en dat ze alles voor je doen als ze eenmaal op je geilen en dat je ze alleen maar een beetje in de juiste richting moest duwen,’ had Cass gezegd.


    Gina had alles aangehoord en samen met de verklaring van Francesca was dit genoeg om te zorgen dat hij zou boeten voor deze misdaad. Ze betwijfelde of de verklaring van Trevor Reed zou helpen, aangezien hij de moordenaar van Francesca Carter bleek te zijn.


    ‘Samuel Avery, ik arresteer je op verdenking van aanranding van Francesca Carter op de avond van zaterdag, negen mei. Je hoeft niets te zeggen, maar als je nu iets verzwijgt kan dat in de rechtszaak tegen je schadelijk zijn voor je verdediging. Alles wat je wel zegt kan in het proces als bewijs worden gebruikt.’ Met Cassandra als nieuwe en bereidwillige getuige was ze eindelijk in staat deze zaak ook af te ronden.


    ‘Niet weer, zeg! Ik word echt belaagd door de politie!’ zei hij met een spottende lach. ‘U hebt dit al eens eerder geprobeerd, inspecteur. Maar goed. Die meid is toch al dood.’ Hij kwam achter de bar vandaan en ging naast Hannah staan met een arm om haar middel en zijn hoofd naast het hare. Hij drukte haar tegen zich aan.


    Hij wist precies wie hij was en die grijns was maar een façade.


    Gina voelde de spanning in haar schouders, haar handen balden zich tot vuisten. Heel even beeldde ze zich in dat ze hem bij zijn piekhaar vastpakte en met zijn hoofd op de bar beukte tot hij bloedde. Ze schudde haar hoofd om die beelden eruit te krijgen, maar hij zat met zijn handen aan haar dochter. Blijf kalm, Harte. ‘Er is een andere getuige naar voren gekomen. Je zult mee moeten komen naar het bureau.’ Hiervoor was ze bereid een warm bad te laten schieten. Ze zou de hele avond het verhoor afnemen en hem uiteindelijk zelf inrekenen. Daar had ze lang genoeg op gewacht.


    Hannah sloeg zijn hand weg. ‘Ik heb niet gezegd dat je me mocht aanraken.’


    ‘Zo moeder, zo dochter.’ Hij wierp Hannah een smerige blik toe.


    Maar Hannah pakte haar volle glas gin op en wierp de inhoud in zijn gezicht.


    Gina hoopte maar dat haar dochter nu inzag wie Samuel Avery echt was en dat de affaire tussen die twee voorbij was.


    De darters waren opgehouden met spelen. De hele pub was stil.


    ‘Kom. Tijd om te gaan.’


    Gina herkende het meisje achter de bar. Leslie Benton. Ze had haar eerder die week gesproken toen ze hier was om Avery te ondervragen.


    Haar mond stond open, waardoor haar beugel te zien was. Ze gooide een theedoek op de bar. ‘Hij heeft mij ook aangeraakt. Ik wil ook een verklaring afleggen.’


    Deze keer zou hij er niet aan ontkomen, wist Gina. Zijn tijd zat erop. Het was het perfecte einde van deze dag.


    Hannahs blik ging van Avery naar Gina en Leslie voordat ze de pub uit stormde.
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    Cass lag op zaal met gesloten ogen na te gaan wat er in de kelder allemaal was gebeurd. Waarom zij? Ze wilde alleen maar een vriendin en Kerry was weer in haar leven gekomen. Ze had willen weten waarom ze allemaal zo gemeen tegen haar waren geweest en waarom Kerry dat had toegestaan terwijl ze zulke goede vriendinnen waren. Nu zou ze het nooit weten.


    Kerry had geld. Cass kon zich niet voorstellen dat ze bij een man zou blijven die niet om haar gaf in een dorp waar haar ouders straks bekend zouden staan als moordenaars. Ze herinnerde zich de blik op Elvis’ gezicht toen ze tegen hem had gezegd dat hij weg moest gaan. Hij was niet goed voor haar. Diep vanbinnen dacht ze dat mensen konden veranderen, zoals ze ook had gehoopt dat Kerry was veranderd. Maar Elvis had een duister geheim voor haar verborgen gehouden en ze wist dat ze het hem nooit zou kunnen vergeven. Toen hij haar onderweg naar het ziekenhuis had gebeld om het hele verhaal te vertellen over wat hij vroeger had gedaan, was ze diep geschokt geweest. Sindsdien moest ze steeds aan dat arme schoolmeisje denken.


    Ze voelde met haar hand in haar hals en slikte. De pijn werd erger. Er kwam niemand langs. Niemand wilde bij haar zijn; ze was echt een eenling. En misschien zou dat zo blijven.


    ‘Cass?’ Ze voelde een briesje toen iemand het gordijn opzijtrok.


    ‘Kerry?’


    ‘Het spijt me zo. Ik vind het verschrikkelijk wat ze je hebben aangedaan.’ Kerry kwam snel op haar af en legde een hand op haar arm. Ze stroopte de mouwen van haar trui op. Een traan biggelde over haar wang.


    ‘Fijn dat je bent gekomen.’


    ‘Ik moest wel.’ Ze zweeg even. ‘Ik weet niet wat ik kan doen of zeggen.’


    Cass piepte toen Kerry zich vooroverboog om haar te omhelzen. Het deed pijn. Alles deed pijn. Haar hart deed pijn en haar gedachten waren overal en nergens. Ze wist nog wel dat mensen een tweede kans verdienden. Ze had dit overleefd en voelde zichzelf een strijder. Ze kon het navertellen. Soms dacht ze dat ze niet meer wilde leven, maar nadat ze zo dicht bij de dood was geweest en had geaccepteerd dat haar tijd erop zat, voelde ze zich levendiger dan ooit.


    ‘Iedereen verdient een tweede kans,’ zei ze.


    ‘Ik snap niet dat je nog iets met me te maken wilt hebben na alles wat er is gebeurd, maar ik zal je niet teleurstellen, Cass.’


    Cass glimlachte, klapte twee keer in haar handen, twee keer tegen Kerry’s handen en weer twee keer in haar eigen handen. Het was een spelletje dat ze op de lagere school hadden gespeeld. Kerry lachte door haar tranen heen. Ze hadden allebei veel verloren en ze konden allebei opnieuw beginnen.


    ‘Word maar snel beter. We hebben heel wat in te halen.’


    ‘Zeker weten.’ Cass ging weer liggen met een lach op haar pijnlijke gezicht. Ze had haar appartement, haar baan en een vriendin; het was een begin. De vrouwen op het werk zouden een nieuwe kant van haar leren kennen, zodra ze genoeg hersteld was om weer naar het werk te gaan. Achter al die pijn school een kracht waarvan ze nooit had gedacht dat ze die in zich had.

  


  
    EPILOOG


    Twee dagen later


    ‘Mam!’ riep Hannah, die zichzelf had binnengelaten in Gina’s huis.


    Gina bleef aan de keukentafel zitten kijken naar het voederbakje voor eekhoorns dat aan het hek hing. Ondertussen dacht ze aan de gesprekken die ze had gevoerd met Marianne Long en Charlie Carter. De families konden nu in ieder geval beginnen met het regelen van de begrafenis, zodat ze hun dierbaren te ruste konden leggen. Een eekhoorn zat op het notenbakje. Gracie rende door het huis, recht in Gina’s armen.


    ‘Dag, pop. Wat leuk om je weer te zien.’ Ze kuste het giechelende meisje op haar voorhoofd.


    ‘Ik ben in Cadbury World geweest, oma.’


    ‘Gracie, kom eens bij mama.’ Hannah zette de televisie aan op een tekenfilmkanaal. ‘Hier, je mag de chocoladeknoopjes hebben. Mama moet even met oma praten.’ Ze kwam naar de keuken en trok een stoel bij. ‘Dus hij is gearresteerd? Sam?’


    Gina knikte. ‘Ik heb je gezegd dat hij een foute vent was, maar je wilde het niet horen.’


    ‘Oké, het spijt me.’ Hannahs gezicht liep rood aan, zoals altijd gebeurde wanneer ze gespannen was.


    ‘Waar was je toen ik je steeds probeerde te bellen?’


    Hannah slikte en krabde zenuwachtig op haar voorhoofd. ‘Sam was naar zijn zus in Londen gegaan en hij belde om te vragen of ik ook wilde komen. Hij beloofde me de stad te laten zien.’


    ‘Dus je ging erheen?’


    Ze knikte.


    ‘Ging je met hem naar bed?’


    ‘Nee joh. Toen jij naar de Cleaver kwam en hij daar ook was, had hij me van de pub naar huis gebracht. Ik had te veel gedronken en ik dacht echt dat hij alleen maar vriendelijk wilde zijn. En ik genoot ook wel van het idee dat iemand me weer begeerde. Maar nu zie ik in dat hij dat alleen maar deed om jou op te naaien. Hij was helemaal niet mijn vriend.’


    Gina merkte wel dat Hannah iets achterhield. ‘Wat is er aan de hand, schat? Mij hou je niet voor de gek. Hier steekt meer achter dan alleen maar dronken uit de Angel Arms komen.’


    ‘Het is stom.’


    Gina legde haar hand over die van haar dochter. ‘Nee, hoor.’


    Ze haalde haar schouders op en staarde naar het tafelblad. ‘Greg is heel veel weg voor zijn werk en we hebben vaak ruzie, dus toen ging ik een paar weken geleden op stap. Ik wilde me voelen alsof ik vrij was, heel even maar. En toen ontmoette ik een man. Ik ben vreemdgegaan.’


    Dat had Gina niet verwacht. Om een of andere reden had ze gedacht dat de schuld bij Greg zou liggen, een aanname waar ze niet trots op was. ‘En hij kwam er zeker achter?’


    ‘Ik heb het hem verteld. Ik wil niet dat onze relatie is gebaseerd op leugens en geheimen.’


    Gina voelde zelf de pijn achter die woorden. Haar relatie met haar dochter zat barstensvol met geheimen en ze wist dat dit voor spanningen zorgde. ‘En?’


    ‘We hielden het nog een tijdje vol, maar toen zei hij dat hij tijd nodig had om erover na te denken en daarom kwam ik hier. Hij was zo van streek, mam. Hij huilde. Ik heb hem diep gekwetst.’ Toen glimlachte ze. ‘Het goede nieuws is dat hij heeft gebeld. We willen het nog eens proberen. Hij gaat minder weg voor zijn werk en ik zal alles doen wat ik kan om te zorgen dat hij me weer vertrouwt.’ Ze dacht even na. ‘Toen ik hierheen kwam, wilde ik het je vertellen, maar zoals altijd werd je weggeroepen door je werk. Het spijt me dat ik me zo heb gedragen. Ik was gewoon heel erg in de war en boos dat je weer weg moest.’


    Gina pakte Hannah vast en omhelsde haar. ‘Ik word misschien wel weggeroepen door mijn werk, maar ik ben er altijd voor je. Je kunt altijd met me praten, me alles vertellen, en ik zal altijd luisteren zonder te oordelen.’


    Hannah sloeg haar armen ook om haar moeder. ‘Dank je wel, mam. Ik moet nu gaan. Greg wacht op ons. Ik moet naar huis om mijn gezinnetje te redden.’


    ‘Ik zal je missen.’


    Hannah veegde haar ogen droog en stond op. ‘Ga je mee, Gracie? Kom even gedag zeggen tegen oma voordat we gaan.’


    Het kleine meisjes kwam aangerend en hield haar vingers vol chocola omhoog. Ze greep Gina vast in een onhandige omhelzing.


    ‘Ik hou van je, pop. Wees maar lief voor papa en mama en dan zie ik je gauw.’


    ‘Dag, oma.’


    ‘Tot gauw, mam.’


    Zo snel als ze was gekomen, was Hannah ook weer weg. Een traan liep over Gina’s wang. Die kleine momenten tussen haar en haar dochter waren alles voor haar. Wat de toekomst ook mocht brengen, Hannah zou haar altijd hebben en nu wist ze dat ook.


    Gina keek weer naar de eekhoorn die nootjes kraakte. Ze rilde in de stilte van haar koude huis. Er was geen liefde en geluk hier. Ebony miauwde. Ze boog zich voorover en aaide de kat.


    Toen piepte haar telefoon. Een berichtje van Briggs.


    Kom alsjeblieft langs vanavond. Laat me voor je koken. We hoeven het nergens over te hebben. Sterker nog: regel nummer één: geen gepraat. Ik beloof het. Alleen wij tweetjes, een etentje… en het wordt geen gebakken ei. Beloof ik ook. We kunnen ook nog een ommetje met Jessie maken. X.


    Gina moest lachen. Ze wilde dolgraag bij hem langsgaan en de hond uitlaten en dan genieten van een heerlijke maaltijd zonder dat ze het over haar akelige verleden hoefde te hebben. Maar was het een goed idee? Haar glimlach vervaagde toen ze het antwoord bedacht. Ze drukte op Reply en begon te typen. Misschien werd het tijd dat ze zichzelf eens wat gunde.

  


  
    EEN BRIEF VAN CARLA KOVACH


    Lieve lezer,


    Ik wil je enorm bedanken. Nu iedereen met één druk op de knop miljoenen boeken tot zijn beschikking heeft, heb je ervoor gekozen om Haar laatste fout te lezen. Daar ben ik heel dankbaar voor.


    Als je op de hoogte wilt blijven van nieuws over mij en mijn nieuwe boeken, schrijf je dan in voor de nieuwsbrief via de onderstaande link. Je e-mailadres zal met niemand worden gedeeld en je kunt je op elk moment weer uitschrijven.


    www.boukuture.com/carla-kovach


    Zonder jullie zou mijn werk als schrijver niet compleet zijn. Elke schrijver wil dat er van haar verhalen wordt genoten en dat haar woorden worden gelezen. Als ik eraan denk dat er overal mensen genieten van Gina Hartes wereld en de zaken die ze oplost, moet ik daar nog steeds om glimlachen.


    Bij het schrijven van dit boek moest ik iets dieper nadenken over de relatie tussen Hannah en Gina. Soms kunnen familieleden helemaal niet met elkaar opschieten, maar veel vaker staan ze toch klaar om elkaar te helpen in tijden van nood.


    Als je hebt genoten van Haar laatste fout zou ik het heel fijn vinden als je er een recensie over wilt schrijven op Amazon, iBookstore, Google of Kobo. Dit helpt andere lezers bij het kiezen van een boek.


    Zoals sommigen van jullie misschien wel weten, vind ik het heel leuk om te chatten op social media. Je kunt bijna altijd wel contact met me krijgen via mijn Facebookpagina of Instagram, dus kom daar vooral eens langs.


    Nogmaals, heel erg bedankt voor het kiezen van Haar laatste fout.


    Carla Kovach
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